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INTRODUCTION

De l’information à la donnée

Définissons une information comme la transmission globale d’une connaissance par des moyens compréhensibles à la fois par l’émetteur et le récepteur.

Mon chat comprend très bien l’information transmise par les sons "A la soupe ! !" ou "Vétérinaire" (qui déclenchent des réactions diamétralement opposées), sans avoir pour autant la moindre idée conceptuelle de ce que peut être une soupe ou un vétérinaire.

Un micro-ordinateur est-il plus intelligent que mon chat ?

Guère
. Nettement moins exigeant quant aux horaires de sieste, mais nettement moins efficace pour chasser les araignées ou ouvrir la porte du réfrigérateur.

N’importe quel logiciel est capable de " reconnaître" une chaîne de caractères ("A LA SOUPE ", à ne pas confondre avec " ALASOUPE"), comme n’importe qui est capable de lire des mots dont il ne comprend pas le sens (SCHOONHEIDSWEDSTRIJD
).

Un logiciel de base de données est en plus capable d’effectuer des recherches en comparant des chaînes de caractères fournies par l’utilisateur avec le contenu d’un dictionnaire alphabétique, de croiser ces recherches (recherches multicritères), de donner plus rapidement que mon chat une réponse pertinente mais uniquement numérique à la question posée (il y a 0 réponse, 1 réponse, 3000 réponses…) et de produire des éditions raisonnées
.

Comment introduire du sens dans un tel système ?

En passant par l’analyse

Par un traitement de l’information (sens premier du mot Informatique), consistant à « découper » cette information en unités élémentaires, les données XE "Données:- Définition" , qui seront rangées dans des boîtes clairement étiquetées (ensembles logiques), les champs, où un logiciel adapté pourra les retrouver et y appliquer les traitements souhaités, par des procédures de recherche et d’édition (plus ou moins) fines.

A la condition sine qua non de ne pas mettre le sucre dans la boîte à farine et les sous des commissions dans la boîte à sucre.

Un travail d’analyse préalable est donc indispensable.

Pour obtenir un résultat précis, par exemple produire des listes d’acquisitions, gérer les commandes ou le prêt à domicile, il faut déterminer :

- quelles données sont nécessaires,

- si elles existent explicitement dans l’information qui est objectivement fournie (ex. un livre),

- où et comment les organiser pour obtenir le produit souhaité.

Cette analyse constitue le point faible de la définition d’une base de données qui se contente souvent de démarquer les procédures ou les routines du traitement manuel, fortement entachées de non-dit et d’implicite
.

Exemple

Pour un locuteur français, l’énoncé Wolfgang Amadeus Pommard sera implicitement compris comme :

· un nom de personne

· dont le patronyme est Pommard et le prénom Wolfgang Amadeus (le locuteur français est cultivé)

· dont le sexe est en principe masculin.

Le même locuteur sera déjà plus embarrassé par Dominique Pommard, dont il pourra deviner le patronyme et le prénom, mais pas le sexe.

Sa perplexité ira croissant avec Dominique Camille où nom, prénom et sexe sont indéterminables.

Il jettera l’éponge avec Twins Seven Seven
, dont rien ne lui permet de savoir s’il s’agit du Pirée, d’un homme ou d’une marque de boisson à consommer avec modération.

Toutes ces intuitions ou approximations seront de toute façon totalement étrangères à un locuteur lingala ou inuit.

Encore plus à un micro-ordinateur qui ne fait que là où on lui dit de faire.

Les limites de l’analyse dépendent forcément des besoins de chacun : si les bibliothécaires ne se sont jamais (par vertu) préoccupés du sexe de qui que ce soit, il serait bon par exemple que les entreprises commerciales ciblent un peu plus finement leurs mailings et évitent de proposer de la lingerie fine à Anne de Montmorency ou des produits après-rasage à George Sand.

Si l’on s’en tient aux notions très occidentales de patronyme et de prénom qui conditionnent l’ordre alphabétique auquel nous sommes trop habitués pour envisager, à tort ou à raison, d’autres types de classement, n’est-il pas suffisant de codifier l’information " POMMARD, Wolfgang Amadeus" et de la considérer comme une seule donnée ?

Sans doute à court terme, mais trop restrictif : une donnée (qui correspond matériellement à une saisie) est un bloc indissociable.

La saisie POMMARD, Wolfgang Amadeus ne pourra jamais être automatiquement transformée en POMMARD (Wolfgang Amadeus), ni en POMMARD, W. A., encore moins en  Mon cher Wolfgang Amadeus ou Wolfgang Amadeus Pommard, forme retenue par les bons usages françois pour désigner une personne.

Il est donc toujours préférable, au sein d’un même ensemble logique (champ), de définir autant de sous-ensembles (sous-champs) de données que nécessaire, afin d’obtenir la construction la plus articulée possible.

La famille des formats de saisie MARC XE "UNIMARC"  (Unimarc, US-Marc, Intermarc) fournit des grilles d’analyse sans doute trop complexes pour la majorité des bibliothèques, mais dont il est toujours utile de respecter les grandes lignes, ne serait-ce que pour garantir un minimum de compatibilité avec d’autres systèmes.

Les normes ISO 2709 XE "Normes ISO 2709"  de catalogage sont au contraire des formats de sortie permettant de mettre en page les données saisies à l’état brut (ce qu’elles omettent de dire). Elles sont d’ailleurs contemporaines des premières réflexions sur l’informatisation des fichiers bibliographiques.

Elles obligent, par exemple, à distinguer, dans un ouvrage, le titre propre d’un éventuel complément de titre par le signe « : ».

Encore faut-il avoir analysé ces deux notions, les avoir saisies en sous-champs distincts et être capable de rétablir à la lecture ce fameux « : » qui doit être considéré non pas comme un signe de ponctuation typographique classique intégré dans la saisie, mais comme un séparateur de données, qui peut d’ailleurs changer au gré des humeurs normatives.

Les types de données

La démarche suivie pour constituer une base de données (analyse / saisie / mise en page / constitution de fichiers de recherche) peut évidemment s’adapter à de nombreux domaines : les techniques d’un marchand de vin tâchant de satisfaire un client-qui-ne-sait-pas ce-qu’il veut (du rouge ?, du blanc ?) ne sont guère différentes de celles de nombreux bibliothécaires (un roman policier ?, un traité de mécanique quantique ?, un livre vert ?).

Les normes et usages catalographiques détaillent précisément l’art et la manière de mettre en fiches les documents d’un fonds dans l’espoir de permettre à un usager de les retrouver selon des critères définis à l’avance (auteur, titre, date, indications de contenu, etc.).

On pourra identifier trois types de données :

- les données textuelles : données XE "Données textuelles:- Définition"  saisies telles qu’elles se présentent : titres, notes, sur lesquelles aucun travail d’unification ne peut être effectué. On recopiera les fautes d’orthographe que l’on soulignera d’un [sic] vertueux. Apportent peu de valeur ajoutée en matière de recherche.

- les données codifiées : données XE "Données codifiées:- Définition"  saisies sous une forme normalisée, afin d’obtenir une entrée « d’autorité » pour des formes qui peuvent être variables : noms propres, descripteurs. Constituent le propre d’un dictionnaire.

- les données codées XE "Données codées:- Définition"  : en vertu du principe que plus on a de fichiers, moins ils sont à jour, on intégrera dans la même base de données toutes les notices catalographiques produites par la bibliothèque (ouvrages, périodiques, thèses, commandes, etc.).

On évitera ainsi bien des erreurs et les crises de nerfs de lecteurs obligés, pour constituer une bibliographie sur un sujet précis, de consulter autant de bases de données que l’humeur (ou le perfectionnisme, ou le sadisme) du bibliothécaire aura décidé d’en créer
 .

On évitera aussi les crises de nerfs du personnel qui devra répondre toutes les dix minutes que Non, l’ouvrage de Monsieur Machin n’est pas disponible (il est en reliure ou emprunté ou en commande ou épuisé), si une seule recherche sur le nom de l’auteur permet à l'usager d’être renseigné.

Aucune des données précédentes (textuelles ou codifiées) ne peut être utilisée en recherche pour permettre à une base de données de devenir l’outil unique de gestion d'une bibliothèque.

Il est donc nécessaire de prévoir un troisième type de données
, propres à chaque application.

Ces données seront codées, si possible en un nombre suffisant de caractères pour être mnémotechniques (3 est une bonne moyenne).

La saisie en sera définie une fois pour toutes (majuscules ou minuscules, mais pas l’un ou l’autre, contrairement aux données variables).

Autant que possible, on évitera les homonymes.

Exemple
Combien ai-je dépouillé de périodiques pendant l’année 2000 ?

Combien ai-je d’ouvrages dans ma base de données ?

Comment garder la trace des ouvrages éliminés (pardon, désherbés) pour le pas prendre le risque de les racheter par inadvertance, sans que ces notices apparaissent pour les lecteurs ?

Sauf à créer un champ Type de notice XE "Type de notice"  où indiquer au choix que telle ou telle notice correspond à un ouvrage (OUV), un article de périodique (PER), une commande (COM), etc., ces questions, apparemment banales, risquent de ne jamais recevoir de réponse fiable et rapide.

On considérera que ce champ Type de notice est aussi nécessaire à la bonne mise en place d’une base de données que le fait de coller des étiquettes sur les différents tiroirs d’un fichier manuel.

Les données codées peuvent également constituer de précieux raccourcis de saisie : si on doit utiliser souvent une donnée déjà codifiée (ex. Recueil d'articles, où le risque de fautes de frappe est élevé), on aura tout intérêt à utiliser le code REC, dont on verra ultérieurement ce que l’on peut faire
.

Les données codées correspondent évidemment à des champs où ne peuvent être admises que des valeurs en nombre limité (listes fermées). On sera conscient que toute modification des codes pourra entraîner de nombreuses corrections.

Manipulation des données

Après l’analyse, la synthèse.

Tout lecteur de ces pages aura en mémoire le souvenir affligeant de listings bruts de décoffrage et illisibles.

La qualité du travail en amont ne peut que souffrir d’un habillage médiocre, a fortiori si ce travail est destiné à une large audience.

La manipulation des données va d’ailleurs bien au-delà d’un simple habillage, puisqu’elle permet dans certains cas, de remplacer à moindres frais des programmes spécifiques.

Les pages qui suivent seront consacrées à la syntaxe utilisée par le logiciel CDS-ISIS / Winisis, version 1.4.

Sauf trucs et astuces éventuels, elles supposeront connues les techniques de définition de base, de saisie et de recherche.

Une ultime réserve : l’alphabet n’a que 26 lettres : d’aucuns s’en sont contentés pour écrire « A la recherche du temps perdu » quand d’autres n’ont pas dépassé « Dadou-ron-ron ».

Si on peut créditer les premiers de 5% d’inspiration, il ne faut pas oublier les 95% de transpiration restants.

Avertissement au lecteur

Les pages qui suivent n'ont aucun caractère dogmatique ni exhaustif : elles ne dispensent en aucun cas de se reporter aux Manuels.

La première ambition de l'auteur est peut-être de faciliter l'accès à ces manuels par un apprentissage concret basé sur des préoccupations communes à la majorité des centres documentaires, dans un jargon et avec des exemples qui leur sont également communs :

· tenter d'expliquer les principales syntaxes de manipulation de données

· illustrer par des exemples assez simples pour un apprentissage de base

· compléter dans une deuxième partie par des exercices plus complexes qui supposent une meilleure maîtrise des syntaxes utilisées ou une plus grande conviction que tout n'est que logique.

Au terme de cet apprentissage, le lecteur sera parfaitement capable d'affronter seul les fonctions les plus complexes.

L'auteur assume l'entière responsabilité des exemples proposés (tous testés sous DOS et sous Winisis 1.4, version juin 2000) et des opinions émises.

Les contre-exemples sont les bienvenus.

On trouvera en annexe une petite base de données, d'où sont tirés les exemples utilisés.

On s'y reportera pour les problèmes de saisie ou pour effectuer ses propres tests.

Bibliographie

Les seules sources documentaires utilisées ont été les Manuels de référence publiés par l'UNESCO.

· Manuel CDS / ISIS pour DOS (version 2.3). - Paris : Unesco, 1989

· Manuel CDS / ISIS pour Windows (version 1.311). – Version française. – Paris : Unesco, 1999

(disponible sur Internet : <ftp://ftp.unesco.org/pub/winisis/windows/doc/francais/windocfr.zip>)

· Winisis 1.4 : changes and news. – Paris : Unesco, 2000

(disponible sur Internet : <ftp://ftp.unesco.org/pub/winisis/windows/doc/english/Wisis1_4_whatsnew.doc>)

· NOWICKI, Zbigniew. – New features of the Winisis system. - Genève, 2001

(disponible sur Internet :<ftp://ftp.unesco.org/pub/winisis/windows/doc/english/winisis1_4.pdf>)

Les techniques de définition d'une base de données sont supposées connues du lecteur.

· Dans le cas contraire, consulter : LECHIEN, Robert. – Premiers pas en CDS/ISIS pour Windows 1.3.11. – Paris : AFUCI, 1999

(disponible sur Internet : <ftp://ftp.unesco.org/pub/winisis/windows/doc/francais/prepas.zip>)

Pour les références au format Unimarc XE "UNIMARC"  et aux normes ISO XE "Normes ISO 2709" , l'auteur confesse ne s'être fié qu'à sa mémoire. On voudra bien lui pardonner en estimant que l'esprit est plus important que la lettre.

En contre-point critique, on relira avec profit (et délectation) l'opuscule d’Umberto Eco, De Bibliotheca (Caen, L'Echoppe, 1986),  partiellement reproduit dans Comment voyager avec un saumon : nouveaux pastiches et postiches, Paris, Grasset, 1998, p. 183-185.

Cet opuscule détaille avec férocité les 18 règles à respecter pour saboter infailliblement le fonctionnement d'une bibliothèque.

Ecrit avant la généralisation de la micro-informatique (à laquelle U. Eco s'attaque d'ailleurs avec brio), il pourrait aujourd'hui ajouter quelques règles : bases de données – charabia inutilisables par l'usager, éditions affligeantes et procédures de recherche accessibles uniquement à un officier du Chiffre.
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I : BASE DE DONNEeS DOCUMENTAIRE

DéFINITION, Saisie

Méthodologie

La définition d'une base de données n'est pas toujours un exercice facile : il faut partir de ce que l'on souhaite obtenir (en recherche ou en impression) et adapter la saisie à ces exigences.

Exigences généralement mal exprimées sans une certaine expérience préalable de la logique informatique.

On prendra donc le temps de réfléchir et on tâchera en premier lieu d'élaborer son propre cahier des charges.

1 : Définition des champs

	_   700 
	Auteurs (personnes physiques)  XE "Auteurs (personnes physiques):- Définition de champ" 
	
	X
	
	abcdfpz

	_   710
	Auteurs (collectivités XE "Auteurs (collectivités):- Définition de champ" )
	
	X
	
	abcpdefz

	_   606
	Noms communs (matières) XE "Descripteurs noms communs:- Définition de champ" 
	
	X
	
	abxyz

	_   600
	Noms de personnes (matières) XE "Descripteurs noms de personnes (personnes physiques):- Définition de champ" 
	
	X
	R
	abcdfpxyz

	_   601
	Collectivités (matières) XE "Descripteurs noms de personnes (collectivités):- Définition de champ" 
	
	X
	R
	abcpxz

	_   607
	Noms géographiques (matières) XE "Descripteurs géographiques:- Définition de champ" 
	
	X
	
	abchxyz

	_   692
	Thèmes XE "Descripteurs thématiques:- Définition de champ"  
	
	X
	R
	az

	_   608
	Périodes chronologiques XE "Descripteurs chronologiques:- Définition de champ" 
	
	X
	R
	

	_   152
	Type de document XE "Type de notice:- Définition de champ" 
 
	
	X
	
	

	_    80
	**** FIN DES INDEX ****
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	

	_    81
	**** AFFICHAGE EN TABLEAU ****
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	

	_   200
	Titre XE "Titre propre:- Définition de champ" 
	
	X
	
	aefghi

	_   290
	Titre de dépouillement XE "Titre de dépouillement:- Définition de champ" 
	
	X
	
	aedvp

	_   225
	Titre de collection XE "Titre de collection:- Définition de champ" 
	
	X
	R
	aefv

	_   503
	Titre de forme XE "Titre de forme:- Définition de champ" 
	
	X
	R
	aemnj

	_    82
	* FIN AFFICHAGE EN TABLEAU *
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	

	_    83
	**** COMMANDES ****
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	

	_   140
	Commandes XE "Commandes bibliographiques:- Définition de champs"  : fournisseur
	
	X
	
	

	_   141
	Commandes : n° de commande
	
	X
	
	

	_   142
	Commandes : date
	
	X
	
	

	_   143
	Commandes : prix
	
	X
	R
	

	_   14
	Commandes : origine
	
	X
	R
	

	
	
	
	
	
	

	_    84
	****STATISTIQUES XE "Statistiques:- Définition des champs" 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	_   150
	Date de saisie
	
	X
	
	

	_   154
	Date de mise à jour
	
	X
	
	

	_   159
	Date de vérification
	
	X
	
	

	_   158
	Stat. : Personnel de saisie
	
	X
	
	

	_   151
	Stat. : Type d'acquisition
	
	X
	
	

	_   153
	Stat. : Type de publication
	
	X
	
	

	_   102
	Stat. : Pays de publication
	
	X
	
	

	_   101
	Stat. : Langue
	
	X
	R
	

	
	
	
	
	
	

	_    85
	****DESCRIPTION BIBLIOGRAPHIQUE****
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	

	_   291
	Titre significatif XE "Titre significatif:- Définition de champ" 
	
	X
	
	ab

	_   205
	Mention d'édition XE "Mention d'édition:- Définition de champ" 
	
	X
	af
	

	_   210
	Adresse bibliographique XE "Adresse bibliographique:- Définition de champ" 
	
	X
	R
	abd

	_   215
	Collation XE "Collation:- Définition de champ" 
	
	X
	
	ace

	
	
	
	
	
	

	_    86
	**** NOTES  XE "Notes:- Définition des champs" ****
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	

	_   300
	Notes générales
	
	X
	R
	

	_   304
	Notes sur le titre
	
	X
	R
	

	_   320
	Notes bibliographiques
	
	X
	R
	

	_   328
	Note de thèse
	
	X
	
	acfd

	_   390
	Notes internes
	
	X
	R
	

	_    10
	ISBN
	
	X
	R
	

	
	
	
	
	
	

	_    87
	**** VEDETTES AUTEURS ****
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	

	_   701
	Coauteurs (personnes physiques) XE "Coauteurs (personnes physiques):- Définition de champ" 
	
	X
	
	abcdfp

	_   711
	Coauteurs (collectivités) XE "Coauteurs (collectivités):- Définition de champ" 
	
	X
	R
	abcp

	_   702
	Auteurs secondaires (personnes physiques) XE "Auteurs secondaires (personnes physiques):- Définition de champ" 
	
	X
	R
	abcd4fpx

	_   712
	Auteurs secondaires (collectivités) XE "Auteurs secondaires (collectivités):- Définition de champ" 
	
	X
	R
	abcp4x

	_   799
	Renvoi auteur XE "Auteurs (personnes physiques ou collectivités), Renvois:- Définition de champ"  
	
	X
	
	abcdfp

	
	
	
	
	
	

	_    88
	**** GESTION DES EXEMPLAIRES ****
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	

	_    65
	Cote XE "Cote:- Définition de champ" 
	
	X
	R
	

	_    66
	Inventaire XE "Inventaire:- Définition de champ" 
	
	X
	R
	

	_   299
	Nombre d'exemplaires XE "Nombre d'exemplaires:- Définition de champ" 
	
	X
	
	avz

	
	
	
	
	
	

	_    89
	**** DESCRIPTEURS ****
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	

	_    67
	Code thématique XE "Code thématique:- Définition de champ"  
	
	X
	R
	ab

	_   697
	Descripteurs libres XE "Descripteurs libres:- Définition de champ" 
	
	X
	R
	

	_   699
	Renvoi matière XE "Descripteurs, Renvois:- Description de champs"  
	
	X
	
	abcdfp

	
	
	
	
	
	

	_    90
	**** TABLES DE REFERENCE  XE "Tables de référence:- Définition de champ" ****
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	

	_   900
	Type de table
	
	X
	
	

	_   901
	Valeur codée
	
	X
	
	

	_   902
	Valeur décodée
	
	X
	
	

	_   903
	Intitulé "Auteur" décodé
	
	X
	
	

	_   904
	Intitulé "Titre" décodé
	
	X
	
	

	_   905
	Intitulé "Mots-clés" décodé
	
	X
	
	


Etiquettes en gras : étiquettes (plus ou moins) Unimarc XE "UNIMARC" 
· Etiquettes 1 : champs internes : statistiques et gestion

· Etiquettes 2 : description bibliographique

· Etiquettes 3 : notes

· Etiquettes 5 : titres de forme

· Etiquettes 6 : descripteurs

· Etiquettes 7 : vedettes auteurs

· Etiquettes 8 : champs internes : faux champs

· Etiquettes 9 : champs internes : tables de référence

Chaque ligne définit un champ et contient cinq rubriques :

· Colonne 1 : étiquette du champ

· Colonne 2 : intitulé du champ

· Colonne 3 : type de saisie


Champs N : champs numériques XE "Données numériques:- Définition de champ"  : acceptent uniquement des chiffres


Champs X : alphanumériques

· Colonne 4 : R : champs répétitifs XE "Champs répétitifs"  : acceptent plusieurs valeurs pour un champ ; on parlera d'occurrences du champ

· Colonne 5 : déclaration des codes de sous-champs

La base proposée est probablement plus complexe que nécessaire pour certaines applications.

On se convaincra que, contrairement à une rumeur tenace, un champ (ou un sous-champ) non renseigné ne consomme rien.

On aura de toute façon la plus grande difficulté à définir les besoins minimums qui dépendent du contexte.

- tel centre spécialisé dans la physique nucléaire n'aura pas souvent l'occasion de traiter des documents écrits par des papes, rois, saints et autres têtes nimbées ou couronnées : éliminer le sous-champ ^d du champ Auteur.

Mais aura peut-être besoin de pouvoir trier les travaux scientifiques par pays, centre de recherche, labos, etc. 
 : garder le sous-champ ^c et le sous-champ ^p du champ Auteur.

- tel centre archéologique pourra ignorer le titre uniforme (dont une bibliothèque de beaux-arts ne pourra pas faire l'économie) mais devra affiner ses descripteurs géographiques : toponymes anciens, toponymes modernes, noms de sites archéologiques, lieux-dits, etc.

- tel chat de nos connaissances n'aura aucun a priori sur la marque de sa pâtée (Titre), mais exigera bruyamment qu'elle ne contienne ni carottes ni épinards (Descripteurs noms communs).

- tout le monde se moquera du champ chronologique, sauf les bibliothèques historiques.

On aura en revanche toute latitude pour ajouter les champs ou les sous-champs dont on aura besoin.

On devra dans ce cas, modifier les formats d’affichage et la table de sélection de champs.

1.1 : L'ordre de définition des champs 

Pour une exploitation de la base de données purement interne ou exclusivement sous DOS, l'ordre de définition des champs est sans aucune importance.

Sous Winisis, à l'ouverture du dictionnaire, l'option proposée est <Tous Champs> (dictionnaire unique pour toute la base, identique au produit obtenu sous DOS).

En activant la liste déroulante, et à condition de mettre à 1 le paramètre 104 du SYSPAR.PAR (options d’affichage du dictionnaire), le nom des différents champs indexés va s'afficher dans l'ordre et avec les intitulés qui sont les leurs dans la table de définition des champs (TDC).

Si la table de définition des champs a été construite à peu près logiquement (étiquettes 1, étiquettes 2, étiquettes 3, etc.), il faudra aller au bout de cette liste pour y trouver l'index des auteurs, après être passé par des choses aussi passionnantes pour l'usager que ce que montre l'exemple suivant.
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Il est donc vivement recommandé de commencer une FDT par les champs utiles au public :

1 - Champs indexés les plus utilisés : auteurs, descripteurs :
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Le lecteur attentif rétorquera que, dans ce cas, il paraît peu logique que les coauteurs (V701 et V702) ne jouissent pas du même privilège que l'auteur principal (V700)
.

2 - Les champs qui peuvent donner lieu à un affichage rapide des résultats d'une question grâce au paramètre 980 du SYSPAR.PAR mis à 1 (affichage du résultats des recherches en tableau)
.

Ces champs peuvent déjà figurer dans les index, ce qui n'est pas le cas ni pour les champs indexés en mot à mot ou non indexés.
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1.2 : Les faux champs

On peut introduire dans une base de « faux » champs XE "Champs fictifs"  (où rien ne sera jamais saisi, ici les étiquettes 8).

Ces champs peuvent servir à introduire des titres dans la table de définition de champs (ici délimiter les parties du dictionnaire qui peuvent a priori intéresser le public) et doivent être utilisés dans les cas d'indexation multiple d'un champ
.

Pour une application réservée au public, il est possible de ne laisser dans la liste déroulante du dictionnaire que les intitulés de champs qui peuvent lui être utiles : les autres peuvent être effacés, sans aucune incidence sur la recherche.

2 : Consignes de saisie

2.1 : Auteurs

2.1.1 : Personnes physiques

Champ 700 XE "Auteurs (personnes physiques):- Saisie" 

 XE "Coauteurs (personnes physiques):- Saisie" \t "Voir Auteurs (personnes physiques). - Saisie" 

 XE "Auteurs scondaires (personnes physiques):- Saisie" \t "Voir Auteurs (personnes physiques). - Saisie"   XE "Auteurs (personnes physiques), Renvois:- Saisie" \t "Voir Auteurs (personnes physiques). - Saisie"  :
donnée codifiée, non-répétitif 

+ V701, V702, V600 : donnée codifiée, répétitif, V799

Accessible en recherche : OUI (double indexation facultative)

Edité : OUI

· ^a : patronyme (ou premier élément de classement)

· ^b : prénom

· ^c : qualificatif

· ^d : n° pour les dynasties : il est désormais d'usage de les saisir en chiffres arabes

· ^f : dates

· ^4 : code fonction pour auteurs secondaires

· ^p : pays (non Unimarc)

· ^x : fonction en clair pour auteurs secondaires (non Unimarc)

· ^z : texte de renvoi (non Unimarc)

Exemples

· ^aMonod^bThéodore^cnaturaliste^f1902 – 2001^pFrance

· ^aLouis^d<6=06>^ XE "Données numériques:- Saisie en longueur fixe" cle Gros, roi de France^f 1081-1137^pFrance
 
· ^aCyrulnik^bCyril^4Dir^xsous la dir. de

· ^aPergolèse^pItalie^f1710-1736^ccompositeur

· ^aPergolesi^bGiovanni Baptista^pItalie^f1710-1736^ccompositeur^zVoir
[avec en V799 : ^aPergolèse^pItalie^f1710-1736^ccompositeur]

· ^aSan< >Antonio^zVoir aussi
[avec en V799 : ^aDard^bFrédéric]

· ^aDard^bFrédéric^zVoir aussi
[avec en V799 : ^aSan< >Antonio]

2.1.2 : Collectivités

Champ 710 XE "Auteurs (collectivités):- Saisie" 

 XE "Coauteurs (collectivités):- Saisie" \t "Voir Auteurs (collectivités). - Saisie" 

 XE "Auteurs secondaires (collectivités):- Saisie" \t "Voir Auteurs (collectivités). - Saisie" 

 XE "Auteurs (collectivités), Renvois:- Saisie" \t "Voir : Auteurs (collectivités). - Saisie"  : donnée codifiée, non-répétitif

+ V711, V712, V601, V799 : donnée codifiée, répétitif

Accessible en recherche : OUI (double indexation)

Edité : OUI

· ^a : principal élément de classement

· ^c : localisation

· ^p : pays

· ^c : subdivision

Pour les congrès :

· ^d : n° de congrès

· ^e : lieu de congrès

· ^f : date de congrès

· + sous-champs 4,x et z (cf. supra)

Exemples

· ^aMusée du Louvre^bDépartement des peintures^cParis^pFrance

· ^aCongrès archéologique de France^d<99=099>^f1936^eAmiens^pFrance

*** Attention :

Il est indispensable de différencier les congrès des autres collectivités auteurs.

Les indicateurs Unimarc ne sont pas recommandés (non gérables sous ISIS).

On peut créer un code CGR dans le champ 153 (type de publication) qui jouera le même rôle.

A l'époque de l'internationalisation des données bibliographiques par la grâce de la Toile, on peut se demander s'il n'est pas judicieux de toujours préciser le pays : on trouve 13 Paris dans l'Atlas international, et probablement le double de San José, San Luis etc. (la topographie coloniale manque de la moindre imagination).

2.1.3 : Renvois

Champ 799 :

Même structure que les champs associés (V700, V710)

2.2 : Descripteurs

Les débats sur l'adoption d'une politique documentaire (accès aux documents par leur contenu) remontent à la plus haute Antiquité (au moins).

La mise au point du système d'indexation RAMEAU, préconisé (voire imposé) par la BNF, aurait pu mettre fin à des siècles de polémique ou d'utopie, ce qui aurait privé les documentalistes de leur aura quasi-chamanique (le documentaliste sait résumer 500 pages de prose absconse, voire abstruse, en un seul terme clair et définitif) et du même coup, d'un des moments les plus passionnants de la vie de bureau : la réunion d'indexation.

Dans la base donnée en exemple, on aura retenu :

2.2.1 : Noms communs matières XE "Descripteurs noms communs:- Saisie" 
Champ 606 : donnée codifiée, répétitif

Accessible en recherche : OUI (double indexation)

Edité : OUI

· ^a : descripteur principal (quoi ?)

· ^b : autre descripteur principal 
(quoi ?)

· ^x : précision d'indexation (comment ou sous quelle forme ?)

· ^y : date en clair (quand ?)

· ^z : texte de renvoi (Voir ou Voir aussi)

Exemples

· ^aPortrait royal^bPeinture^y16e s (fin)

· ^aFlux migratoire^xLégislation 2000

· ^aCacatrix illa^zVoir
[avec en V699 : ^aMon chat]

· ^aArt rupestre^bGrotte ornée^xAtlas archéologique

2.2.2 : Descripteurs géographiques XE "Descripteurs géographiques:- Saisie" 
Champ 607 : donnée codifiée, répétitif

Accessible en recherche : OUI

Edité : OUI

· ^a : terme géographique (ou géo-politique) le plus large (dans le document concerné)

· ^b : terme géographique caché

· ^h : région (administrative) ou département

· ^c : ville

· ^x : précision d'indexation (si pas de descripteurs 606)

· ^y : date en clair (si pas de descripteurs 606)

· ^z : texte de renvoi (Voir ou Voir aussi)

Exemples

· ^aFrance^hNord - Pas de Calais

· ^aColombie^cBogotà^hCundinamarca

· ^aFrance^hNord^cHameau de Trousse-Minou^xGuide touristique

· ^aHaute Volta^zVoir après 1984
[avec en V699 : ^aBurkina Faso]

· ^aBurkina Faso^zVoir avant 1984
[avec en V699 : ^aHaute-Volta]

· ^b00

· ^aEurope^xHistoire^y1715-1848

La valeur ^b (= champ caché) 00 représente les généralités.

2.2.3 : Descripteurs noms de personnes physiques ou collectivités XE "Descripteurs noms de personnes (personnes physiques ou collectivités), Renvois:- Saisie" \t "Voir : Auteurs. - Saisie" 

 XE "Descripteurs noms de personnes (personnes physiques ou collectivités):- " \t " Saisie Voir Auteurs (personnes physiques ou collectivités), Renvois. - Saisie" 
Champs 600 et 601 : donnée codifiée, répétitif

Cf. V700 et V710

2.2.4 : Renvois XE "Descripteurs, Renvois:- Saisie" 
Champ 699 :

Même structure que les champs associés (V600, V601, V606, V607)

2.2.5 : Thèmes XE "Descripteurs thématiques:- Saisie" 
Champ V692 : donnée codifiée, répétitif

Accessible en recherche : OUI

Edité : NON

Ces thèmes peuvent aider à la recherche, pour des usagers pas trop fixés sur leur choix et permettre (en interne) de cerner des grands ensembles de documents.

On les définira (en liste fermée) en fonction de son fonds. On passera son temps à en rajouter.

2.2.6 : Code chronologique XE "Descripteurs chronologiques:- Saisie"  

Champ V608 : donnée codée, répétitif

Accessible en recherche : OUI (double indexation)

Edité : NON

Etablir une liste de codes numériques séquentiels décodés par des valeurs qui peuvent être classées en ordre logique.

Exemple

· 00 = 20ème siècle (généralités)

· 01 = 20ème siècle, années 1900 - 1910

· 02 = 20ème siècle, années 1910 - 1920

· etc.

2.2.7 : Code thème XE "Code thématique:- Saisie" 
Champ 67 : donnée codée, non-répétitif

Accessible en recherche : OUI (double indexation)

Edité : NON

Réservé à des plans de classement logiques, affichés ou imprimés.

Données codées pour être décodées en ordre logique.

Exemple

Si A01=Histoire et 20 = 20ème siècle, on obtient : ^aA00^b20 : Histoire du 20ème siècle

2.2.8 : Descripteurs libres

Champ 697 : répétitif

Accessible en recherche : OUI

Edité :NON

Texte au choix (textuel ou codé : les deux peuvent cohabiter).

2.3 : Type de document XE "Type de notice:- Saisie" 
Champ 152 : donnée codée, non-répétitif

Accessible en recherche : OUI (double indexation)

Edité : NON

Liste fermée de codes, à contrôler sévèrement. Constitue des sous-fichiers dans la base de données.

Exemples

· OUV = ouvrage

· PER = article de périodique

· DEP = dépouillement de congrès

· CDR = CD-Rom

· etc.

2.4 : Titres

2.4.1 : Titre propre XE "Titre propre:- Saisie" 
Champ 200 : donnée textuelle, non répétitif

Accessible en recherche : OUI (indexation multiple)

Edité : OUI

· ^a : titre propre

· ^e : sous-titre

· ^f : justification auteurs principaux

· ^g : justification auteurs secondaires

· ^h : numéro de partie

· ^i : titre de partie

Exemples

· ^aDico franco-loufoque^fPierre Dac^gréalisé par Jacques Pessis

· ^a<Les >Lieux de mémoire^h<1=01>^i<La >République

· ^aHistoire naturelle

Le formatage du champ 200 étant parmi les plus simples, on ajoutera sans difficulté les sous-champs dont on aura besoin (titre parallèle, autres titres, etc.)

2.4.2 : Titre de dépouillement XE "Titre de dépouillement:- Saisie" 
Champ 290 : donnée textuelle, non répétitif

Accessible en recherche (indexation multiple)

Edité : OUI

Sert à indiquer le titre général d'un document dépouillé :


- Associé au code PER = article de périodique


- Associé au code DEP = dépouillement de volume collectif

· ^a : titre

· ^e : sous-titre

· ^d : date

· ^v : volume (périodique)

· ^p : pagination

Exemples

· ^a<Le >Monde diplomatique^d2001^vfévrier^pp. 13-14

(V152 = PER)

· ^aMélanges Mon chat^d1998^pp. 150-190


(V152 = DEP)

2.4.3 : Titre de collection XE "Titre de collection:- Saisie" 
Champ 225 : donnée textuelle, répétitif

Accessible en recherche: OUI (indexation multiple)

Edité : OUI

· ^a : titre propre

· ^e : sous-titre

· ^f : auteur de la collection

· ^v : volume

Exemples

· ^aQue sais-je?^v12

· ^aMémoires^eSection linguistique^fSociété savante de Ouzouer-le-Marché

2.4.4 : Titre de forme XE "Titre de forme:- Saisie" 
Champ 503 : donnée codifiée, répétitif

Accessible en recherche : OUI (indexation multiple)

Edité : OUI

· ^a : titre

· ^e : récipiendaire (pour Mélanges)

· ^m : ville (pour Exposition)

· ^l : lieu de l'exposition

· ^j : année pour l'exposition

Exemples

· ^aExposition itinérante^j1996

· ^aExposition^mParis^lGalerie Lelong^j2000

· ^aMélanges^eMon chat

2.4.5 : Titre significatif XE "Titre significatif:- Saisie" 
Champ 291 : donnée codifiée, non-répétitif

Non accessible en recherche

Non édité

Sert exclusivement à la préparation des impressions triées sur le critère auteurs / titres avec en-tête à 1.

Répéter le ou les premiers mots significatifs du titre s'il commence par < >
.

Exemple

V200 :^a<Les >Arts décoratifs

V291 :^aArts déco

2.4.6 : Mention d'édition XE "Mention d'édition:- Saisie" 
Champ 210 : donnée textuelle, non-répétitif

Accessible en recherche : NON

Edité : OUI

· ^a : mention d'édition

· ^f : justification de l'éditeur

Exemple

· ^a3ème éd^fsous la dir. de XYZ

2.4.7 : Adresse bibliographique XE "Adresse bibliographique:- Saisie" 
Champ 210 : donnée textuelle, répétitif

Accessible en recherche : OUI (indexation multiple)

Edité : OUI

· ^a : ville

· ^b : éditeur

· ^d : date d'édition

Exemple

· ^aParis^bCNRS^dcop. <2001>

2.4.8 : Collation XE "Collation:- Saisie" 
Champ 215 : donnée textuelle, non-répétitif

Accessible en recherche : NON

Edité : OUI

· ^a : pagination

· ^c : illustrations

· ^e : matériel d'accompagnement

2.5 : Commandes bibliographiques XE "Commandes bibliographiques:- Saisie" 
Champs 140 à 144 (associés à V152 = COM) : données codifiées

Accessible en recherche : OUI

Edité : NON

Pas de consignes de saisie strictes, sauf V142 sous la forme AAAAMMJJ ou AAAAMM si les commandes sont groupées. Sous Winisis 1.4, préférer l'affectation automatique de la date qui prendra la forme AAAA-MM-JJ
 (fonction Date)

2.6 : Gestion XE "Gestion:- Saisie" 
Champs 150 à 153 + champ 101 et 102 : données codées

Accessible en recherche : OUI

Edité : NON

· V150 : saisie sous la forme : AAAAMMJJ ou fonction Date XE "Fonction Date"  sous la forme AAAA-MM-JJ

· V154 : date de mise à jour : idem

· V159 : date de vérification : idem

· V158 : saisie sous la forme initiales : ABC

· V151 : type d'acquisition sous la forme


- AF (achat français)


- AE (achat étranger)


- DF (don français)


- DE (don étranger).


A réserver exclusivement aux nouvelles acquisitions

· V152 : type de notice (cf. supra)

· V153 : type de publication : peut préciser le code 152 pour certains types de publications :


- EXP = catalogue d'exposition


- CGR = congrès


- STD = suite fermée


etc.

· V101 : langue ISO en 3 caractères (répétitif)

· V102 : pays ISO en 3 caractères

2.7 : Notes

2.7.1 : Notes générales

Champs 300 à 320 + champ 390 : donnée textuelle, répétitif XE "Notes textuelles:- Saisie" 
Accessible en recherche : OUI (indexation partielle)

Edité : OUI

Pas de sous-champs (^a facultatif)

Texte libre

2.7.2 : Note de thèse XE "Note de thèse:- Saisie" 
Champ 328 : donnée textuelle, non-répétitif

Accessible en recherche : OUI (indexation multiple)

Edité : OUI

· ^a : thèse

· ^b : discipline

· ^c : lieu

· ^f : université

· ^d : date

Exemple

· ^aDESS^bHistoire^cParis^fParis 9^d1999

2.7.3 : ISBN

Champ 10 : donnée codée, répétitif XE "ISBN:- Saisie" 
Accessible en recherche : guère utile

Edité : OUI

^a (facultatif)

3 : Création de la base de données

Cf. « Installation du système », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 2-15 et ss.

On installera le logiciel selon les procédures prévues par le fournisseur.

On se contentera dans un premier temps du fichier SYSPAR.PAR fourni avec le logiciel.

Les fonctionnalités de ce fichier seront détaillées infra au chapitre IX.

On se reportera au manuel de Robert Lechien
 pour la création des quatre fichiers de définition d'une base :


BIB.FDT
Table de définition des champs (unique pour une base données)


BIB FMT
Bordereau de saisie par défaut. Chaque page du bordereau est préfixée (A,B,C, etc.)


BIB.PFT
Format d'édition par défaut


BIB.FST
Table de sélection des champs (élaboration du dictionnaire de recherche)

Au terme de la création de ces quatre fichiers, le logiciel crée automatiquement les fichiers d'exploitation de la base
, soit :


BIB.MST

Fichier de saisie

BIB.XRF

Index du fichier de saisie

BIB.IFP


Fichier inversé

BIB.CNT

}

BIB.L01


}

BIB.L02


}Fichiers de constitution du fichier inversé

BIB.N01

}

BIB.N02

}

BIB.STW XE "Fichier .STW" 

Fichiers des mots vides

BIB.ANY XE "Fichier .ANY" 

Fichier de recherche

***Attention :

Le processus de création d'une base doit se dérouler sans interruption (message "Terminé") pour aboutir.

Il est donc vivement recommandé , dans un premier temps, de ne définir qu'un ou deux champs, de les reporter en bloc dans le bordereau de saisie, et de créer, grâce aux "Assistants" proposés, un format d'édition et la table de sélection de champs, quels qu'ils soient.

Une fois créé, il sera toujours possible de revenir, en modification, sur chaque fichier de définition.

4 : Règles de saisie ISIS

Pour rappel :

- pas d'espace ni avant ni après un code de sous-champ XE "Sous-champs:- Saisie" 
- pas d'espace ni avant ni après un séparateur d'occurrences de champ répétitif XE "Champ répétitifs:- Saisie"  (%)

- aucun signe de ponctuation en fin de champ

- le premier code de sous-champ (généralement ^a) peut être omis en saisie. Il sera alors représenté dans les formats d'affichage par la syntaxe ^* (sous-champ implicite). XE "Sous-champs implicites" 
- saisie en typographie riche accentuée et en minuscules (sauf initiales de noms propres). Le logiciel peut transformer des minuscules en majuscules (é, e, è, ê =E) mais ne peut pas faire le contraire (E = é ou e ou è ou ê ??).

- pas de saisie de majuscules accentuées : le caractère E et E accentué correspondent à des codes ASCII différents, et ne seront pas classés ensemble alphabétiquement.

- pour les données codées XE "Données codées:- Saisie" , (ex. champ 152), les définir en majuscules ou minuscules, mais ne jamais changer (l'auteur préfère les majuscules).

- les sous-champs peuvent être saisis dans n'importe quel ordre sauf en cas de déclaration d'un sous-champ implicite.

- retenir l'usage des crochets < > en saisie :

Ces crochets permettent d'identifier une chaîne de caractères

- soit pour différencier une chaîne de caractères à éditer et une chaîne de caractères à trier lors d'un tri alphabétique
.

- soit pour intégrer dans le dictionnaire de recherche de la base la chaîne de caractères « encadrée » par les crochets
.

On retiendra la syntaxe complète, dont on verra plus loin les applications :

<Chaîne de caractères à éditer = chaîne de caractères à trier> XE "Chaîne de caractères à éditer = Chaîne de caractères à trier:- Saisie" 
Cette syntaxe peut être abrégée en :

<Chaîne de caractères à éditer> : éditer mais ne pas trier

<=Trier> : trier mais ne pas éditer.

5 : Récapitulatif : BIB.MST

	  140:  COOP

  141:  99/212

  142:  1999-06-04

  143:  439

  144:  PROF

  150:  1999-09-10

  158:  AL

  152:  OUV

  102:  FRA

  101:  FRE

  200:  ^a<Le >Choc du chic^enains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique

  700:  ^aPommard^bWolfgang Amadeus

  701:  ^aFlon< >Flon^bGermaine^pBelgique

  701:  ^aYaourt^d<1er=01>^croi de Danonie

  701:  ^aTwins< >Seven< >Seven^cde l'Académie française

  702:  ^aFricotin^bBibi^4Dir.^xsous la dir. de

  702:  ^aMon< >Chat^4Dir

  702:  ^aTiberi^bJean^csaint^4Préf. ^xpréface de

  702:  ^aBush^bGeorge^cJunior^4Préf.

  712: ^aAFUCI^cParis^pFrance ^xsponsorisé par l'^4Ed

  205:  ^a2ème éd. refondue

  210: ^aParis^bCNRS^dcop. <2001>

  215:  ^a2 vol (360 p.)^cill

  225:  ^aMonumenta Galliae artistica^v12

  225:  ^aModes et travaux^v115

  300:  1 : Yahve Dieu planta un jardin en Eden

  300:  2 : Mon voisin y installa une Vénus de Milo en plastique

  304:  Trad. de : "Tantos <cachivaches> <decorátivos>, que lindo"

  320:  Bibliogr., Index

  328:  ^aThèse^bHistoire de l'art^cBerkeley^fUniversity of California^d1990

   10:  2-07-5053710-3

   65:  ^aC00 PETA C

   66:  ^a8°18312%8° 18313%8° 18314

  299:  ^a3^v3

  606:  ^aKitsch

  606:  ^aNain de jardin

  606:  ^aPuits en pneu

  607:  ^aRoyaume Uni

  607:  ^aFrance^cVesoul^hHaute-Saône

  607:  ^aFrance^cSaint Germain en Laye^hYvelines

   67:   ^aC00^b20

  692:  ^aArt contemporain

  692:  ^aEthnographie

  692: ^aArts décoratifs

  692: ^aCéramique

  608: 20


	Valeur fonction Date

Valeur fonction Date

Noter les < >

Noter les <>

Noter les < >

Noter les < >




6 : Aide à la saisie : fichier .VAL

Une aide (précieuse) à la saisie peut être apportée par le fichier .VAL (avec comme nom le nom de la base concernée), qui permet :


1 - de contrôler la saisie initiale d'une notice

2 - de choisir dans des listes des valeurs qui seront automatiquement reportées dans les champs de saisie correspondants

3 - d'entrer automatiquement des données en début et fin de notices et de valider ces notices.

Ce fichier fait essentiellement appel à la commande IF
.

Il sera détaillé dans le chapitre VI.

On pardonnera à l'auteur cette entorse à la stricte logique.

II : FORMATS D'EDITION : syntaxes dE BASE

Sans définition d’un format d’édition, les notices ne peuvent être lues à l’écran que sous la forme où elles ont été saisies (format ALL XE "Format ALL" ).

Le formatage permet :

· d'identifier chaque donnée (champ ou sous-champ)

· d'en prévoir la présentation typographique

· de relier les différentes données par un "ciment" (habillage) qui en assure la lisibilité

On ne tentera jamais de rédiger un format d’affichage d’un seul tenant. Les risques d’erreur sont nombreux et ces erreurs seront d’autant plus difficiles à détecter que le format sera long.

On définira au départ un format minimum (ex. V700), que l’on retravaillera en ligne jusqu’à satisfaction et validation. On passera ensuite au champ suivant, etc.

Le premier format défini a par défaut le même nom que celui de la base de données.

Avec Winisis, on pourra créer des formats partiels (un format XE "Format d'édition partiel"  pour le bloc auteurs, un format pour le bloc titre, un format pour le bloc descripteurs, etc.), qui seront ensuite regroupés pour constituer le ou les formats souhaités.

Il est recommandé de donner aux autres formats un nom commençant par les mêmes caractères et de le compléter par une indication mnémotechnique.

Pour une base BIB, le format implicite sera BIB, les formats additionnels seront par exemple :

· BIAUT : bloc auteurs

· BITIT : bloc titres

· BIMCL : bloc mots-clés

1 : Identification des données

L’identification XE "Syntaxe de formatage:- Identification des données = V" 

 XE "Comment faire?:- Identifier les données"  des données se fait :

· par l’identifiant « V » (en majuscules ou en minuscules)

· par l’étiquette du champ complétée si nécessaire par le code du sous-champ

Exemple

Nom de l’auteur :
V700^a

Prénom de l’auteur : V700^b

2 : Déplacement des données

2.1 : Déplacement vertical

· Aller à la ligne avant une donnée : / (retour chariot simple XE "Syntaxe de formatage:- Aller à la ligne = /, #" 

 XE "Comment faire?:- Aller à la ligne" )
· Introduire une ligne blanche avant une donnée : #

Un seul # aura à peu près le même effet que /. On pourra en revanche générer autant de lignes blanches que de # (ex. ### à la fin d’une notice pour la séparer de la suivante).

Les lignes blanches générées par le caractère # s’afficheront même si le champ qui suit l’instruction est vide. On peut donc avoir, dans une édition, un « pavé » de lignes blanches entre deux données.

Pour éviter cet inconvénient, on fera suivre le(s) caractère(s) # du caractère %.

Un retour à la ligne peut également être généré par une commande d'indentation
 : {M(000)} avec Winisis.

Exemple

Format :

	V700^a/V700^b/V701^a/V701^b/V200^a/V200^e/V210^d/V606^a/V607^a/V607^c



Résultat :

	Pommard

Wolfgang Amadeus

Flon< >FlonTwins< >Seven< >Seven

Germaine

<Le >Choc du chic

nains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique

cop. <2001>

KitschNain de jardinPuits en pneu

Royaume UniFranceFrance

VesoulSaint Germain en Laye




2.2 : Déplacement horizontal

La succession de données sur une même ligne XE "Syntaxe de formatage:- Editer les données en ligne = ,," 

 XE "Comment faire?:- Editer des données sur une même ligne"  sera obtenue en les séparant par une virgule.

Pour plus de lisibilité, il est vivement recommandé de taper plusieurs virgules.

Exemple

Format :

	V700^a,,V700^b,,V701^a,,V701^b,,V200^a,,V200^e,,V210^d,,V606^a,,V607^a,,V607^c



Résultat :

	PommardWolfgang AmadeusFlon< >FlonTwins< >Seven< >SevenGermaine<Le >Choc du chicnains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britanniquecop. <2001>KitschNain de jardinPuits en pneu Royaume UniFranceFranceVesoulSaint Germain en Laye




2.3 : Indentation

Il est possible de décaler XE "Comment faire?:- Décaler les données par rapport à la marge gauche"  les données par rapport à la marche de gauche (indentation).

Les syntaxes sont différentes sous ISIS DOS et sous Winisis.

Les syntaxes ISIS DOS sont généralement compatibles avec Winisis. Les syntaxes spécifiques à Winisis ne le sont jamais avec ISIS DOS, qui, dans sa grande austérité, ignore les polices de caractères à espacement proportionnel.

On tâchera donc de maîtriser les deux syntaxes.

Exemple

	POMMARD, Wolfgang Amadeus

          Le Choc du chicnains de jardin et puits en pneu, contribution à l’étude du kitch à Vesoul et  à Saint

          Germain en Laye : le modèle britannique




Sous ISIS DOS :

Pour la première ligne d’une donnée (ou la seule) , utiliser la syntaxe C (numéro de la colonne où doit commencer l’édition de la donnée) : C20 XE "Syntaxe de formatage:- Indentation = C, M, TAB, X"  sera compris comme : commencer au 20ème caractère.

Pour décaler les lignes suivantes d’une même donnée (ex. titre), faire suivre l’étiquette de la donnée d’une instruction qui signifie en gros : ne rien faire pour la première ligne (elle est déjà traitée), et décaler les lignes suivantes jusqu’à la position N, en commençant par la position 0
.

Si la première ligne du titre commence au caractère 20, les lignes suivantes commenceront à la position 19.

***Attention :

Si un champ comportant plusieurs sous-champs doit être traité de cette façon, il faut répéter la commande d’indentation à la fin de chaque sous-champ.

Format :

	C20,V200^a(0,19),,V200^e(0,19)




Sous Winisis, la syntaxe (0,NN) ne fonctionne pas dans le cas de champs répétitifs XE "Champs répétitifs" .

Le retrait d’une ligne (la première ou la seule) sera obtenu par la commande TAB
, suivie d’une indication exprimée non plus en caractères, mais en twips. Sans aucune indication, la commande TAB correspond à peu près à C7.

Pour décaler une donnée par rapport à la donnée précédente (sur une même ligne), on peut également utiliser la commande X(nombre de caractères).

Pour la gestion de l’ensemble d’un champ (plusieurs lignes), on utilisera la commande M suivie de l’indication en twips.

Cette syntaxe est plus simple que la syntaxe (0,NN) et peut s’appliquer à plusieurs champs successifs.

On utilisera dans ce cas la syntaxe Winisis {… } qui permet de lancer une instruction à l’ouverture { et de la terminer à la fermeture }.

Format :

	{M(2500),V200}




***Attention :
- Le choix de la syntaxe DOS ou de la syntaxe Winisis (lorsqu’elles sont compatibles), par exemple C20 ou TAB(2500), peut entraîner des différences de traitement des données qui suivent ces instructions
.

- Pour un format destiné essentiellement à l’affichage à l’écran, il est déconseillé de multiplier les indentations (sauf le M(000)).

Calculées en comparant à grand peine les caractères, les twips, les centimètres et l’âge du capitaine en travaillant en plein écran, elles risquent de provoquer des rejets en début de ligne en cas (fréquent) de travail en fenêtres verticales. Les lecteurs, par exemple, prennent vite l’habitude de couper l’écran en deux pour avoir en même temps la fenêtre de recherche et la fenêtre d’affichage des notices.

2.4 : Saut de page

Pour une impression papier (uniquement), un saut de page XE "Comment faire?:- Aller à la page suivante (impression papier)"   XE "Syntaxe de formatage:- Saut de page pour impression = NP"  est possible par la commande NP mise en tête du format d’affichage ou de l'en-tête de tri.

2.5 : Justification

Sous Winisis, on peut utiliser introduire des commandes de centrage XE "Comment faire?:- Centrer une donnée" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Centrage = QC"  ou de justification XE "Comment faire?:- Justifier une donnée" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Justification = QJ, QR" 
 : 

QJ
justifier à gauche

QC
centrer

QR
justifier à droite

3 : Traitement typographique des données

3.1 : Minuscules et majuscules

En partant d’une saisie en minuscules XE "Comment faire?:- Changer les minuscules en majuscules" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Casse des caractères = MPU ou MPL, MDU ou MDL, MHU ou MHL"  accentuées, il est possible d’éditer les données en majuscules.

Le contraire n’est pas vrai, puisqu’à une majuscule (E) peuvent correspondre plusieurs minuscules accentuées en français : é, e, è, ê) entre lesquelles le logiciel ne pourra choisir.

Par conséquent, on saisira toutes les données en minuscules.

Les spécifications de présentation typographique se présentent sous la forme d’un code en trois caractères :

1. Identifiant de l’instruction : M

2. Indication du mode de présentation de la donnée :


P : identique à la saisie (avec codes de sous-champs, caractères entre < >, etc.)


H : présentation sans codes de sous-champs ni < >

D : comme ci-dessus. Génère un point et 2 espaces en fin de donnée

3. Indication de la typographie :


L : minuscules accentuées


U : majuscules

6 codes sont donc possibles : MPL, MPU, MHL,MHU, MDL, MDU, avec pour résultat :

· MPL,V200^a :
qui donnera
<Le >Choc du chic

· MPU,V200^a :


<LE >CHOC DU CHIC

· MHL,V200^a :


Le Choc du chic

· MHU,V200^a :


LE CHOC DU CHIC

· MDL,V200^a :


Le Choc du chic.

· MDU,V200^a :


LE CHOC DU CHIC.

Implicitement, les données sont éditées en mode MPL, qui ne peut guère servir qu’à des contrôles de saisie ou des commandes de tri pour impressions papier.

Quant au mode MDL ou MDU, la présence en fin de données de 2 espaces le rend parfois difficile à utiliser dans le corps d'une notice.

Les modes les plus utilisés sont en fait les modes MHL et MHU.

***Attention :

Le mode MHU ne fonctionne pas sur la version Genisis d’ISIS pour le Web.

3.2 : Mise en forme graphique

Winisis
  permet de choisir les polices XE "Comment faire?:- Choisir les polices de caractères" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Choix d'une police de caractères = fonts((..,..))"  et les tailles XE "Comment faire?:- Choisir une taille de caractères" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Choix d' une taille de caractères = fs"  de caractères, la couleur XE "Comment faire?:- Choisir une couleur des caractères" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Choix d'une couleur des caractères = cl"  d'affichage : 

la commande  fonts((roman,times new roman)),cl4,fs24 sera comprise comme :

Utiliser les caractères Times new Roman, couleur bleue, taille 24
.

Il est également possible de graisser XE "Comment faire?:- Graisser les caractères" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Graisse des caractères = b"  des caractères (commande b), de les souligner XE "Comment faire?:- Souligner des caractères" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Soulignage de caractères = ul"  (commande ul), d'utiliser des italiques XE "Comment faire?:- Mettre des caractères en italique" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Mise de caractères en italique = i"  (commande i). Ces commandes doivent être encadrées des signes { }.

Dans des formats avec liens hypertextes, on évitera les données soulignées
.

4 : Fonctions

On se reportera aux Manuels pour une description précise et exhaustive
.

Les fonctions numériques permettent, entre autres, de rechercher un terme dans le fichier inversé et d'afficher :

- soit le nombre d'enregistrements contenant ce terme : fonction NPST XE "Fonction NPST" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Affichage du nombre d'enregistrements contenant un terme précis = NPST" 

 XE "Comment faire?:- Afficher le nombre d'enregistrements contenant un terme précis" 

- soit les enregistrements contenant ce terme : fonction REF(lr XE "Comment faire?:- Afficher les enregistrements contenant un terme précis" ( XE "Fonction REF(lr(" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Affichage des enregistrement contenant un terme précis = Ref(lr(" 
Lorsque le résultat escompté du format est un nombre (fonction NPST), il est obligatoire d'inclure dans le format la fonction F, qui convertit une valeur numérique en chaîne de caractères, sous la forme :

f fonction… (terme), XE "Fonction F"  (1,0)  XE "Comment faire?:- Afficher le résultat d'une fonction numérique" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Affichage du résultat d'une fonction numérique = f(fonction...(terme),1,0)" 
5 : Extraction d'une partie de donnée

Il peut être utile d’éditer uniquement une partie XE "Comment faire?:- Afficher une partie de donnée" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Extraction d'une partie de données = *[position].[longueur] ou SS(...)"  de donnée (initiale d’un prénom, partie d’une date saisie sous la forme AAAMMJJ ou AAAA-MM-JJ, partie significative d’une cote, etc.).

Il faut, dans ce cas, compter caractère par caractère, le début de la donnée à traiter (position) et le nombre de caractères à traiter (longueur), en suivant la syntaxe :

Etiquette du champ ou du sous-champ  *  Position du premier caractère à traiter  .  Nombre de caractères à traiter.

La position est toujours calculée en commençant par 0.

Si une extraction commence à la position 0 (1er caractère), l’indication de cette position est facultative.

Dans les autres cas, il est recommandé de préparer son travail à la main : écrire la donnée à traiter, noter dessous les positions auxquelles chaque caractère correspond.

Il est évident que, dans l’ensemble, ce traitement ne peut s’appliquer qu’à des données de longueur fixe ou suffisamment structurées pour qu’on puisse y retrouver des séquences de caractères significatives.

Exemple : extraction d'une partie de date

Saisie :

Vxxx = 20010205

	Position :
	Extraction :

	
	

	2 = position 0
	Vxxx.4 = 2001 (année)

	0 = position 1
	

	0 = position 2
	

	1 = position 3
	

	
	

	0 = position 5
	Vxxx*5.2 = 02 (mois)

	0 = position 6
	

	0 = position 7
	Vxxx*7.2 = 05 (jour)

	5 = position 9
	


*** Sous Winisis, une autre syntaxe peut être utilisée
 : SS XE "Fonction SS"  (8,2,Vxxx) extraira 2 caractères du champ Vxxx à partir de la position 8, soit le jour.

On choisira la méthode que l’on préfère. Dans l’ensemble, l’adoption des syntaxes exclusivement Winisis obligera à recourir à l’usage de champs fictifs XE "Champs fictifs" .

En cas d'utilisation de sous-champs implicites XE "Sous-champs implicites"  (V700^* au lieu de V700^a), l'étoile représentant le sous-champ implicite est parfaitement « cumulable » avec l'étoile représentant la position du caractère à extraire : V700^**2.4.

6 : Habillage des données
On aura tout compris.

On se risquera donc à des formats plus construits.

Pour des exemple complexes, chaque donnée sera présentée sur une ligne, avec d’éventuels commentaires.

Cette coupure en lignes est évidemment factice.

Exemple

Format :

	Logique :

Se mettre en gras et en majuscules

Nom de l’auteur principal

Se remettre en minuscules

Prénom de l’auteur principal

Se remettre en majuscules

Nom des coauteurs

Se remettre en minuscules

Prénom des coauteurs.

Se remettre en maigre. Aller à la ligne

Titre propre

Sous-titre. Aller à la ligne

Editer la date

Insérer deux lignes blanches

Descripteurs noms communs

Descripteurs géographiques : pays

Descripteurs géographiques : villes


	Syntaxe :

{b,MHU,

V700^a,,

MHL,

V700^b,,

MHU,

V701^a,,

MHL,

V701^b

}/

V200^a,,

V200^e/

V210^d

##

V606^ ,,

V607^a,,

V607^c


Résultat :

	POMMARDWolfgang AmadeusFLON FLONTWINS SEVEN SEVENGermaine

Le Choc du chicnains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique

Cop. 2001

KitschNain de jardinPuits en pneuRoyaume UniFranceFranceVesoulSaint Germain en Laye




Il reste des progrès à faire : les briques du mur sont bien en place. Encore faut-il les cimenter.

6.1 : Syntaxe de base

L'habillage des données fait appel à une syntaxe plus simple que la terminologie habituelle ne le laisserait supposer (mais qui requiert une certaine logique) et qui peut se résumer par :

- Toute donnée saisie à l’état brut peut être précédée ou suivie d’un texte XE "Comment faire?:- Associer un texte à une donnée" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Association de texte à une donnée= \"Texte\"Vxx\"Texte\""  qui apparaîtra à l'édition.

- On entendra par texte n’importe quelle chaîne de caractère, y compris le blanc (le blanc est un caractère).

- On oubliera l’habitude héritée du traitement manuel qui consiste à penser que l’on met du texte entre deux données adjacentes.

- Rien ne devra dissocier le texte de la donnée à laquelle il est associé, en particulier les virgules séparant deux données ou les parenthèses.

- Ce texte doit être encadré de guillemets et ne s’affichera que si la donnée qu’il habille est présente dans la notice à éditer.

- Le texte mis entre guillemets ne doit jamais comporter de guillemets.

"Texte "Vxxx" Texte"

Exemples

Exemple 1 : Pour un auteur, séparer le prénom du nom par le texte : , [virgule, blanc]

Compte tenu de ce qui vient d’être dit, on se demandera en premier lieu si ce texte doit être ajouté à la fin du sous-champ Nom ou au début du sous-champ Prénom, soit les formats :

{b,MHU,V700^a", " ,,MHL,V700^b}
qui donnera
POMMARD, Wolfgang Amadeus

ou 

{b, MHU,V700^a,, ", "MHL,V700^b}
qui donnera
POMMARD, Wolfgang Amadeus 

Malgré le résultat, ces formats ne sont pas identiques. On fera son choix et on trouvera en bas de page la bonne réponse
.

Exemple 2 : Préparation d’une lettre type XE "Comment faire?:- Editer une lettre-type" 
	Cher(e) collègue, Ce vieux chameau de W. est en congés. Nous t'attendons le 05.02 pour boire un pot! 




Dans cet exemple, seules l’initiale d’un prénom et une extraction de la date constituent des données. Le reste n’est que littérature, y compris le point suivant l’initiale du prénom. On veillera toutefois à ce que le texte associé à une donnée ne dépasse pas une certaine longueur.

Format :

	Logique :

Insérer un texte avant la donnée Prénom de l'auteur
Editer l'initiale du prénom (extraction de donnée)

Insérer un texte après la donnée Prénom de l'auteur
Insérer un texte avant la date

Extraire les deux derniers caractères de la date (jour)

Insérer un point avant le mois de la date

Extraire les caractères de la date correspondant au mois

Insérer un texte après la date


	Syntaxe :

"Cher collègue, ce vieux chameau de "

V700^b.1

". est en congés. "

"Nous t'attendons le "

V210^d*8.2

"."

V210^d*6.2

" pour boire un pot !"


Exemple 3 :Edition de champs avec intitulés XE "Comment faire?:- Editer les intitulés de champs" 
Format DOS :

	Logique :

Editer un texte, aller à la colonne 20, se mettre en majuscules

Nom de l’auteur

Se remettre en minuscules

Prénom de l’auteur précédé d’une virgule

Aller à la ligne

Editer un texte, aller à la colonne 20

Titre propre à commencer à la position 19 à partir de la 2ème ligne

Sous-titre précédé de deux-points à commencer à la position 19 à partir de la 2ème ligne. Aller à la ligne

Editer un texte, aller à la colonne 20

Date


	Syntaxe :

"Auteur : ",C20,MHU,

V700^a,,

MHL,

", "V700^b

/

"Titre : ",C20,

V200^a(0,19),,

" : "V200^e(0,19)/

"Date : "C20,

V210^d


Résultat :

	Auteur :           POMMARD, Wolfgang Amadeus

Titre    :           Le Choc du chic : etc.

Date :               cop. 2001




Format Winisis : cf. infra, II.6.2.

6.2 : Champs fictifs XE "Comment faire?:- Associer un texte à un champ ou sous-champ fictif" 

 XE "Champs fictifs"   XE "Syntaxe de formatage:- Identification des champs fictifs = D" 
Après quelques exercices, la présentation des données en colonnes ne devrait plus poser de problèmes.

On tentera de les présenter maintenant en ligne et de gérer la liaison des différents champs.

	POMMARD, Wolfgang Amadeus. - Le Choc du chic : nains de jardin etc.. - cop. 2001 




On traitera les champs comme dans l'exemple ci-dessus.

On associera le texte . – (point espace tiret) à la fin du champ Auteur pour qu'il n'apparaisse pas si le champ Auteur est absent
.

On associera le texte . – (point espace tiret) au début du champ Date pour qu'il n'apparaisse pas si le champ Date est absent.

Le même format appliqué à une notice différente peut toutefois donner des résultats surprenants :

	ZAZIELes Désarrois de l'individu – sujet : cette nouvelle condition humaine



Dans ce cas, le texte . - (point espace tiret) mis à la fin du champ Auteur et donc associé au dernier sous-champ ne peut apparaître, puisque ce sous-champ (le prénom) n’existe pas.

Ce problème est une des plus grandes difficultés rencontrées par le débutant.

Elle peut être facilement résolue en utilisant un champ fictif :

Dans un champ à structure variable (plusieurs sous-champs présents ou non), la seule présence du champ (ou d'un sous-champ) permet de lui associer un texte.

On utilisera pour ce faire l’étiquette du champ (700 dans l’exemple ci-dessus) identifié non plus par V, mais par D.

S’il est possible d’associer du texte à un champ en testant uniquement sa présence, il doit être possible d’éditer un texte quand le champ associé est absent XE "Comment faire?:- Associer un texte à un champ inexistant" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Association d' un texte à un champ inexistant =  N" 
.

On utilisera alors l'étiquette du champ identifié par N.

Exemple

Lorsqu'un document n'est pas daté, la norme exige qu'on le précise explicitement.

On pourra bien sûr saisir [s.d] dans le champ Date (V210^d).

On s’en tirera plus facilement en décidant d’éditer le champ Date quand il existe, et d’éditer à la place le texte
 . - [s.d] XE "Comment faire?:- Remplacer la saisie [s.d.] dans un ouvrage sans date"  quand le champ Date est vide.

Format :

	Logique :

Se mettre en gras et en majuscules

Nom de l’auteur

Se remettre en minuscules

Prénom de l’auteur précédé d’une virgule. Fermer le gras

Forcer le texte . – si le champ Auteur est présent

Titre propre

Forcer le texte [s.d.] si le sous-champ Date est vide


	Format :

{b,MHU,

V700^*a,

MHL,

" , "V700^b},,

" . – "D700,,

200^a

" . – [s.d.] "N210^d




Résultat :

	ZAZIE. – Le Désarroi de l'individu – objet. – [s.d.]




Dans sa version D, cette technique permet de gérer des fins de champs avec sous-champs XE "Comment faire?:- Fermer un champ avec sous-champs avec un point ou une parenthèse"  : mettre un point final, fermer une parenthèse, etc.

On évitera, par zèle, de l'utiliser pour des champs sans sous-champs (ou avec un seul sous-champ), qui suivent la règle générale "Texte"Vxxx"Texte".

Dans tous les cas, elle permet de forcer du texte séparé de la donnée à laquelle il est logiquement associé quand la séquence Texte + Donnée est interrompue par une syntaxe intermédiaire, entre autres dans l'utilisation de toutes les syntaxes Winisis comportant des parenthèses.

Reprenons l’exemple de l'édition de champs avec intitulés (cf. supra) :

L’indication d’indentation (C20 = commencer au 20ème caractère de la ligne) ne coupe pas le lien entre le texte et sa donnée associée.

Si on remplace les codes d’indentation DOS par les codes d’indentation Winisis, ce texte ne sera plus reconnu.

Résultat :

	                        POMMARD, Wolfgang Amadeus

                        Le Choc du chic : nains de jardin et puits en pneus etc.

                        cop. 2001




Il sera donc nécessaire de forcer le texte en réintroduisant la notion de champ fictif :

	Logique :

Forcer le texte si le champ Auteur est présent

Prévoir une indentation de 2500 twips

Editer le nom de l'auteur en majuscules

Editer en minuscules le prénom de l’auteur précédé d’une virgule

Aller à la ligne

Forcer le texte si le titre est présent

Présenter tout le champ Titre avec une indentation de 2500 twips

Aller à la ligne

Forcer le texte si le champ Date est présent 

Editer la date avec une indentation de 2500 twips


	Syntaxe :

"Auteur : "D700,

TAB(2500),

MHU,V700^a,,

MHL,", "V700^b

/

"Titre : "D200,

{M(2500),V200^a,," : "V200^e}

/

"Date : "D210^d,

TAB(2500),V210^d


6.3 : Edition de texte en l’absence de toute donnée associée

Il est toujours possible d’introduire dans une édition du texte inconditionnel XE "Comment faire?:- Editer un texte inconditionnel" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Edition de texte inconditionnel"  : ce texte apparaîtra dans tous les cas, sans nécessité d’être associé, fictivement ou non, à une donnée.

Le texte inconditionnel est toujours mis entre apostrophes et ne doit pas, par conséquent, comporter d’apostrophes : '[texte]'
Sauf pour intégrer le MFN dans une notice, où aucune autre syntaxe n’est possible
, l’utilisation du texte inconditionnel dans une édition simple est rare, voire à déconseiller. Il faut en effet être sûr que toutes les notices ont exactement la même structure.

Elle prend en revanche tout son intérêt dans des formats d’affichage plus complexes, associée à une commande IF
. Nous y reviendrons.

***Attention
 :

Un texte entre apostrophes ne peut contenir d’apostrophes.

Le texte 'Saisie incorrecte. Le champ 700 ne peut être vide' passera sans difficulté.

Le texte 'Erreur de saisie. Vérifier l’auteur' (3 apostrophes) crachera un message d’erreur.

On contournera la difficulté en transformant le texte inconditionnel en texte associé à un champ fictif, qui ne s’affichera que si le champ est absent (Nxxx).

A condition que le champ ne soit jamais renseigné dans la base de données.

La syntaxe : "Erreur de saisie. Vérifier l’auteur"N999 produira exactement l'effet désiré, puisque le texte s’affichera en l’absence du champ V999. Lequel n’existe pas.

6.4 : Champs répétitifs XE "Champs répétitifs"  XE "Comment faire?:- Editer des champs répétitifs" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Edition de champs répétitifs = (.../) ou (|..|+...) ou (...+|..|)" 
Comment vont Germaine Flon Flon et Twins Seven Seven abandonnés à leur triste sort ?

Et que faire de nos nains de jardins et autres ouvrages de dames ?

Exemple 1 : les coauteurs

Le format mis au point pour le nom du premier auteur (champ non-répétitif) que l’on connaît maintenant par cœur ne nous donne encore qu’un piteux :

Format :

	MHU,V701^a,,MHL,," , " V701^b,, ", "V701^c




Résultat :

	FLON FLONTWINS SEVEN SEVEN, Germainede l’Académie française




Pourquoi ?

Le logiciel lit les instructions de formatage dans l’ordre où elles se présentent.

Il lira donc en bloc :
1 : MHU, tous les V701^a



2 : MHL, tous les ", "V701^b



3 : MHL, tous les ", "V701^c
On devra donc travailler non seulement sur la notion de données, mais aussi sur la notion d’occurrences qui représentent le nombre de valeurs identiques contenues dans un champ répétitif (2 coauteurs, 3 descripteurs).

1 : Cette notion sera reconnue avant tout autre traitement en mettant le champ répétitif entre parenthèses
.

La lecture du format sera alors faite sous la forme :

1 : (traiter le format du début à la fin pour la première occurrence

2 : revenir au début et recommencer en boucle pour toutes les occurrences suivantes)
Format :

	(MHU,V701^a,,MHL, ", ",V701^b,, ", "V701^c)




Résultat :

	FLON FLON, GermaineTWINS SEVEN SEVENde l'Académie française




2 : pour les textes associés aux données (avant ou après), les guillemets seront remplacés par les caractères [barre verticale] (générés en saisie par le code ASCII Alt 124 (clavier numérique), ou AltGr Touche 6  (clavier alphabétique).

Dans le cas contraire, le texte prévu ne sera édité que pour la première occurrence.

Format :

	Logique :

Ouvrir la parenthèse pour annoncer un groupe répétitif

Mettre un texte entre guillemets pour qu'il n'apparaisse qu'une seule fois

Editer chaque nom de coauteur précédé d’un point-virgule

Editer chaque prénom précédé d’une virgule

Editer chaque qualificatif précédé d’une virgule

Fermer le groupe répétitif


	Syntaxe :

(

"Coauteurs : "

MHU,| ; |V701^a,,

MHL,|, |V701^b,,

|, |V701^c

)


Résultat :

	Coauteurs : ; FLON FLON, Germaine ; TWINS SEVEN SEVEN, de l’Académie française




Il reste une anomalie à résoudre : comme prévu, le logiciel a inséré un ; avant chaque occurrence, y compris avant la première.

Dans de nombreux cas (quand les données sont éditées en ligne), il faut pouvoir traiter différemment :

soit la première occurrence : éditer un texte avant toutes les occurrences, sauf avant la première

soit la dernière occurrence : éditer un texte après toutes les occurrences, sauf après la dernière

3 : Pour exclure du traitement répétitif un texte servant de séparateur entre deux occurrences, inclure dans la syntaxe |  | le signe +, sous la forme :

| ; |+
mettre un point-virgule avant toutes les occurrences sauf avant la première

+ | ; |
mettre un point-virgule après toutes les occurrences sauf après la dernière

On est prié d’apprendre cette syntaxe par cœur.

Format :

	("Coauteurs : ",,MHU,| ; |+V701^a,,MHL,|, |V701^b,,|, |V701^c)



Résultat :

	Coauteurs : FLON FLON, Germaine ; TWINS SEVEN SEVEN, de l’Académie française




Exemple 2 : les descripteurs
Il est recommandé de créer autant de champs que de types de descripteurs (noms communs, termes géographiques, tranches chronologiques, etc.).

Contrairement à des habitudes ancestrales
, il est encore plus vivement recommandé de saisir les descripteurs en champs répétitifs et non pas entre crochets <> associés à une technique d’indexation 2.

Ces deux précautions permettent entre autres (mais pas seulement) de reconstituer pour l’édition des mots-clés, c’est-à-dire des associations de descripteurs significatives.

On aura tous en mémoire le souvenir affligeant de bibliographies éditant des pavés entiers de descripteurs de tout type, sans qu’il soit possible de répondre aux questions fondamentales que l’on devra toujours se poser en attaquant une indexation matières : Quoi ? Où ? Quand ? Comment ?

Le format :

	(| ; |+V606^a),,(| ; |V607^a,,|, |V607^c)



dans lequel on met un point-virgule avant chaque occurrence du champ 606 (sauf avant la première) et un point-virgule avant chaque occurrence du champ 607 (à supposer que le champ 606 soit toujours présent), reproduira ce modèle.

Résultat :

	Kitsch ; Nain de jardin ; Puits en pneu ; Royaume Uni ; France, Vesoul ; France, Saint Germain en Laye




qui ne convaincra personne.

On travaillera, dans ce cas, sur le traitement, occurrence par occurrence, de l’ensemble logique constitué par le descripteur nom commun et le terme géographique qui lui correspond.

Format :

	Logique :

Ouvrir un groupe répétitif

Editer, pour chaque occurrence :

1 - le descripteur nom commun précédé d’un tiret

2 - le descripteur géographique Pays précédé de deux-points

3 - le descripteur géographique Ville précédé d’une virgule

Aller à la ligne à la fin de chaque occurrence

Fermer le groupe répétitif


	Syntaxe :

(

| - |V606^a,,

| : |V607^a,,

|, |V607^c

/

)


Résultat :

	- Kitsch : Royaume Uni

- Nain de jardin : France, Vesoul

- Puits en pneu : France, Saint Germain en Laye




L'auteur reconnaît ne pas insister, dans l'immédiat, sur une difficulté qu'on rencontrera avec ce type de construction (plusieurs champs imbriqués en répétitif), qui suppose un parallélisme absolu entre les occurrences de chaque champ.

Avec Winisis, il est possible de traiter différemment les différentes occurrences XE "Syntaxe de formatage:- Traitement différent des différntes occcurences de champs répétitifs = Vxxx[1]" 

 XE "Comment faire?:- Traiter de façon différente les occurrences d'un champ répétitif"  d’un champ répétitif
.

On pourra, par exemple, en cas de coauteurs, n’éditer que le premier en sélectionnant son rang entre crochets.

Format :

	Logique :

Se mettre en majuscules

Nom du premier coauteur

Se remettre en minuscules

Prénom du premier coauteur précédé d’une virgule

	Syntaxe :

MHU,

V701[1]^a,,

MHL,

| , | V701[1]^b


Résultat :

	FLON FLON, Germaine




*** Attention :

Cette syntaxe semble ne pas pouvoir s'adapter à tous les besoins (impossible de l'utiliser en champ fictif, impossible d'inclure la forme Vxx[2..10] dans une commande LINK, etc.

Par ailleurs, si un texte associé à une donnée peut être mis entre guillemets pour une extraction de la première occurrence d'un champ (Vxxx[1]), il doit nécessairement être mis entre barres verticales pour toutes les occurrences suivantes.

6.5 : Traitement du MFN XE "Comment faire?:- Editer le MFN" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Edition du MFN = fonction f" 

 XE "Fonction F" 
Le numéro de notice, automatiquement affecté, n’est pas une donnée.
Il n’est d’ailleurs pas conseillé de le transformer en donnée en le recopiant dans un champ gérable par l’utilisateur
.

1 - parce que les fautes de frappe sont toujours plus difficiles à repérer dans un champ numérique que dans un champ alphanumérique.

2 - parce que (surtout) le MFN d’une notice n’est pas immuable : lors d’une procédure d’import – export en mode ISO, les notices peuvent être renumérotées : rechargement initial, exportation d’un fichier HIT, élimination des notices effacées, etc.

Il est donc impossible d’associer à un MFN du texte entre guillemets : tout texte associé au MFN devra être considéré comme du texte inconditionnel mis entre apostrophes (cf. supra).

Sauf contrordre, le MFN s’affiche en longueur fixe. Pour une base de 100 000 notices, le MFN de la notice n° 1 sera 000001.

Le seul traitement possible sur le MFN consiste (heureusement) à éliminer les zéros superflus par l’utilisation de la fonction F
, selon la syntaxe f(mfn,N,0).

Si N est mis à 1, le nombre débarrassé de ses zéros sera justifié à gauche.

Si N est égal ou supérieur au plus grand des nombres à éditer, le nombre débarrassé de ses zéros sera justifié à droite.
Format :

	" Numéro de notice "f(mfn,1,0)

"Numéro de notice "f(mfn,6,0)

'Numéro de notice 'f(mfn,1,0)

'Numéro de notice 'f(mfn,6,0)




Résultat :

	15

     15

Numéro de notice 15

Numéro de notice     15




Dans les deux premiers cas, le texte mis entre guillemets n’apparaît pas.

Dans les cas 1 et 3, le nombre est justifié à gauche

Dans les cas 2 et 4, le nombre est justifié à droite, tenant compte de la longueur maximum de ce nombre (ici, 6 chiffres).

On pourra se contenter de retenir la syntaxe f(…,1,0).

7 : Commande IF

Quelle que soit son utilité dans des alternatives simples, le champ fictif ignore le doute XE "Syntaxe de formatage:- Edition des données sous certaines conditions = If ..then ...else... fi"  existentiel, le choix XE "Comment faire?:- Editer des données sous certaines conditions"  multiple, le ET, le OU, le SAUF, le SI et le SINON, l’adaptation à un contexte forcément variable.

La commande IF, que nous avons à plusieurs reprises évoquée, permet en revanche d’intégrer, dans un seul format, les conditions d’édition d'un format spécifique.

7.1 : Syntaxe de base

IF [telle condition est remplie] THEN [ éditer format A] ELSE [ éditer Format B] FI

Dans les cas simples, pour ébloui qu’on soit des possibilités de la commande IF, on ne l’utilisera pas plus que nécessaire :

if p(V700) then V700 fi est (en principe, mais seulement en principe ) inutile, puisque le champ 700 ne s’affiche que s’il est présent.

De même, fermer une parenthèse à la fin d’un champ (quel que soit le nombre de sous-champs présents) est plus rapide à gérer par " ) "D[xxx] que par if p(V[xxx]) then ')' fi.

La syntaxe complète peut être abrégée pour exclure de l’affichage les données sélectionnées par une condition :

si telle condition est remplie, je ne fais rien : if … then fi (ou then else… suivant les cas : les deux syntaxes ne sont pas toujours équivalentes).

7.2 : L’expression de la condition

L’expression de la condition (If quoi ?? ?) peut se faire sous trois formes
 :

1 : en testant la présence ou l’absence d’un champ ou d’un sous-champ :
- si le champ est présent XE "Comment faire?:- Tester la présence dun champ" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Test sur la présence d'un champ = if p(vxxx)"  :



if p(V[xxx]) then … fi
- si le champ est absent XE "Comment faire?:- Tester l'absence d'un champ" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Test sur  l'absence d'un champ = if a(Vxxx)"  :


if a(V[xxx]) then … fi
2 : en testant la présence d' XE "Comment faire?:- Tester la présence d'une donnée" ’une donnée XE "Syntaxe de formatage:- Test sur la présence d'une donnée = if v(xxx)='zzz'"  unique dans un champ ou sous-champ :
- si le champ V[xxx] contient la donnée YYY :
if V[xxx] =’YYY’ then … fi
3 : en testant la présence d’une chaîne de caractères XE "Comment faire?:- Tester la présence d'une chaîne de caractères dans un champ" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Test sur  la présence d'une chaîne de caractères dans un champ = if Vxxx:'zzz'"  figurant dans un champ ou un sous-champ :

- si le champ V[xxx] contient la chaîne de caractères YY :
if V[xxx] :’YY’ then … fi
La différence entre les syntaxes 2 et 3 doit être clairement perçue :

- la syntaxe 2 recherche une donnée, telle qu'elle a été saisie (y compris les majuscules ou minuscules). Elle ne fonctionne que pour des données non-répétitives, ou pour la première occurrence d'un champ répétitif XE "Champ répétitifs" .

- la syntaxe 3 est plus souple : peut s'adapter à des champs répétitifs, ne fait pas la différence entre majuscules et minuscules, mais est évidemment moins précise.

Une condition, pour être remplie, peut elle-même comporter plusieurs paramètres. Ces paramètres seront reliés par les syntaxes :

· AND (ET) : toutes les conditions reliées par AND XE "Comment faire?:- Relier plusieurs conditions dans une commande If" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Relie plusieurs conditions dans une commande If = AND"  doivent être présentes

· OR (OU) XE "Comment faire?:- Choisir entre plusieurs conditions dans une commande If" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Choix entre plusieurs conditions dans une commande If = OR"  : une au moins des conditions évoquées doit être présente

Pour les conditions basées sur des données ou des chaînes de caractères, on pourra en outre utiliser les syntaxes :

· <> (différent de ) :


if V[xxx] <>’YYY’ then … fi exclura la donnée YYY de la condition

· NOT (SAUF XE "Comment faire?:- Exclure une condition dans une commande If" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Exclusion d'une condition dans une commande If = not ou <>" ) :


if not V[xxx] :’WWW’ then … fi exclura la donnée WWW de la condition.


A la différence de <> (différent de), NOT peut exclure plusieurs valeurs dans une seule instruction :


if not ('WWW,YYY,ZZZ,…':V[xxx]) then … fi

· VAL XE "Comment faire?:- Evaluer une valeur  numérique plus petite, plus grande ou égale à" 

 XE "Fonction VAL"   XE "Syntaxe de formatage:- Evaluation d'une valeur numérique plus petite, plus grande ou égale à = if VAL(Vxxx)< ou > ou ="  (valeur numérique plus petite, égale ou plus grande que) :


if val(Vxxx) <2000 then … fi (plus petit que)


if val(Vxxx) >2000 then … fi (plus grand que)


if val(Vxxx) =2000 then … fi (égal à)

· SIZE XE "Fonction SIZE" 

 XE "Comment faire?:- Evaluer le nombre de caractères d'une donnée" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Evaluation du  nombre de caractères d'une donnée = if size(vxxx)> ou < ou ="  (nombre de caractères d'une donnée, plus petit, égal ou plus grand que)


même syntaxe que VAL

Exemples
Exemple 1 : test sur la présence ou l’absence d’un champ XE "Comment faire?:- Contrôler la cohérence de la saisie" 
Format :

	Logique :

SI

     le champ Coauteurs (701) est rempli et que le champ Auteur (700) est vide,

ALORS

     éditer un message d’erreur : texte inconditionnel entre apostrophes

FIN


	Syntaxe :

IF

      p(V701) and a (V700)

THEN

'Notice 'f(mfn,1,0)'. Saisie incorrecte. Le champ 700 ne peut être vide'

FI




On aura déjà utilisé le texte inconditionnel (qui s’affiche systématiquement, quelles que soient les données).

On se souviendra avoir lu (cf. supra) que l’auteur semblait en faire peu de cas pour l’édition de notices simples.

Avec la commande IF, il prend au contraire tout son intérêt puisqu’il peut être « déclenché » par une condition quelconque.

Exemple 2 : test sur des valeurs erronées
Des erreurs de saisie sont possibles :

Format :

	Logique 1 :

SI

j’ai d’autres codes que OUV ou PER dans le champ 152

ALORS

éditer un message d’erreur

FIN

----------------------------------

Logique 2 :

SI

le champ 152, défini en 3 caractères en fait plus

ALORS

éditer un message d’erreur

FIN

----------------------------------

Logique 3 :

SI

la date d’édition existe et si elle est antérieure à 1448

ALORS

éditer un message d’erreur

FIN
	Syntaxe :

IF

not ('OUV,PER' :V152)

THEN

"Code inconnu"N999

FI

-----------------------------------------------------------------------------

Syntaxe :

IF

sizeV152)>3 (test sur la taille d’une donnée)

THEN

'Champ trop long. Corriger'

FI

-----------------------------------------------------------------------------

Syntaxe :

IF

p(v210^d) and val(V210^d)<1448

THEN

'Monsieur Gutenberg, à quoi on rêve ?'

FI


Dans le cas 3 (date d’édition antérieure à 1448), la double condition est nécessaire : un ouvrage sans date entre dans la catégorie des ouvrages antérieurs à 1448 (grande discussion philosophique sur le rien et le zéro).

A ne pas oublier lorsque l’on souhaite évaluer l’âge de son fonds documentaire…

*** Les exemples ci-dessus sont plutôt orientés vers le contrôle de cohérence de la saisie.

Sous Winisis, ils constituent la base du fichier de vérification (fichier.VAL XE "Fichier .VAL" ) 
.

Exemple 3 : Le bug de l’an XE "Comment faire?:- Editer des nombres en longueur fixe"  2000

Des nombres saisis en longueur variable seront triés sous la forme :

1

11

111

1111

2

22

222

2222

En 1970, on aura été prévenu par un rêve prémonitoire de l’imminence de la fin du monde.

On se sera simplifié la vie en ne saisissant les dates que par leur millésime (7 = 1977).

Ayant survécu aux années 80, on aura intégré la décennie (87 = 1987).

Le monde n’en finissant pas de ne pas finir, on se sera résigné à saisir les dates sur 4 caractères (2001) en se disant que fin 9999, on serait probablement en retraite.

Ces dates s’afficheront (triées) sous la forme :

2001

7

87

Comment rétablir les caractères nécessaires pour obtenir :

1977

1987

2001

	Logique :

SI

nombre en un seul chiffre

ALORS

éditer 197 en texte inconditionnel

SINON

SI

nombre en 2 chiffres

ALORS

éditer 19 en texte inconditionnel

Comme il n’y a plus de cas différents à envisager, on ferme
On peut ensuite tranquillement éditer la donnée à l’état brut


	Syntaxe :

IF

V210^d*1<'0' (si la position 1 du champ 210^d - soit le 2ème caractère- est inexistante, donc inférieure à 0)

THEN

'197'

ELSE

IF

V210^d*2<'0' (si la position 2 du champ 210^d est inexistante, donc inférieure à 0)

THEN

'19'

FI FI

V210^d


Pour des données purement numériques, on peut utiliser la syntaxe XE "Fonction VAL"  if val(V210^d.2)<0 (si la valeur du 2ème caractère est inexistante, donc inférieure à 0).

Il vaut mieux s’en tenir au calcul par rapport à la position, qui peut intégrer des chaînes de caractères non numériques.

Par exemple, le récolement en magasins de fonds classés par formats et pour chaque format par cotes séquentielles (tester l'exemple avec le champ 66 = N°s d'inventaire) :

8° 1

8° 11

8° 111

8° 2

	Logique :

Editer 8°[blanc]
SI

rien en position 4 (nombre en 1 chiffre)

ALORS

éditer 2 zéros en texte inconditionnel

SINON

rien en position 5 (nombre en 2 chiffres)

ALORS

éditer un zéro en texte inconditionnel

Comme il n’y a plus de cas différents à envisager, on ferme
Editer la donnée à partir de la position 3 et sur une longueur suffisante pour le pas la tronquer


	Syntaxe :

V66.3,,

IF

V66*4<'0'

THEN

'00'

ELSE

if V66*5<'0'

THEN

'0'

FI FI,,

V66*3.10




Si les cotes vont de 8° 1 à 8° 99999, l’instruction sera longue, mais parfaitement mécanique : à chaque fois, on incrémente la position de 1 et on enlève un zéro. Coupez-collez ! !

Exemple 4 : Commandes IF imbriquées

On peut imbriquer les commandes IF.

On voudra éditer le texte :

- Pas d'auteur

pour un anonyme

- Auteur

pour un seul auteur

- Auteurs

pour un auteur + coauteurs

- Auteurs et collab.
pour un auteur + coauteurs + auteurs secondaires

Format :

	Logique :

SI pas d'auteur,

ALORS

éditer Pas d'auteur
SINON

     SI auteur (condition 1)

     ALORS

          SI coauteurs (condition 2)

          ALORS

               si auteurs secondaires

               (condition 3)

                ALORS
               éditer Aut. et collab.
               FIN condition 3

          SINON (retour à la

          condition 2) 

          éditer Auteurs
          FIN de la condition 2

     SINON (retour à la

     condition 1)

     éditer Auteur
Fermer tout


	Syntaxe :

IF a(V700)

THEN

"Pas d'auteur"N999

ELSE

     IF p(V700)

     THEN

          IF p(V701)

          THEN

               IF p(V702)

               THEN

               'Auteurs et collab.'

               FI

          ELSE

          'Auteurs'

          FI

     ELSE

     'Auteur'

     FI

FI


On aura bien sûr autant de FI que de IF, et parfois la plus grande difficulté à les mettre au bon endroit.

Dans des cas assez tarabiscotés, on aura intérêt à préparer son scénario sur papier et si possible à commencer par les conditions les plus restrictives pour les englober petit à petit dans les conditions plus générales.

Exemple 5 : édition des notes en ligne

Unimarc différencie environ une quinzaine de champs de notes (qu’on peut ne pas retenir intégralement).

Suivant les normes, ces notes doivent être éditées en ligne, chaque note étant terminée par un point final et séparée de la précédente par . - (point espace tiret).

Sans qu’il soit possible de savoir a priori combien de notes seront présentes dans un document précis.

On aura, par exemple, déclaré les champs :

· V300 (notes générales)

· V304 (notes sur le titre original)

· V320 (références bibliographiques)

· V328 (note de thèse)

Résultat souhaité :

	V300. - V304. – V320. – V328




Format :

	Logique :

Editer le champ 300, suivi d’un point

SI

le champ 300 est présent

ALORS

éditer un tiret si le champ 304 est présent

FIN

Editer le champ 304, suivi d’un point

SI
le champ 300 ou le champ 304 sont présents

ALORS

éditer un tiret si le champ 320 est présent

FI

Editer le champ 320 suivi d’un point

SI

le champ 300 ou le champ 304 ou le champ 320 sont présents

ALORS

éditer un tiret

FIN

Editer le champ 328


	Syntaxe :

V300".",,

IF

p(V300)

THEN

" - "D304

FI,,

V304".",,

IF

p(V300) or p(V304)

THEN

" - "D320

FI,,

V320".",,

IF

p(V300) or p(V304) or p(V320)

THEN

" - "D328

FI,,

V328"."




8 : Commande REF XE "Fonction REF" 

 XE "Comment faire?:- Editer la valeur décodée d'une donnée codée" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Décodage d'une valeur codée = Ref(l(..."  

8.1 : Consultation de tables

La commande REF permet de saisir des valeurs codées dans une notice et de se référer à cette notice pour obtenir, en édition, une forme décodée de ces valeurs.

Exemple

Saisir dans des fiches de commande le nom codé d’un fournisseur (LIBCENT) et repêcher dans une table les coordonnées complètes de ce fournisseur pour établir un bon de commande :

Librairie centrale

30 rue du général Pompon Du Clairon

75020 PARIS

1 - Cette table est composée de notices indépendantes des notices principales . Elle peut constituer une base de données différente de la base de données principale.

2 - Il ne doit exister qu’une notice  par valeur à décoder.

3 - Le lien entre les deux notices se fait par la valeur codée, qui doit figurer dans les deux notices (principale et table).

Jusqu’ici, la logique est la même qu’en consultation manuelle de tables :

	Notice principale

LIBCENT (Vxxx)-----------------------------(
	Table de référence

LIBATT

     Nom complet

     Adresse

LIBBIB

     Nom complet

     Adresse

LIBCENT (Vyy1)

     Nom complet (Vyy2)

     Adresse (Vyy3)

LIBDEC

     Nom complet

     Adresse




4 – La valeur codée contenue dans les notices de référence doit obligatoirement être indexée. Si la valeur équivalente est également indexée dans les notices principales (rappelons que les étiquettes de champs sont différentes… et l’usage qui peut en être fait), il est indispensable de ne pas créer d’homonymes entre la clé de recherche LIBCENT (fiche principale) et LIBCENT (table de référence).

On prendra l’habitude de préfixer dans la FST la valeur codée de la table de référence ("COD "Vxxx).

8.2 : Syntaxe

ref(l("COD "Vxxx)), Vyy2/Vyy3)

On traduira par :

chercher dans la table (reconnue par le préfixe COD) la valeur qui figure dans le champ Vxxx de la notice principale, et éditer les champs Vyy1 (nom complet) et Vyy2 (adresse) de la notice de référence.

Exemples

Exemple 1 : Traduction automatique d’intitulés.
En fonction de la langue d’un document XE "Comment faire?:-Editer les intitulés de champs en fonction de la langue du document"  (qu’il faudra saisir dans un champ ad hoc, champ 101), on souhaiterait afficher dans cette langue les intitulés des principaux champs bibliographiques (auteur, titre, etc.).

On peut bien sûr utiliser la commande IF : if V101=’FRE’ (= French) then "Auteur"V700 else if v101='SPA' (= Spanish) then "Autor"V700 etc… fi fi.

La procédure est lourde et chaque nouvelle langue demande à revoir complètement le format d'édition. On s'emmêlera immanquablement dans les FI.

On procédera donc par REF.

On saisira les fiches de table en fonction des langues déjà utilisées dans la base :

	Logique :

Type de notice

Nature de la table

Code identique au contenu du champ 101 : établit le lien ---(
Contient l’intitulé Auteur en français

Contient l’intitulé Titre en français

Contient l'intitulé Mots-clés en français

----------------------------------

Même chose pour l'espagnol

----------------------------------

Même chose pour l'anglais


	Saisie : XE "Tables de référence:- Saisie" 
152 COD

900 LAN (pour Langue)

901 FRE

903 Auteur

904 Titre

905 Mots clés

----------------------------------------------------------------------------

152  COD

900  LAN

901  SPA

903  Autor

904  Titulo

905  Llaves

----------------------------------------------------------------------------

152  COD

900  LAN

901  ENG

903  Author

904  Title

905  Keywords




On pourra, sur le même modèle, faire autant de fiches que de langues, sans modifier le format d’édition des notices documentaires.

Format :

	Logique :

SI

l’auteur est présent,

ALORS

chercher dans la table

le code langue saisi dans le champ 101,

éditer le contenu du champ 903 suivi de deux-points
FIN

Editer le champ 700 avec une tabulation. Aller à la ligne.

Chercher dans la table

le code langue saisi dans le champ 101

Editer le contenu du champ 904 suivi de deux-points

Editer le titre avec une tabulation


	Syntaxe :

IF

p(V700)

THEN

ref(l

("COD "V101)

,V903 " : ")

FI

TAB(2500),V700/

ref(l

(" COD "V101)

, V904" : " )

{M(2500),V200}


On remarquera, dans l’exemple ci-dessus la nécessité de mettre un if p(V700) (le champ n’est pas obligatoire). L’intitulé Auteur n’est pas du texte, mais le contenu d’un champ récupéré dans un autre fichier.

Résultat :

Champ 101 = FRE (= Français)

	Auteur :           POMMARD, Wolfgang Amadeus

Titre    :           Le Choc du chic, etc.




Si, en saisie, le code FRE est modifié en SPA :

	Autor :           POMMARD, Wolfgang Amadeus

Titulo :           Le Choc du chic , etc.




Exemple 2 : Les plans de classement

Beaucoup de bibliothèques disposent d'un plan de classement (souvent représenté par une partie des cotes d'ouvrages).

Que la classification adoptée soit normalisée (Dewey, CDU) ou « maison » en fonction des fonds, des usagers ou de la (légitime) réticence du bibliothécaire à fignoler des cotes trop longues pour tenir sur le dos d’un livre 
, elle est en principe basée sur des codes (numériques ou alphanumériques) susceptibles d'être classés en ordre logique et non en ordre alphabétique.

Il doit être possible d’extraire de ces savants échafaudages un élément représentant le thème de l’ouvrage et de le décrypter pour les béotiens ou pour établir des listes d’acquisitions, où il est difficile d’annoncer urbi et orbi les nouveautés sous les rubriques 312 ou B14 / 9.

L'auteur n'a pas d'opinion sur la forme sous laquelle ces codes thématiques peuvent être introduits dans une base de données (partie de la cote déjà existante, champ particulier : solution retenue dans les exemples suivants). Tout est une question d'antériorité.

Comme d'habitude, on aura intérêt à analyser finement la structure des codes retenus.

Si le code 499 représente la Politique et le code 502 l'Economie, toutes deux considérées comme des subdivisions des Sciences sociales,

- il sera impossible de repêcher en recherche tout ce qui concerne les Sciences sociales, puisqu'il n'existe aucun élément commun aux deux codes

- il sera, pour la même raison, impossible de respecter à l'affichage, la structure méthodique du classement :

     Sciences sociales

        - Economie

        - Politique

(dans l'exemple ci-dessus, Politique passerait en outre avant Economie)

Imaginons un extrait de plan de classement simple
, représenté par 3 caractères représentant le thème et deux caractères représentant la période chronologique.

	Codes thématiques :

A

Sciences humaines

- A00 : Généralités

- A01 : Histoire

- A03 : Littérature

- etc.

B

Sciences auxiliaires de l'histoire

- B00 : Généralités

- B03 : Numismatique

- etc.

C

Arts

- C00 : Généralités

- C01 : Théorie, esthétique

- C03 : Architecture

- C04 : Arts appliqués

etc.

Codes chronologiques :

- 00 : Généralités

- 01 : Pré- et protohistoire

- 05 : Antiquité

- 10 : Moyen Age

- 16 : Renaissance

etc.


Dans l'exemple proposé, le 1er caractère du code thématique représente le niveau le plus général, les deux caractères suivants, en ordre séquentiel, représentent les subdivisions (à classer par ordre alphabétique).

Pour les codes chronologiques, l'ordre séquentiel des codes correspond à l'ordre logique des termes décodés (passer la Préhistoire avant le 17ème siècle).

Saisie :

	152 : COD

900 : THE (pour thème)

901 : A

902 : Sciences humaines

------------------------------

152 : COD

900 : THE

901 : A00

902 : Généralités

-----------------------------

152 : COD

900 : CHR (pour chronologie)

901 : 00

902 : Généralités

-----------------------

etc.




Dans les exemples en annexe, le code thème a été saisi dans un champ 67^a et le code chronologique dans un champ 67^b
.

Soit une saisie V67 = ^aC00^b20 (Art, Généralités, 20ème siècle).

Format:

	Logique :

Aller chercher dans la table

la valeur correspondant au premier caractère du champ Thèmes
Editer l’intitulé décodé en majuscules

Refermer la parenthèse de l'instruction REF. Aller à la ligne

Aller chercher dans la table

la valeur correspondante du champ Thèmes
Editer l’intitulé décodé en minuscules précédé d’un tiret

Fermer la parenthèse de l'instruction REF. Aller à la ligne

Aller chercher dans la table la valeur correspondant au sous-champ chronologique

Editer l'intitulé décodé avec indentation de 3 caractères et précédé d’un tiret

Fermer la parenthèse de l'instruction REF


	Syntaxe :

ref(l

("COD "V67^a.1),

MHU,V902

)/

ref(l

("COD "V67^a),

MHL," - "V902

)/

ref(l("COD "V67^b),

MHL, C3,". -  "V902

)


Résultat :

	ARTS

- Généralités

   - 20ème siècle




- La commande XE "Comment faire?:- Décoder des champs répétitifs"  REF peut s'adapter à des champs XE "Champs répétitifs"  répétitifs (entourer toute l'instruction par des parenthèses et remplacer les textes entre guillemets par des textes entre barres verticales).

- Une fois donné l'ordre d'aller chercher dans la table de référence la fiche correspondant à la donnée contenue dans le champ, toutes les syntaxes d'habillage de données peuvent être appliquées à l'édition du champ décodé, y compris une nouvelle commande REF.

- La commande REF peut être intégrée dans une table de sélection de champs, dans une commande LINK et dans une commande de tri pour impression papier
.

- Avec Winisis, il est possible de chaîner par une commande REF XE "Comment faire?:- Chaîner deux bases indépendantes"  des notices appartenant à deux bases différentes : il suffit de remplacer la syntaxe ref(l(Vxxx),Vyyy) par la syntaxe ref->Nom de la base associée(l->Nom de la base associée (Vxxx),Vyyy)
.

- La commande REF peut enfin être associée à la fonction LR XE "Fonction LR" 
. 

9 : Commande LINK

Les commandes LINK permettent de créer un lien hypertexte XE "Comment faire?:- Créer un lien hypertexte" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Création d' un lien hypertexte = link(('Message' ou champ), 'ACTION ...')"  entre un élément de la notice (champ ou message) et l'action déclenchée par ce lien.

Les différentes commandes LINK sont assez détaillées dans le Manuel
 pour que chacun puisse s'y reporter.

9.1 : Syntaxe de base

Link ((Champ sur lequel on veut établir un lien), 'ACTION')

ou

Link (('Message'), 'ACTION')

Sauf instruction contraire, les liens hypertextes apparaîtront soulignés à l’affichage.

On évitera donc de souligner d'autres données dans une base.

9.2 : Etablissement du lien sur un champ

En cas d'établissement de lien sur un champ, la plupart des syntaxes de formatage sont utilisables :

9.2.1 : Champ simple

Format :

	link ((MHU,V700^a,,MHL,", "V700^b), 'ACTION…')




Résultat :

POMMARD, Wolfgang Amadeus

9.2.2 : Champ répétitif XE "Champs répétitifs" 

 XE "Comment faire?:- Créer des liens hypertextes sur des champs répétitifs" 
Format :

	|; |D701,, link((MHU,V701^a,,mhl,|, |V701^b), 'ACTION'),,|, |V701^c)




Résultat :

	FLON FLON, Germaine ; TWINS SEVEN SEVEN, de l'Académie française




On remarquera :

- que seuls certains sous-champs peuvent être intégrés dans le lien hypertexte : ici, le qualificatif des auteurs n'a pas été retenu

- que le point-virgule mis avant chaque coauteur est évidemment exclu du lien hypertexte.

9.2.3 : Commande REF XE "Commande REF"  dans une commande LINK

Format :

	(link ((ref(l(|THE |V692), V902)), 'ACTION')/)




Ici, champ répétitif

Résultat :

	Histoire (Cliquer)

Littérature (Cliquer)




9.3 : Action

Les principales actions
 déclenchées par un lien hypertexte sont de deux types :

9.3.1 : Appel d'applications extérieures


- CMD XE "Commande CMD" 

 XE "Comment faire?:- Appeler un programme externe (lien hypertexte)" 

appelle un programme d'après le nom d'un fichier contenu dans un champ de la base


- OPENFILE XE "Commande OPENFILE" 

 XE "Comment faire?:- Appeler un fichier externe (lien hypertexte)" 
appelle directement un fichier, sans avoir à préciser le chemin ni le programme nécessaire à son ouverture

Dans les deux cas, la syntaxe \ (contre-slash) utlilisée pour déclarer des chemins sera remplacée par la syntaxe \\
Exemple :

Le présent document, nommé WINBASE.DOC, sera directement accessible de la base de données ISIS par l'instruction :

Link(('Se reporter au guide'), 'OPENFILE c:\\Winbase.doc')

9.3.2 : Interaction entre plusieurs bases Winisis


- BROWSE XE "Comment faire?:- Ouvrir une base B à partir d'une base A (lien hypertexte)" 

 XE "Commande BROWSE" 
en partant d'une base A, permet ouvrir une base B


- VIEW XE "Comment faire?:- Afficher un enregistrement d'une base B à partir d'une  base A (lien hypertexte)"   XE "Commande VIEW" 
permet en partant d'une base A d'afficher un enregistrement d'une base B (mais rien de plus).

9.3.3 : Actions au sein d'une seule base Winisis


- GOTO XE "Comment faire?:- Aller au numéro de notice(lien hypertexte)" 

 XE "Commande GOTO" 

Aller à un numéro de notice


- LGOTO XE "Commande LGOTO" 

 XE "Commande LGOTO" 

aller à la première notice contenant un terme précisé


- GOBACK XE "Commande GOBACK" 

 XE "Comment faire?:- Revenir à la notice antérieure" 

revenir à la notice précédente


- FORMAT XE "Commande FORMAT" 

 XE "Comment faire?:- Changer de format" 

changer de format


- TEXTBOX… XE "Commande TEXTBOX…" 

 XE "Comment faire?:- Ouvrir une fenêtre secondaire contenant un format (lien hypertexte)" 

ouvrir une fenêtre secondaire contenant un 


- TEXTBOX…LOAD XE "Comment faire?:- Ouvrir une fenêtre contenant un format complexe (lien hypertexte)" 

 XE "Commande TEXTBOX…LOAD" 
idem, peut charger des formats plus complexes 

10 : Messages d'erreur

Les erreurs XE "Syntaxe de formatage:- Messages d'erreur"  dans l'élaboration d'un format (nul n'est parfait) sont identifiées par un numéro (error 2, error 19, etc.).

On retiendra les plus fréquents
 :

- Error 2 : plusieurs groupes répétitifs l'un dans l'autre : (Vxxx (Vzzz])

Il s'agit généralement de l'oubli de la fermeture du premier groupe (Vxxx),(Vzzz)

- Error 8 : commande IF sans THEN

- Error 19 : parenthèse pas fermée

- Error 20 : parenthèse pas ouverte

- Error 28 : erreur dans une commande REF

- Error 51 : trop de textes associés à des données

- Error 53 : il manque un FI

- Error 55 : il manque un IF

- Error 58 : erreur dans une fonction F

- Error 99 : il y a bien une erreur, mais allez savoir laquelle !

III : Produits bibliographiques

Méthodologie

On ne tentera jamais d'écrire un format d'un seul tenant.

On procédera champ par champ, que l'on validera au fur et à mesure.

On s'assurera d'avoir saisi assez d'exemples pour tester tous les cas de figure (ou d'avoir saisi un seul exemple où tous les champs et sous-champs seront renseignés)..

On travaillera en kit : on créera autant de formats que nécessaire, que l'on pourra in fine regrouper comme on le souhaite dans des formats généraux, chaque format étant reconnu par le signe @.

On ne corrigera jamais directement un format qui fonctionne.

On le dupliquera et on travaillera sur cette copie jusqu'à satisfaction.

Les corrections effectuées sur un format partiel seront automatiquement reportées dans les formats généraux.

On s'apercevra avec soulagement que les formats les plus amphigouriques sont souvent très répétitifs et très mécaniques.

En cas d'erreur 99 totalement irréductible, on ira faire une sieste. La nuit porte conseil.

1 : Notice bibliographique en kit

1.1 : Bloc-titre = format BITIT.PFT
Le bloc-titre XE "Titre propre:- Format d'édition sans lien hypertexte"  d’une notice est censé « photographier » de la façon la plus objective possible le document lui-même, indépendamment de tout tripatouillage subjectif ultérieur (choix et codification des vedettes, des descripteurs, etc.)

Résultat :

	Le Choc du chic : nains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique. - 2ème ed. refondue. - Paris : CNRS, cop. 2001. - 2 vol (360 p.) : ill. - (Monumenta Galliae artistica ; 12) (Modes et travaux ; 115)




Format :

	{M(000),

MHL,

V200^a,," : "V200^e,,". "V200^h,,", "V200^i,,

". - "D205,,V205,,

". - "D210,,(| ; |+V210^*,,| : |V210^b,,|, |V210^d,,|, [s.d.]|N210^d),,

". - "V215".",," - "D225,(|(|V225^a,,| : |V225^e,,| / |V225^f,,| ; |V225^v,,|)|D225^a)}




1.1.1 : Justification des auteurs = Format BIRES.PFT

Le bloc-titre doit en principe contenir les mentions d’auteurs principaux et secondaires, saisis tels qu’ils figurent sur une page de titre (sous-champs f et g d’Unimarc).

Exemple :
V200 : ^a<Le  >Père Goriot^fHonoré de Balzac



V700 : ^aBalzac^bHonoré de

Cette norme est rarement respectée pour un affichage à l'écran où la place est comptée et où les usagers se contentent, dans le meilleur des cas, d'aller à l'essentiel
.

On peut en revanche avoir besoin de ce format complet si les notices ne sont pas entrées sous le nom des auteurs (impressions papier) ou pour des exportations de notices. Ou pour faire plaisir aux normes.

Plusieurs solutions sont possibles :

- double saisie systématique. On se contentera d'inclure les sous-champs f et g dans le format BITIT.PFT.

Inutile dans 80% des cas.

- double saisie uniquement dans les cas où la forme relevée sur le document est différente de la forme retenue comme vedette.

Exemple :
V200^a<Le  >Père Goriot^fLe Vengeur masqué



V700^aBalzac^bHonoré de

Le format BIRES.PFT prend en compte les deux hypothèses (double saisie ou non). Le panachage n'est pas possible.

Format :

	Logique :

1 ) si double saisie :

SI V200^f présent,

ALORS éditer V200^f précédé d’un slash. Editer V200^g précédé d’un point-virgule

SINON

SI V200^g est seul présent,

ALORS éditer V200^g précédé d’un slash

ELSE

2) sans double saisie :

SI auteurs principaux présents, mettre un slash en texte inconditionnel

éditer le titre de forme

éditer la collectivité auteur

éditer l'auteur principal

éditer les coauteurs précédés d'une virgule (répétitif)

FIN de la double condition

S'il existe des auteurs secondaires

ALORS

s'il existe des auteurs principaux, éditer un point-virgule. SINON, éditer un slash

FIN de la double condition

Ouvrir groupe répétitif. Editer la fonction en clair

SI pas de ^c
éditer le prénom et le nom, suivis d'une virgule sauf pour la dernière occurrence

SINON même traitement en incluant le ^c avant la syntaxe

 +| |, 

FIN

Editer le champ 712

Fin de la condition « Existence d'auteurs secondaires »


	Syntaxe :

mhl,IF p(V200^f)

THEN " / "V200^f,," ; "V200^g

ELSE

if p(V200^g)

then " / "V200^g

ELSE

IF p(V700) or p(V710) or p(V503) then ' / ',,

V503^a,,", "V503^n,,", "V503^ m,,", "V503^j,,

V710^d"e ",,V710^b", ",,V710^a,,", "V710^f,,", "V710^e,,

V700^b" ",,V700^a,," "V700^d,,", "V700^c,,

(|, |D701,,V701^b| |V701^a,,| |V701^d,,|, |V701^c),,

FI FI,,

IF p(V702) or p(V712)

THEN

IF p(V700) or p(V710) or p(V503) THEN ' ; ' ELSE ' / '

FI FI,,

(V702^x| |,,

IF a(v702^c)

THEN V702^b| |,,V702^a +|, |

ELSE V702^b| |,,V702^a,,|, |V702^c+|, | FI)
,,

IF p(V702) and p(V712) THEN ' ; '

FI,

(V712^x| |,,V712^b,,|, |,,V712^a)

FI




Résultat :

1 – sans double saisie

	/ Wolfgang Amadeus Pommard, Germaine Flon Flon, Yaourt 1er, roi de Danonie, Twins Seven Seven, de l'Académie française ; sous la dir. de Bibi Fricotin, Mon Chat, préface de George Bush, Junior ; sponsorisé par l'AFUCI




2 – avec double saisie

	/ Le Vengeur masqué ; adapté pour la télévision par Diego Maradona



1.1.2 : Justification des auteurs abrégée = Format BIREA.PFT

Pour des notices entrées aux auteurs, on devra au moins justifier dans le bloc-titre les mentions d'auteurs secondaires.

Format :

	mhl,if p(V200^f) then " / "V200^f,," ; "V200^g else if p(V200^g) then " / "V200^g

else

if p(V702) or p(V712) then ' / ' fi ,

(V702^x| |,,

if a(v702^c)

then V702^b| |,,V702^a +|, | else V702^b| |,,V702^a,,|, |V702^c+|, | fi),,

if p(V702) and p(V712) then ' ; ' fi ,

(V712^x| |,,V712^b| |,,V712^a)

fi fi




Résultat :

	/ sous la dir. de Bibi Fricotin, Mon Chat, préface de George Bush, Junior ; sponsorisé par l'AFUCI




1.2 : Bloc-auteurs

1.2.1 : Auteurs principaux XE "Auteurs (personnes physiques ou collectivités):- Format d'édition sans lien hypertexte"  = Format BIAUT.PFT

Format :

	{b,MHU,

V700^a,,mhl," "V700^d,,", "V700^b,,", "V700^c ,," ("V700^p")",,", "V700^f,,

(MHU,| ; |V701^a,MHL,| |V701^d,,|, |v701^b,,|, |V701^c,,| (|V701^p|)|,,|, |V701^f),,

MHU,V710^a, mhl,". "V710^c,," ("V710^p")",,". "V710^b,,V710^d,,". "V710^f,,". "V710^e} ,,({b,M(000),|[|V503^a,,|. |V503^m,,|, |V503^n,,|. |V503^j,,|]|D503^a})




Résultat :

	POMMARD, Wolfgang Amadeus ; FLON FLON, Germaine ; YAOURT 1er, roi de Danonie ; TWINS SEVEN SEVEN, de l'Académie française

BALZAC, Honoré de

ENTRETIENS DU PATRIMOINE. 1996. Paris

[Exposition. Paris, Centre national d'art et de culture Georges Pompidou. 1986]

MUSEE DU LOUVRE. Paris (France). Département des peintures




1.2.2 : Auteurs secondaires = BIAUS.PFT XE "Auteurs secondaires (personnes physiques ou collectivités):- Format d'édition sans lien hypertexte" 
Tel qui préface aujourd'hui écrira demain, tout seul, la somme scientifique du siècle.

On peut regretter que les auteurs secondaires soient noyés dans le bloc-titre (même s'ils sont accessibles en recherche).

On peut décider de les éditer en pied de notice.

Format :

	(MHU,if p(V702) then V702^a,MHL,| |V702^d,,|, |v702^b,,|, |V702^c,,| (|V702^p|)|, |, |V702^f,, |. - |V702^4/ fi),,(MHU,V712^a,,MHL,|. |V712^c,,," ("V712^p")",,|. - |V712^4/)




Résultat :

	FRICOTIN, Bibi. – Dir

MON CHAT. – Dir

BUSH, George, Junior. – Pref

AFUCI. Paris (France). – Ed



1.3 : Bloc des notes XE "Notes:- Format d'édition sans lien hypertexte"  = Format BINOT.PFT
L'édition des notes ne pose pas d'autre problème que celui posé par la liaison de champs en nombre très variable.

Format :

	Logique :

Par pure convention, éditer dans le format BINOT le titre général d'ou ouvrage ou d'un périodique dépouillé

Editer le 1er champ de notes (répétitif)

Editer le 2ème champ de notes (V304)

SI V304 présent, ALORS éditer un tiret si V320 présent. FIN
Editer V320 suivi d’un point

SI V304 ou V320 présents, ALORS éditer un point si V328 présent. FIN
Editer V328 en détail, suivi d’un point

SI V304 ou V320 ou V328 présents, ALORS éditer un tiret. FIN.

Forcer un texte entre guillemets pour qu’il n’apparaisse qu’un seule fois. Mettre une virgule après toutes les occurrences du champ ISBN, sauf après la dernière. Terminer par un point


	Syntaxe :

if p(v290) then ## fi,,MHL,"In : "V290^a,,", "V290^d,,", "V290^v,,", "V290^p##

 ({M(000),V300". "}),,

V304".",,

IF p(V304) ALORS "- "D320 FI,,

V320".",,

IF p(V304) or p(V320) THEN " - "D328 FI,

V328^a,,", "V328^b,,", "V328^c,,", "V328^f,,", "V328^d,,"."D328,,

IF p(V304) or p(V320) or p(V328) THEN ' - ' FI,,

"ISBN : "D10 , (V10+|, |".")


Résultat :

	1 : Yahve Dieu planta un jardin en Eden

2 : Mon voisin y installa une Vénus de Milo en plastique

Trad. de : "Tantos cachivaches decorátivos, que chévere".- Bibliogr., Index.- Thèse, Histoire de l'art, Berkeley, University of California, 1990.- ISBN : 2-07-5053710-3, 0-444-78901-3.

In : Le Monde diplomatique, 2001, février, p. 12 : ill

Glossaire. Bibliogr.




1.4 : Bloc-descripteurs = Format BIMCL.:- Format d'édition sans lien hypertexte"  XE "Descripteurs noms communs:- Format d'édition sans lien hypertexte 
 XE "Descripteurs géographiques:- Format d'édition sans lien hypertexte" PFT

V606 + V607 imbriqués + V600 et V601.

On se souviendra que l'imbrication de deux champs dans un traitement de groupes répétitifs oblige à un parallélisme précis entre les occurrences des différents champs et l’utilisation éventuelle d'un sous-champ V607^b(caché) avec valeur 00 pour respecter ce parallélisme.

Format :

	Logique :

Forcer le retour à la position 0 pour chaque occurrence, pour éliminer les lignes blanches superflues

Editer les descripteurs précédés d’un tiret

SI V607 est présent, ALORS éditer deux-points SI V606 présent. SINON éditer un tiret en texte inconditionnel

S'il n'y a ni ville, ni région, ALORS éditer le pays,

SINON
éditer selon les cas la ville et entre parenthèses la région

OU la région 

et le pays entre parenthèses

Editer les différents sous-champs ^x et ^y en italiques

Traiter le champ 600 comme pour une vedette auteur, en ajoutant les dates de vie, le pays d'origine et le sous-champ ^x en italiques

Idem pour le champ 601


	Syntaxe :

({M(000),

| - |D606, V606^a,,| : |D606^b,, V606^b,,

IF p(V607^a) THEN IF p(V606) THEN ' : ' ELSE ' - ' FI FI,,

IF a(v607^c) and a(V607^h) THEN V607^a

ELSE

IF p(V607^c) THEN V607^c,,| (|D607^a,,V607^h|, |,,

ELSE V607^h,,| (|D607^a FI,,

V607^a|)| FI,,

{i,| : |V606^y,,| : |V607^y,,| : |V606^x,,| : |V607^x}),,

({M(000),MHU,| - |V600^a,,mhl,|, |V600^b,,| |V600^d,,if p(V600^d) then |, |V600^c fi,,if p(V600^d) then |, |V600^c fi,mhl,,if a(V600^d) then |, |V600^c fi,,| ( |V600^p|)|,,|, |V600^f,,{i,|. |V600^x}),,

({M(000),MHl,| - |V601^a,|. |V601^c,| (|V601^p|)|,,|. |V601^b,,{i,|. |V601^x}/)




Résultat :

	 - Photographie : Mécénat privé : France : 19e siècle (fin)

- Panadería de la Calle 13 : Bogotà (Cundinamarca, Colombie)

 - Mon chat

 - Café Tabac Chez Bebert : Hameau de Trousse-Minou (Nord, France) : ca 1950

 - DU CLAIRON, Adolphe, industriel ( France), 1840 - 1910. Mécénat

 - TARTEMPION, Emile, photographe ( France), 19e siècle (fin)

 - Fondation Du Clairon. Paris (France). Collections




1.5 : Bloc-renvois

Il est indispensable de prévoir des renvois, au moins pour les auteurs, si possible pour les descripteurs.

1.5.1 : Renvois auteurs XE "Auteurs (personnes physiques ou collectivités), Renvois:- Format d'édition sans lien hypertexte"  = Format BIRVA.PFT

En saisie :

- Entrer le code RVA dans le champ 152

- Saisir la forme rejetée dans le champ 700 ou 710, avec en sous-champ ^z (non Unimarc) le texte Voir pour un renvoi simple ou Voir aussi (Voir avant, Voir après…) pour un renvoi croisé

- Saisir la forme retenue dans le champ 799 (non Unimarc)

Format :

	Logique :

SI V700^z présent (donc renvoi auteur personne physique)

Alors éditer le champ V700 sous la forme habituelle

Editer V700^z

Editer le renvoi sous la même forme que V700

SINON

Si V710^z présent,

Alors  éditer V710

Editer le texte du renvoi

Editer le renvoi.

FIN FIN

	Syntaxe :

MHU,IF p(V700^z)

 THEN V700^a,,mhl," "V700^d,,", "V700^b,,", "V700^c,," ("V700^p")",,", "V700^f/

V700^z" : ",,/

MHU,V799^a,,mhl," "V799^d,,", "V799^b,,", "V799^c,," ("V799^p")",,", "V700^f

else 

if p(V710^z)

Then MHU,V710^a,,MHL,". "V710^c,," ("V710^p")"/

V710^z" : "/

MHU,V799^a,,mhl,". "V799^c,," ("V799^p")"

FI FI


Résultat :

	MARADONA, Diego (Renvoi croisé)

Voir aussi :

FLON FLON, Germaine

FLON FLON, Germaine (Renvoi croisé)

Voir aussi :

MARADONA, Diego

LE VENGEUR MASQUE (Renvoi simple)

Voir :

BALZAC, Honoré de

MUSEO DEL LOUVRE. Paris (France) (Renvoi simple)

Voir :

MUSEE DU LOUVRE. Paris (France)




1.5.2 : Renvois matières XE "Descripteurs, Renvois:- Format d'édition sans lien hypertexte"  = Format BIRVM.PFT

On reprendra les syntaxes de BIMCL pour les adapter à l’édition de renvois matières.

En saisie, on renseignera le champ V152 par le code RVM, on saisira dans le champ concerné la forme rejetée, le sous-champ ^z et la forme du renvoi dans le champ V699.

Format :

	Logique :

Pour chaque champ de descripteur :
	Syntaxe :

if p(V606), reprendre le format BIMCL/V699^z/V699 (reprendre le format BIMCL)

else if p(V607) : idem

else if p(V600) : idem

else if p(V601) : idem

fi fi fi fi




Résultat :

	PERGOLESI, Giovanni Baptista, compositeur (Italie), 1710 - 1736

Voir :

PERGOLESE, compositeur (Italie). 1710

CACATRIX ILLA

Voir :

MON CHAT

Mogador (Maroc)

Voir :

Essaouira (Maroc)

Café-Tabac-Merguez-Télé-à toute heure. Hameau de Trousse-Minou (Nord, France)

Voir :

Café-Tabac Chez Bebert. Hameau de Trousse-Minou (Nord, France)

Haute Volta

Voir après 1984 :

Burkina Faso

Burkina Faso

Voir avant 1984 :

Haute Volta

Boulangerie

Voir aussi :

Panadería

Génie hydraulique

Voir :

Architecture hydraulique

Santa Fé de Bogotà (Colombie)

Voir :

Bogotà (Cundinamarca, Colombie)

Côtes du Nord (France)

Voir :

Côtes d'Armor (France)




1.6 : Informations diverses

Il est indispensable d'avoir accès dans les notices à un certain nombre d'informations concernant l'identification, la localisation, le statut du document, etc.

Ces informations peuvent être différentes pour un usage interne ou pour un usage public.

Chaque bibliothèque ayant dans ce domaine ses habitudes (ou ses contraintes), on se contentera de propositions dont chacun fera ce qu'il entend.

1.6.1 : Usage interne

En interne, il est nécessaire (ne serait-ce que pour des raisons de relecture) de disposer d'un maximum d'informations (gestion, notices non-bibliographiques etc.)

1.6.1.1 : Informations de gestion = Format BIGES.PFT

Format :

	Logique :

Editer le n° de notice

Editer le type de notice

Editer la date de saisie

la personne chargée de la saisie

pour les ouvrages en commande, la date de commande.

On ajoutera les informations dont on a besoin
	Syntaxe :

{b,f(mfn,1,0)'   '

V152},,

" / saisie "V150*5.2"."V150.4
,,

" / "V158,,

if V152='COM' then " "V142*5.2". "V142.4 fi


Résultat :

	52   OUV / saisie 00.1991 / AL

100   COM 02.2001




1.6.1.2 : Bloc-cote = Format BICOT.PFT

Format :

	"Cote : "D65,(V65+| ; |)/ V299^a" exempl. en ",V299^v" vol."/"N°s d'inv : "D66,(V66+|, |)




Résultat :

	Cote : MMF A 1758

2 exempl. en 2 vol.

N°s d'inv : 16 673, 16 674




1.6.1.3 : Notice de table de référence = Format BICOD.PFT

Format :

	f(mfn,1,0)/V900/V901/V902/V903/V904/V905/




Résultat :

	COD

THE

A00

Généralités

-------------------------------------

COD

LAN

SPA

Autor

Titulo

Palabras-llaves




1.6.2 : Usage public

1.6.2.1 : Statut du document = Format BIKOT.PFT

On retiendra la cote et le nombre d'exemplaires. On éditera en clair les codes indiquant le statut des documents.

Format :

	{b,if V152 = 'COM' then ##"Ouvrage commandé en " V142*5.2". "V142.4 else if V152='INT' then ##'Ouvrage épuisé' fi fi##%"Cote : "D65,(V65+| ; |)/ V299^a" exemplaire(s)}




2 : Hypertextes bibliographiques

L'effet pelote de ficelle

On effectue par exemple une recherche sur un auteur spécialisé.

Au cours de l'affichage des notices de cet auteur, on repère des coauteurs dont on ignorait l'existence, mais dont on peut raisonnablement supposer qu'ils sévissent dans la même spécialité.

On aura reconnu l'effet pelote de ficelle où une recherche entraîne une autre recherche qui entraîne etc., jusqu'à la mise au point de la Bibliographie Idéale.

- sans lien hypertexte, on notera le nom de ces auteurs sur un bout de papier qu'on perdra immédiatement.

- avec lien hypertexte, on pourra cliquer sur les coauteurs et accéder directement à leur bibliographie.

On aura très vite oublié de quelle recherche on était parti.

2.1 : Format associé à l'action TEXTBOXCHILDLOAD = BILNK.PFT

Associé avec l'action 'TEXTBOXCHILDLOAD XE "Commande TEXTBOXCHILDLOAD" ', le format BILNK permet l'affichage des recherches secondaires.

Au hasard d'une recherche sur autre chose, on tombe sur le descripteur Peinture.

En cliquant sur ce terme, on ouvre la fenêtre suivante :

[image: image4.png]25 références

42

MARTIN REY, G. [et al.] - Li4rt europden & la cour d'Espagne au XVITTe siecle
- 1979.- 215 p. (Cuvrage)

a4

MARTIN MERY, G. - Gauguin et le groupe de Font Aven. - 1950.- 64 p
(Ouvrage)

43

Catalogue des peintures exposdes dans les galeries. 3, Ecole flamande,

hollandaise, altemande et anglaise. - 1972~ 230 p. (Cuvrage)

49

Catalogue des peintures exposdes dans les galeries. 1, Ecole frangaise. - ca 1924 -

316 p. (Cuvrage)

0

Catalogue des peintures exposdes dans les galeries. 2, Ecole italienne et Ecole

espagrole. - 1926.- 205 p. (Cuvrage)




On peut alors, en cliquant sur le MFN des notices, les afficher en format complet.

Format :

	Logique :

Mettre en gras

Déclarer en variables de format XE "Variables de format" 
 :

1 = 1

2 = 100

3 = le nombre de termes trouvés
 :

Si le nombre de termes trouvés = 1, éditer Pas d'autre…
Si le nombre de termes trouvés est supérieur à 100, éditer Trop…
Sinon, éditer le nombre de termes trouvés

Aller aux notices concernées

Faire un lien sur le MFN

Editer le format @biedi en rouge

et le type de document

Message final en vert


	Syntaxe :

{b,

e1:=1,

e2:=100,

e3:=NPST XE "Fonction NPST" ("xxxx"N999), 

 if e3=e1 then "Pas d'autre référence"N999

 else if e3>e2 then 'Trop de références. Préciser la recherche' 

else f(NPST ("xxxx"N999),1,0), ' références'},,fi

ref(lr XE "Fonction REF(lr("  (("xxxx"N999),1,100), 

/link ((f(mfn,1,0)), 'GOTO XE "Commande GOTO"  'f(mfn,1,0))/

cl1,@biedi,

,if V152='OUV' then ' (Ouvrage)' else if V152='PER' then ' (Art. de périodique)' else if V152='MEM' then ' (Thèse)' fi fi fi) fi fi 

##/cl2,,'Fermer la fenêtre pour revenir à la notice principale'


***Attention :

Le nombre d'items trouvés f(NPST("xxxx"N999),1,0), ' références' prend en compte la totalité des termes trouvés, et non pas le nombre de notices. Dans l'exemple Peinture, on obtient à l'affichage 25 références pour 5 notices (même phénomène en recherche).

Si les résultats sont trop surprenants, ou les usagers trop critiques, on peut supprimer cette ligne.

2.2 : Intégration du format BILNK dans un format bibliographique

Format :

	Logique :

Faire un lien sur un champ Vzzz
Ouvrir une fenêtre avec le format BILNK, où la valeur 'xxxx' est substituée aux valeurs réelles

Remplacer 'xxxx' par le contenu réel du champ Vzzz (doit être formaté de la même façon)


	Syntaxe :

link ((Vzzz),

 'TEXTBOXCHILDLOAD XE "Commande TEXTBOXCHILDLOAD"  bilnk,xxxx,'

Vzzz)


2.3 : Etablissement du lien hypertexte

Tout champ indexé en technique 0 (index) ou 2 peut faire l'objet d'un lien hypertexte.

La forme contenue dans la commande LINK doit être identique à la clé de recherche (et donc à la forme retenue comme vedette).

*** Attention :
L'accumulation de liens hypertextes dans une notice peut provoquer un plantage.

On testera pas à pas la résistance du logiciel.

Les formats BK… ci-dessous sont très mécaniques :

Link (([format du champ établi pour la TSC]), 'TEXTBOXCHILDLOAD Bilnk,xxxx,'[format du champ établi pour la TSC])

2.3.1 : Bloc-auteurs

2.3.1.1 : Auteurs principaux = Format BKAUT.PFT

Reprendre comme base le format BIAUT. XE "Auteurs (personnes physiques ou collectivités):- Format d'édition avec lien hypertexte" 
Pour le champ V700, retenir comme lien les sous-champs ^a et ^b (personnes physiques) et sous-champs ^a, ^d, ^c (têtes couronnées).

Pour le champ V710, retenir le sous-champ ^a et ^c.
Format :

	Logique :

Se mettre en bleu pour le lien

Faire un lien sur le nom de l'auteur, le prénom, le n° dynastique, et dans ce cas, sur le qualificatif

Lancer le format BILINK

Editer hors-lien le qualificatif, le pays, les dates (facultatives)

Editer un point-virgule avant chaque co-auteur

Même traitement que V700, en répétitif

Si pas de code CGR dans le champ 153

Faire un lien sur le nom de la collectivité, sans le pays

Editer le pays hors-lien

Sinon (si congrès)

Editer la vedette telle quelle

 FIN

Editer les expositions sans lien avec M(000) pour remplacer le slash


	Syntaxe :

'\htcolor4',,

link ((MHU,V700^a,,mhl,", "V700^b,," "V700^d,,if p(V700^d) then ", "V700^c fi),

'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'MHU,V700^a,,", "V700^b,," "V700^d,,if p(V700^d) then ", "V700^c fi),,

mhl,if a(V700^d) then ", "V700^c fi,," ("V700^p")",,", "V700^f,,

(| ; |D701,,

),,

if v153<>'CGR'

then link ((MHU,V710^a, mhl,". "V710^c), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'MHU,V710^a,,MHL,". "V710^c),,

" ("V710^p")",,". "V710^b

else

Voir format normal

FI

Voir format normal


2.3.1.2 : Bloc-auteurs secondaires = Format BKAUS.PFT

Reprendre comme base le format BIAUS.

Même traitement que pour le format BKAUT. Couper-coller le traitement du champ V701, changer le tout en V702.

2.3.2 : Bloc-descripteurs = Format BKMCL.PFT

Prendre comme base le format BIMCL XE "Descripteurs noms communs:- Format d'édition avec lien hypertexte" .

Liens effectués sur les champs V600, V601, V606.

Le champ V607 a été ignoré pour cause de saturation
.

Les liens ont été limités à 100 références : déclarer 100 en variable (e0:=100) et faire précéder chaque commande LINK de l'instruction : if NPST(Vxxx)<e0 then link …. else Vxxx fi.

Le formatage des champs V600 et V601 est identique aux formes retenues dans BKAUT.

Format :

	Logique :

Limiter le lien à 100 références maximum

Si le nombre de V606^a est inférieur à 100

Faire un lien sur V606^a

Sinon

Editer V606^a tel quel

Même traitement pour V606^b

Editer V607 tel quel

Editer V600 XE "Descripteurs noms de personnes (physiques ou collectivités):Format d'édition avec lien hypertexte" 
Editer V601


	Syntaxe :

e0:=100,

({M(000),| - |D606,

if NPST(V606^a)<e0

then link ((MHL,,V606^a), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V606^a),,

else 

V606^a fi,,

| : |D606^b,,if NPST(V606^b)<

e0 then link ((MHL,,V606^b), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V606^b) else V606^b fi

Voir format BIMCL

if NPST(V600)<e0 then reprendre le format BKAUT else reprendre le format BIAUT en changeant les étiquettes

Même syntaxe


2.3.3 : Bloc-renvois

2.3.3.1 : Renvois auteurs = Format BKRVA.PFT

Reprendre comme base le format BIRVA. XE "Auteurs (personnes physiques ou collectivités), Renvois:- Format d'édition avec lien hypertexte" 
Particularité :

L'introduction de liens hypertextes dans les renvois doit distinguer le renvoi simple (inutile de cliquer sur un terme qui ne renvoie qu'à lui-même) et le renvoi croisé.

Introduire la condition if V700^z:' ' then link… else fi.

S'il y a un blanc dans le texte de renvoi (Voir aussi, Voir avant, Voir où on veut, etc.), on est forcément (sauf erreur de saisie) en présence d'un renvoi croisé.

Le champ V799 aura exactement le même format que les champs associés (V700, V710).

Format :

	Logique :

Si le champ 700 est présent et que le V700^z contient un blanc (renvoi croisé)

Etablir un lien sur le champ 700 comme ci-dessus

Sinon (renvoi simple) éditer le champ 700 sans lien

Editer le texte du renvoi

Faire un lien sur le champ 799

Sinon (V710 présent)

Recommencer la même procédure pour le champ 710

Fin


	Syntaxe :

'\htcolor4',,if p(V700) then if V700^z:' ' then

Reprendre le format BKAUT

Reprendre le format BIAUT

MHL,V700^z" : " ,,/

Reprendre le format BKAUT en changeant les étiquettes

fi




2.3.3.2 : Renvois-matières = Format BKRVM.PFT

Reprendre comme base le format BIRVM XE "Descripteurs, Renvois:Format d'édition avec lien hypertexte" . 

Faire comme ci-dessus la distinction entre renvoi simple et renvoi croisé.

Le champ V607 peut être intégré dans le format BKRVM.

Pour chaque champ, reprendre les logiques ci-dessus, en différenciant les renvois simples des renvois croisés.

3 : Formats divers

On créera autant de formats d'édition que nécessaire.

On en relèvera plusieurs dans la base de données proposée :

3.1 : Référence bibliographique = Format BIEDI XE "Comment faire?:- Editer une référence bibliographique" .PFT
Format :

	MHU,V700^a,," "V700^d,,

,MHL,", "V700^b.1".",", "V700^c,

if p(V701) then ' [et al.] 'fi,,". - "D700,,

MHL,{i,V200^a, 

if p(V200^e) then '...' fi,". "V200^h,,", "V200^i},,". "D200,,"- "V210^d,,"- "V290^d,,". - "V215^a,,".- "V290^p##




Résultat :

	POMMARD, W. [et al.]. - Le Choc du chic.... - cop. 2001. - 320 p.

ZIEGLER, J. - Mort programmée du secret bancaire suisse. - 2001. - p. 12 : ill




3.2 : Disponibilité d'un ouvrage = Format BIDIS XE "Comment faire?:- Editer la disponibilité d'un ouvrage (prêt)" .PFT

Permet de connaître, en consultant la base BIB, la disponibilité d'un ouvrage, en cas de prêt à domicile
.

Format :

	Logique :

Fiche activée : BIB avec REF sur base PRE

Editer un format abrégé et la cote

Indiquer le nombre total d'exemplaires

Pour chaque exemplaire (groupe répétitif), rechercher dans la base PRET le n° d'inventaire correspondant

Si rien dans le champ date de retour, éditer disponible en vert

Sinon,

Si la date de retour commence par REL (train de reliure), éditer en reliure en rouge

Sinon, éditer la date de retour prévu

FIN FIN

Revenir à la notice principale par un link et un changement de format


	Syntaxe :

@biedi##/b,(V65+| ; |)/

V299^a" exemplaire(s)"##

(ref->pret(l->pret XE "Syntaxe de formatage:- Chaînage entre deux bases = (ref->pret(l->pret(" 

 XE "Comment faire?:- Chaîner deux bases indépendantes" (|PRET |V66),

,if a(V90) then cl2, |- Exemplaire n° |V661| disponible|

else cl1, |- Exemplaire n° |V661,,

if V90:'REL' then ' en reliure'

else | de retour prévu le |V90*6.2,,|.|V90*4.2,,|.|V90.4

fi fi/))#

cl2,link(('Retour à la notice principale'), 'FORMAT XE "Commande FORMAT"  bib')


Résultat :

	[image: image5.png]PETARD, W. [et al.] - Ie Choe du chic.... - cop. 2001- 1990.- 360 p.

CODPETA C
3 exeriplires)
~ Exeraplaien” 8 18312 derelout prévule 10.05.2000
- Excraplaire n° 8° 13313 disponibl>
Exeraphiren® 8° 18311 en refire

Reour & notice principale






3.3 : Nouvelles acquisitions = Format BIACQ XE "Comment faire?:- Etablir un  lien hypertexte sur des valeurs décodées" 

 XE "Syntaxe de formatage:- Etablissement d' un lien hypertexte sur des valeurs décodées = link((ref(l" .PFT

Ce format est plus difficile à gérer qu'à mettre au point.

Il suppose l'existence d'un plan de classement
.

On recopiera tous ces codes en une seule notice (V152 = ACQ) en champ répétitif.

En intégrant une commande REF dans une commande LINK, il sera possible, en cliquant sur un thème, d'accéder aux notices associées.

Format :

	fonts((roman,times new roman)),cl4,fs24,'\htcolor4',,

{b,'NOUVEAUTES DU TRIMESTRE'##

ref(l(|COD |V67[1]^a), V902)} /

link ((ref(l(|COD |V67[2]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[2]^a)/

,link ((ref(l(|COD |V67[3]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[3]^a)/

##{b,ref(l(|COD |V67[4]^a),v902)}/

link ((ref(l(|COD |V67[5]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[5]^a) ##

{b,ref(l(|COD |V67[6]^a),V902)}/

link ((ref(l(|COD |V67[7]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[7]^a)/

link ((ref(l(|COD |V67[8]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[8]^a)/

link ((ref(l(|COD |V67[9]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[9]^a)/

link ((ref(l(|COD |V67[10]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[10]^a)/

link ((ref(l(|COD |V67[11]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[11]^a)/

link ((ref(l(|COD |V67[12]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[12]^a)/

link ((ref(l(|COD |V67[13]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[13]^a)/link ((ref(l(|COD |V67[14]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[14]^a)/

link ((ref(l(|COD |V67[15]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[15]^a)

##{b,ref(l(|COD |V67[16]^a),V902)}/

link ((ref(l(|COD |V67[17]^a),v902)), 'TEXTBOXCHILDLOAD bilnk,xxxx,'V67[17]^a)




Les « têtes de chapitres » (A,B,C,D…) ne font pas l'objet de lien : commande REF simple.

La commande Vxxx[2..] ne fonctionne pas dans une commande LINK. On devra détailler les occurrences une par une. Préparer son plan.

Si le format est trop long, il plantera. On pourra le tronçonner en plusieurs morceaux.

Résultat :


NOUVEAUTES DU TRIMESTRE


Sciences humaines

Histoire

Littérature

Sciences auxiliaires de l'histoire

Numismatique


Arts

Généralités

Théorie, esthétique

Art préhistorique

Architecture

	Arts appliqués

Arts primitifs

Peinture

Sculpture

Iconographie
Patrimoine et musées

Collections




On sera ravi du résultat.

On ne sera pas au bout de ses peines.

En pointant sur le V67^a (C00, A03, etc..), on sélectionne la totalité des documents entrés sous ce thème et pas uniquement les dernières acquisitions.

Il faudra donc compléter le V67^a dans les fiches documentaires (C00, NOUV), les saisir dans la fiche ACQ et introduire ces codes dans les tables de référence.

On ne fera pas cela tous les jours.

La vraie difficulté consiste à penser à mettre régulièrement à jour la base, en effaçant toutes les chaînes de caractères , NOUV des notices de plus de trois mois. A ne pas mettre entre toutes les mains.

Si la notice ACQ est la première de la base, elle s'affichera dès l'ouverture.

Aucun chef de service financier ne pourra plus prétendre ignorer où passent les budgets pharaoniques attribués à la bibliothèque.

On pourra également activer cette liste en recherche (taper Nouv en recherche directe ou Nouveautés dans l'index Type de notice).

3.4 : Page d'accueil = Format BIACC.PFT

A l'ouverture d'une base, le logiciel se pose (logiquement) sur la fiche 1 et attend patiemment des instructions.

Ce qui peut désorienter l'utilisateur occasionnel.

Pour un usage public, on aura intérêt à remplacer la notice 1 soit par la notice ACQ (cf. supra), soit par une page d'accueil où on pourra introduire toutes les fantaisies graphiques que l'on veut.

La base de données CDS (Unesco) fournit quelques exemples.

Notice accès : V152 = ACC

Format :

	{b,QC,fs24,MHU,'Le Chef et son personnel'/' vous souhaitent la bienvenue à bord de la bibliothèque Machin'}####'Sauf grève-surprise, alerte au feu ou panne informatique, la bibliothèque fermera à 19 h.'##"Nous vous rappelons qu'il est interdit de fumer, de manger, de boire et d'allumer des feux de camp"N999##'Si vous désirez voler des livres, merci de le faire avec la plus grande discrétion'###'Cliquer sur le menu Recherche pour accéder au catalogue'




Résultat :

	LE CHEF ET SON EQUIPAGE VOUS SOUHAITENT LA BIENVENUE A BORD DE LA BIBLIOTHEQUE

MACHIN.

Sauf grève-surprise, alerte au feu ou panne informatique, la bibliothèque fermera à 19 heures.

Nous vous rappelons qu'il est interdit de fumer, de manger, de boire et d'allumer des feux de camp.

Si vous désirez voler des livres, merci de le faire avec la plus grande discrétion.

Cliquer sur le menu Recherche pour accéder au catalogue



3.5 : Format d'affichage complet pour affichage en tableau = Format BITAB.PFT

Identique au format BIB, sans liens hypertextes
.

3.6 : Fichier d'aide à la recherche XE "Fichier d'aide à la recherche"  = Format BIAID.PFT

Format de texte : cf. infra, Recherche : fichier d’aide à la recherche, IV.6.2.1.1.

	{b,qc,'Catalogue de la bibliothèque Machin'}/{ul,'Recherche sur dictionnaire : '}/'Index disponibles : '{M(2500),'- Auteurs'/'- Descripteurs'/'- Périodes chronologiques'/"- Types d'ouvrages"N999}##{i,'Cliquer deux fois sur le terme choisi pour le reporter dans la fenêtre de recherche'}##{ul,'Recherche directe : '}/'Taper au clavier les termes recherchés, en particulier les mots des titres'##{ul,'Recherche multicritères (combinant plusieurs termes de recherches :)'}/'Utiliser les opérateurs : 'C20,'* (= ET)'/C20,'+ (=OU)'/C20,'^  (=SAUF)'##"Si vous obtenez trop de réponses, reposez votre question en la précisant. Si vous n'obtenez aucune réponse, appelez le personnel au secours."N999/




Résultat :

	Catalogue de la bibliothèque Machin

Recherche sur dictionnaire : 

Index disponibles :  - Auteurs

                                 - Descripteurs

                                 - Périodes chronologiques

                                 - Types d'ouvrages

Cliquer deux fois sur le terme choisi pour le reporter dans la fenêtre de recherche

Recherche directe :

Taper au clavier les termes recherchés, en particulier les mots des titres

Recherche multicritères (combinant plusieurs termes de recherches) :

Utiliser les opérateurs : * (= ET)

                                       + (=OU)

                                       ^ (=SAUF)

Si vous obtenez trop de réponses, reposez votre question en la précisant. Si vous n'obtenez aucune réponse, appelez le personnel au secours.




4 : Montage de la notice

*** Attention :

L'intégration de formats définis par blocs dans un format général peut obliger à les reprendre pour gérer les lignes blanches entre les différents blocs.

4.1 : Usage public = Format BIB XE "Comment faire?:- Editer une notice bibliographique complète" .PFT

On intégrera un maximum de champs avec liens hypertextes. On les ajoutera un par un pour tester la résistance du logiciel.

Le format BKKOT sera obligatoire en cas de base de prêt associée.

Format :

	if V152='ACC' then @biacc else {b,if V152='ACQ' then @biacq fi},,

if V152='RVA' then @bkrva else if V152='RVM' then @bkrvm else @bkkot(1),,@bkaut,,@bitit(2),,@binot,,@bimcl#@bkaus 

fi fi fi




4.2 : Usage interne = Format BIMAX.PFT

On pourra éliminer les hypertextes.

On supprimera la page d'accueil et on ajoutera les informations de gestion (à compléter).

	@biges##if V152='ACC' then else if v152='COD' then @bicod else if V152='RVA' then @birva else if V152='RVM' then @birvm else @bicot(1),,@biaut,,@bitit(2),,@binot,,@bimcl fi fi fi fi


Suivant l'emplacement du format @bicot, en réglera au mieux les lignes entre les différents formats.

Le format @birea (justification des auteurs secondaires) a été intégré dans @bitit.

4.3 : Format BIDOS.PFT

Sous DOS, le découpage d'un format en blocs est impossible.

Si nécessaire, on débarrassera chaque bloc de ses syntaxes exclusivement Winisis et on reconstituera un format complet.

5 : Récréation : De quelques exemples inutiles

5.1 : Pub XE "Comment faire?:- Editer une lettre type" 
	LE CHOC DU CHIC ! !

L’excellent ouvrage de notre cher confrère Pommard vient d’être publié aux presses du CNRS.

Cet ouvrage constitue le point définitif sur le Kitsch en France et au Royaume Uni.

A acquérir d’urgence pour votre bibliothèque ! !

                                                                                     Paris, le 30-11-2000

                                                Le Secrétaire perpétuel de l’Académie française
                                                                                     Twins Seven Seven




Format : on essaiera de le construire soi-même.

Les données utilisées sont soulignées.

5.2 : Fromage XE "Comment faire?:- Qu'est-ce qu'on mange?"  ou dessert ?

Exercice de logique totalement non-documentaire.

On imaginera que chaque jour, le menu de la cantine est entré dans la base de données générale, afin que nul n’en ignore (V152 = CNT).

On aura en saisie :

	152: CNT

606: ^aPoulet chasseur%^aTête de veau vinaigrette%^aHamburger frites

607: ^aRoquefort%^aVache qui rit%^aCamembert

600: ^aCrème caramel%^aMousse au chocolat%^aTarte du chef




On remarquera que :

· on crée un code CNT pour Cantine pour le champ Type de notice, pour ne pas mélanger l'Andouille du Chef et les œuvres complètes de Pascal.

· par conséquent, on peut sans problème récupérer des champs existant dans les notices bibliographiques (606 = descripteurs noms communs, 607 = descripteurs géographiques, 600 = descripteurs noms de personnes).

· accessoirement, on peut trouver que le menu n’est pas terrible.

	MENU DU 19-04-2001

- Poulet chasseur

- Tête de veau vinaigrette

- Hamburger frites

- Roquefort

- Vache qui rit

- Camembert 

- Mousse au chocolat

- Crème caramel

- Tarte du chef




Plusieurs cas sont possibles :

- 1 :
il n'y a plus de fromage, mais encore du dessert

- 1.1 :
si le client en veut (saisir DESS dans le champ à tout faire V697), afficher les desserts

- 1.2 :
si le client n'en veut pas (rien dans le champ V697), proposer un café.

	1.1

- Poulet chasseur

- Tête de veau vinaigrette

- Hamburger frites

Il n'y a plus de fromage. Voulez-vous un dessert ?

- Crème caramel

- Mousse au Chocolat

- Tarte du chef


	1.2

- Poulet chasseur

- Tête de veau vinaigrette

- Hamburger frites

Dans ce cas, voulez-vous un café ?


- 2 :
il n'y a plus de dessert mais encore du fromage

- 2.1 :
si le client en veut (saisir FROM dans le champ V697), afficher les fromages

- 2.2 :
si le client n'en veut pas, proposer un café

	2.1

- Poulet chasseur

- Tête de veau vinaigrette

- Hamburger frites

Il n'y a plus de dessert, voulez-vous un fromage ?

 - Roquefort

 - Vache qui rit

 - Camembert


	2.2

- Poulet chasseur

- Tête de veau vinaigrette

- Hamburger frites

Dans ce cas, voulez-vous un café ?


3 :
il n'y a plus ni fromage ni dessert : offrir le café.

	- Poulet chasseur

- Tête de veau vinaigrette

- Hamburger frites

La Direction est nâââvrée et vous supplie d'accepter un café




On essaiera de construire le format, basé essentiellement sur des IF imbriqués.

A défaut, on se reportera aux notices CNT et au format BICNT.PFT de la base.

Accessoirement, on changera de bistrot.

IV : RECHERCHE

Méthodologie

La recherche est l'aboutissement et la raison d'être d'une base de données.

1 - La recherche XE "Recherche sur texte libre"  peut s'effectuer sur le fichier de saisie (recherche sur texte libre ou recherche séquentielle).

La méthode est simple : le fichier de saisie est lu notice par notice, caractère par caractère, jusqu’à ce que le logiciel trouve la valeur demandée.

Syntaxe :

? p(V700) :

aller voir si le champ V700 est présent

? V152='OUV' : 
rechercher la valeur OUV dans le champ 152

?V0:'chat' :

rechercher la chaîne de caractères CHAT dans n'importe quel champ de la base

Sauf dans certains cas (essentiellement de contrôles de gestion), la simplicité de la recherche aura pour corollaire inévitable sa lourdeur et des temps de réponse permettant de faire un honnête petit tour du monde : on comparera le fait de lire intégralement un ouvrage pour y repérer les trois références à Mon chat qu’on pense pouvoir y trouver avec le fait d’aller directement consulter un index qui à Mon chat donnera immédiatement les références des pages ad hoc.

2 - La recherche s'effectue sur un dictionnaire alphabétique, élaboré à partir du fichier de saisie (mais bien distinct du fichier de saisie).

La constitution de ce dictionnaire n'est pas automatique : il appartient à l'utilisateur de décider des données ou des termes qui doivent y figurer, sous quelle forme et pour quel usage, par l'élaboration de la Table de sélection de champs (TSC).

Ce qui suppose une bonne appréhension de ce que l'on veut obtenir (analyse) et comment l'obtenir (techniques d'indexation et de recherche).

On n'ira pas plus loin sans (re)lire soigneusement le chapitre 6 du Manuel
.
La recherche peut se faire soit par consultation du dictionnaire, soit directement au clavier (attention aux fautes de frappe), soit en panachant.

On privilégiera la première méthode pour les données assimilables à des listes d'autorités (auteurs, descripteurs), regroupées en index
 . Pour les termes isolés
, la seconde est plus rapide.

On n'oubliera pas le fait qu'on ne peut pas exiger du public ce que l'on exige de soi-même.

Il faudra constamment prendre en compte les deux types d'utilisation.

Ce qu'ISIS sait parfaitement faire.

1 : Table de sélection de champs

1.1 : Syntaxe de base

	3

ID = Etiquette de la clé de recherche
	2

IT = Technique d'extraction de la donnée
	1

Format d'extraction de données

- Etiquette du champ ou sous-champ à indexer

- le cas échéant, format d'édition à appliquer à ce champ




152 0 V152

sera compris comme :

- prendre le champ 152 (colonne 1)

- lui appliquer la technique d'indexation 0 (IT 0) (colonne 2)

- la clé de recherche résultante sera identifiée par une étiquette numérique sans l'identifiant V (réservé au fichier de saisie) (colonne 3).

1.2 : Choix de l'étiquette de la clé de recherche (ID)

Le choix de l'ID est totalement libre : on peut décider que l'ID des auteurs est la clé 1, l'ID des descripteurs la clé 2, l'ID des termes géographiques la clé 3, etc. Le logiciel s'y retrouvera toujours.

Pas l'utilisateur.

Le dictionnaire de recherche est unique pour la totalité de la base (ouvrir le dictionnaire <"Tous champs> pour s'en convaincre).

- Avantage : ne pas avoir à se préoccuper de préciser à chaque fois dans quelle ID on effectue la recherche

- Inconvénient : peut générer du « bruit », soit des réponses justes, mais non pertinentes
.

On cherche, par exemple, des ouvrages publiés à Amsterdam.

La recherche Amsterdam sortira toutes les notices contenant ce terme, y compris dans des champs qui n'ont rien à voir avec l'adresse bibliographique.

On peut remédier à cet inconvénient de plusieurs façons :

- public :
- générer automatiquement des index spécifiques dans le dictionnaire pour restreindre la recherche (mettre le paramètre 104 du SYSPAR.PAR à 1)
.


- préfixer ou décoder certains champs

- interne :
apprendre à sélectionner un champ XE "Recherche sur champ"  en recherche en utilisant son ID.


Exemple : : Amsterdam/(210) (uniquement dans la clé de recherche 210).

L’usage « professionnel » d’une base de données exige que l’on mémorise les étiquettes des champs (ou la plupart d’entre elles). S’il faut, pour une même donnée, mémoriser une étiquette pour la saisie ou la définition de formats d’affichage et une étiquette différente pour la recherche, on se compliquera la tâche pour rien.

En revanche, la liberté d'affecter n'importe quelle ID au traitement d'un champ pourra dans certains cas, être fort utile (cf. infra).

1.3 : Techniques d'indexation (IT)

1.3.1 : Les index = IT 0

Spontanément, un index est compris comme une table alphabétique de termes unifiés et codifiés (ou codés) : on consultera son Petit Robert Noms propres pour s’en convaincre.

Il faudra donc formater les champs destinés au dictionnaire selon les mêmes syntaxes que celles utilisées pour l'établissement des vedettes.

L'IT 0 reprendra en bloc la forme générée par le format.

Le terme interrogeable constituera un tout indissociable, pouvant comporter des blancs ou des caractères non-alphabétiques.

Exemple

	ID

700

HUGO, VICTOR


	IT

0
	Format d'extraction de données

MHU,V700^a,,", "V700^b

HUGO, VICTOR


On se mettra en mode MH pour éviter d'introduire dans le format des caractères réservés à d'autres usages, par exemple les < >. Le logiciel appauvrira de lui-même la typographie (tout en majuscules non accentuées) pour éviter les aléas des caractères accentués.

Inutile d'utiliser le mode MHL, le dictionnaire est automatiquement transformé en majuscules.

La recherche devra évidemment respecter à la virgule près la forme définie par l'ID, mais pourra utiliser indifféremment les majuscules ou les minuscules.

La troncature à droite est possible.

Les entrées d’index sont, à l'affichage du dictionnaire, tronquées à 30 caractères.

*** Attention :

1 : dans des champs à indexer en IT 0, on évitera comme la peste la saisie de termes entre parenthèses XE "Recherche:- Usage des parenthèses" 
.

On les évitera également dans le format d'élaboration des clés de recherche.

En recherche, les parenthèses constituent des caractères réservés à l'expression de groupes booléens combinant le ET et le OU :

On souhaite, par exemple, retrouver toutes les références concernant l'Art baroque au Brésil ou en Equateur.

L'expression Brésil + (OU) Equateur *(ET) Art baroque

recherchera
- d'abord tout ce qui concerne l'ensemble Equateur et Art baroque


- puis tout ce qui concerne le Brésil



- et cumulera le résultat des deux recherches

On aura des surprises.

L'expression (Brésil + Equateur) * Art baroque

recherchera 
- d'abord ce qui concerne le Brésil ou l'Equateur :



- puis, dans cet ensemble, ce qui concerne l'art baroque.

2 : dans le traitement des noms propres, on notera une incohérence dans l'ordre alphabétique obtenu :

	_ MARTIN DE LA MARTINE, JUST                   

_ MARTIN DUBOIS, PIERRE                        

_ MARTIN GIL, PIERRE                           

_ MARTIN, ANDRE                                

_ MARTINET, GILLES




Les noms doubles figurent avant noms simples. !

Malgré l'obstination qu'on voudra bien lui reconnaître, l'auteur n'a jamais été capable de comprendre pourquoi, ni d'y remédier
.

1.3.2 : L’indexation mot à mot = IT 4

On aura compris que les index ne peuvent être constitués que de données codées ou codifiées.

On peut vouloir intégrer dans un dictionnaire de recherche des données textuelles (en particulier les mots des titres).

La technique de l’index ne peut s’adapter à ce cas de figure, faute de toute normalisation possible.

L’indexation se fera donc mot à mot (toute chaîne de caractère comprise entre deux blancs), en utilisant l'IT 4.

Cette technique n’offre aucune possibilité d’intervention sur les mots retenus.

*** Attention :

les chaînes numériques contenues dans des champs indexés en technique 4 ne sont pas reconnues (on ne pourra pas retrouver l’ouvrage 1984 ou le périodique 303 par leur titre).

1.3.2.1 : Fichier de mots vides

On aura intérêt à créer, avec n’importe quel éditeur de texte, un fichier contenant les mots qu’on ne veut pas retrouver dans le dictionnaire de recherche (prépositions, articles, adverbes courants, et autres proclitiques).

Ce fichier aura pour nom le nom de la base et une extension .STW XE "Fichier .STW" .

Il figurera dans le même répertoire que les fichiers de définition de la base de données.

Ce fichier ne doit contenir que des chaînes alphabétiques (les signes diacritiques ou signes de ponctuation sont éliminés d’eux-mêmes par le logiciel).

Il doit obligatoirement être saisi dans l’ordre alphabétique, en majuscules non accentuées.

Fichier BIB.STW :

A

ABOUT

AN

AND

…

…

DAS

DER

DIE

…

…

LA

LE

LES

…

THE

 …

UM

UN

UND

UNE

UNES

UNOS

UNS

…

…

Y

ZUM

ZUT

Le fichier .STW n'est activé que pour les champs indexés en IT 4, et pas pour les descripteurs indexés en IT 0. On se méfiera quand même des homonymes : OR dans une bibliothèque spécialisée en orfèvrerie, CAR dans une bibliothèque de transports publics, THE dans une bibliothèque japonisante…

1.3.3 : L’indexation partielle = IT 2 et IT 3

Une troisième technique (IT 2) permet de n’indexer dans un champ que les chaînes de caractères saisies entre crochets (<…>).

Les chaînes de caractères XE "Chaîne de caractères à éditer = chaîne de caractères à trier:- Clé de recherche"  ainsi « soulignées » sont traitées en indexation globale.

Le mode MHU est obligatoire dans la clé de recherche.

L’auteur recommande d’utiliser cette technique avec la plus grande modération.

Jamais, en tout cas, pour les descripteurs.

On la réservera aux champs dont une partie seulement doit être indexée.

Exemples

- On a saisi quelque part un code EXP pour repêcher tous les catalogues d’exposition dont on dispose.

On a, par ailleurs, des ouvrages publiés à l’occasion d’une exposition, mais qui n’en sont pas le catalogue officiel.

On pourra saisir en note : Publié à l’occasion de l’<exp>osition XXX, <Londres>, <1998>.

En recherche, EXP*LONDRES *1998 seront accessibles au même titre que les éléments d’un titre de forme.

- Dates sous la forme :  cop. <2001>.

L'IT 3 fonctionne sur le même principe, pour des termes saisis non pas entre crochets mais entre barres obliques.

1.3.4 : L’indexation de champs préfixés = IT 5 à 8

Il n'existe qu'un seul dictionnaire par base.

Sous DOS, l'affichage ne peut être modifié et présente les termes retenus en ordre alphabétique, tous champs confondus.

	_ ARTS                                                     _ BANCAIRES

_ ARTS AFRICAINS                               _ BARCELONE

_ ARTS APPLIQUES                               _ BARON, FRANCOISE

_ ARTS DECORATIFS                            _ BAROQUE

_ ARTS OCEANIENS                              _ BAS

_ ARTS PRIMITIFS                                 _ BASE

_ ARTS TRADITIONNELS                     _ BATICLE, JEANNINE

_ ATLAS                                                   _ BATIMENTS

_ AUDIOVISUEL                                     _ BAUTIER

_ AUS                                                        _ BEAULIEU, MICHELE

_ AUSTRALIE                                          _ BEBERT

_ AUTRICHE                                            _ BERLIN

_ B, NOUV                                                _ BIBLIOTHEQUE

_ B03                                                         _ BLECON, JEAN

_ B03, NOUV                                           _ BOCOLA, SANDRO

_ BALZAC, HONORE DE                      _ BOGOTA




Le seul moyen de différencier les différents index consiste à préfixer les clés de recherche (cf. infra).

Exemple :
700 0 "AUT "V700



606 0 (|DES |V606/)

Tous les auteurs seront ainsi regroupés dans le dictionnaire sous l'intitulé AUT et les descripteurs sous l'intitulé DES.

La mise à 1 du paramètre 104 du SYSPAR.PAR suffit à différencier les différents index générés par l'inversion de chaque champ.

On peut, dès lors, se poser la question de l'utilité des préfixes. On aura compris quelle était l'opinion de l'auteur.

Ils restent néanmoins nécessaires pour introduire dans un index des termes qui n'ont a priori rien à y faire (ex. le nom de pays d'origine dans un index Auteurs) ou pour différencier des homonymes (ex. dates de commande, de saisie, de vérification des notices).
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Si on décide néanmoins de conserver ces préfixes, il est possible de les cacher dans l'affichage de l'index concerné, où ils sont redondants.

Cette modification de l'affichage se fait en trois étapes.

1 - modification des techniques d'indexation :


- remplacer la technique 0 par la technique 5


- remplacer la technique 2 par la technique 6


- remplacer la technique 4 par la technique 8

2 - modification du format d'extraction des clés de recherche, 

3 - déclaration de ces préfixes dans un fichier EXP
 XE "Fichier .EXP" .

2 : Format d'extraction de données

La plupart des syntaxes de formatage de données peut être intégrée dans l'élaboration de clés de recherche.

2.1 : Champs simples ou répétitifs XE "Champs répétitifs" 
	ID

Champs non-répétitifs

200

700

Champs répétitifs

700

606
	IT

4

0

0

0
	Format d'extraction de données

V200^a/V200^e

V700^a,,", "V700^b

(MHU,V701^a,,
|, |V701^b/)

(MHU,V606^a/V606^b/)




2.2 : Texte associé aux données

Une base peut comporter des valeurs homonymes par exemple des dates : dates de commande, dates de saisie, dates de validation des notices, etc. généralement saisies sous la même forme.

Les différencier en recherche peut se faire par une recherche sur champ XE "Recherche sur champ"  : si la date de saisie est entrée dans le champ 150, indexée en technique 0 pour obtenir une étiquette de clé de recherche 150, la syntaxe de recherche sera 200012/(150) pour ne pas confondre avec une date de commande identique saisie dans le champ 142, voire avec une date de validation saisie dans le champ 159.

On aura intérêt à différencier ces dates par un texte :

	ID

Champs non-répétitifs, avec IT 0

142

150

159

Champs non-répétitifs avec IT 5

150

Champs non-répétitifs avec IT 4

200

Champs non-répétitifs avec IT 8

200

Champs répétitifs avec IT 0

700

Champs répétitifs avec IT 5

700

Champs répétitifs avec IT 8

606
	IT

0

0

0

5

4

8

0

5

8
	Format d’extraction de données

"COM "V142

"SAISIE "V150

"VERIF "V159

'\SAISIE \',MHU,V150

"TIT "V200^a

'\TIT \',MHL,V200^a

(MHU,|AUT |V701^a,,|, |V701^b/)

'\AUT\',(MHU,V701^a,,|, |V701^b/)

606 8 (|\MCL \|,V606/) 




La recherche se fera alors sur l’intitulé complet : Saisie 200012 ( ou COM 200012, ou VERIF 200012), sans ambiguïté.

On a vu que ce préfixe était nécessaire dans le cas d’utilisation de tables de référence
.

2.3 : Extraction d'une partie de donnée

On reprendra l'exemple des dates.

Saisies sous la forme AAAAMMJJ, on se contentera généralement de les faire figurer dans un index sous la forme AAAAMM.

Récupérées par le fichier .VAL XE "Fichier .VAL" , on pourra choisir entre la forme AAAA-MM ou AAAAMM.

	ID

150
	IT

0
	Format d'extraction de données

Saisie AAAAMMJJ :
"Saisie "V150.6

Fonction Date (2)

"Saisie "V150.7

ou

"Saisie "V150.4,,V150*5.2


2.4 : Commande REF

Usage public.

Permet de traduire en clair, pour l'utilisateur occasionnel, des données codées.

	ID

67


	IT

0


	Format d’extraction de données

(ref(l(|COD |V67^b), V902/))




*** Attention :
Le classement alphabétique se fera sur la valeur décodée, ce qui n'est généralement pas le résultat souhaité.

2.5 : Commande IF

On reprendra le champ 152 Type de notice : un certain nombre de codes n’intéresse que la gestion (ouvrages disparus, tables de référence, menu de la cantine, commandes, etc.)

On ne souhaitera décoder que les types de documents qui peuvent éclairer l'usager.

On utilisera la commande IF, qui, contrairement à la commande REF, permet de travailler au cas par cas.

	ID

152

152

152


	IT

0

0

0


	Format d’extraction de données

if V152=’OUV’ then ‘Ouvrage’ fi

if V152=’PER’ then ‘Périodique’ fi

if V152=’MEM’ then ‘Thèse’ fi

Laisser tomber les codes à usage interne


3 : Indexations multiples

3.1 : Plusieurs techniques XE "Comment faire?:- Créer plusieurs clés de tri pour un même champ"  d'indexation pour un même champ

3.1.1 : Indexation par sous-champs

L’indexation peut se faire par champs ou par sous-champs. Les différents sous-champs d’un même champ peuvent être indexés de façon différente.

Exemple : l’adresse bibliographique (^a = ville, ^b = éditeur, ^d = date).

	ID

210

210

210


	IT

0

4

2
	Format d’extraction de données

"Ed " V210^a

V210^b 

V210^d


Les noms de villes sont une redoutable source d’homonymie. On peut les préfixer.

Le nom de l'éditeur est pris en IT 4 pour aller au plus rapide : Musées*nationaux et non Réunion des musées nationaux.
La date est indexée en IT 2.
3.2 : Double indexation

Les noms de collectivités sont souvent longs et pas toujours très significatifs (combien de Musées des Beaux-arts en France ?).

L’auteur a personnellement beaucoup souffert avec les Annual meeting of American association of artificial intelligence. Tronqué à 30 caractères (…American ass, ce qui en plus est malencontreux), une telle clé permet au moins de vérifier que toutes les associations nord-américaines tiennent une assemblée générale annuelle. Quant à trouver la bonne…
.

On peur rêver, dans ce cas de pouvoir interroger par les mots jugés significatifs :

meeting * artificial * intelligence (syntaxe ET)

ou mieux :

meeting (f) artificial (f) intelligence (recherche ET limitée aux termes contenus dans un même champ)

ou encore mieux :

meeting (f) artificial . intelligence (recherche ET limitée au même champ, termes artificial et intelligence adjacents).

On aura donc intérêt à indexer les noms de collectivités en IT 4.

Il faudra néanmoins les traiter en IT 0 si on souhaite les faire figurer dans un index (et a fortiori leur intégrer des liens hypertextes).

Les localisations de collectivités (^c) seront évidemment traitées en IT 0 (noms propres).

On traitera de même les descripteurs noms communs afin de pouvoir les repêcher par n’importe quel élément, en particulier par les adjectifs (ex. : gothique/(606) regroupera la peinture, la sculpture, l’art, l’architecture, les enluminures, l’orfèvrerie et accessoirement Viollet-le-Duc…).

Ce traitement simplifiera également les recherches des usagers, à qui on se sera échiné à répéter que les noms communs s’interrogent en mot à mot et les noms propres en global
. Ils auront au pire un peu de bruit, qu’ils préfèrent généralement au silence.

	ID

710

710

710

606

606


	IT

0

4

0

0

4
	Formation d’extraction de données

V710^a

V710^a

V710^c

(V606^a/V606^b/)

(V606^a/V606^b/)


3.2.1 : Une seule étiquette de XE "Comment faire?:- Créer une seule clé de recherche pour plusieuers champs"  clé de recherche pour plusieurs champs

L'étiquette de la clé de recherche étant indépendante de l'étiquette de saisie du champ indexé, on peut regrouper plusieurs champs dans la même ID.

Exemple : les auteurs

La distinction Auteur principal / Coauteurs / Auteurs secondaires n'a pas de sens dans un index.

On pourra réunir les 3 champs sous une même ID :

	ID

700

700

700


	IT

0

0

0
	Format d’extraction de données

V700^a,,", "V700^b

(V701^a,,|, |V701^b/)

V702^a,,|, |V702^b/)


3.2.2 : Plusieurs étiquettes de clés de recherche pour un même champ

La double indexation de champs entraîne une incohérence des index du dictionnaire de recherche, puisqu’on y intègre des unitermes ou des codes qui n’ont rien à y faire pour un usage public.

Exemple : soit les descripteurs Politique culturelle, Relations économiques internationales et Chromatographie en phase gazeuse.

L'index Descripteurs donnera :

Chromatographie (IT 4)

Chromatographie en phase gazeuse (IT 0)

Culturelle (IT 4)

Economiques (IT 4)

Gazeuse (IT 4) 

Internationales (IT 4)

Phase (IT 4)

Politique (IT 4)
Politique culturelle (IT 0)
Relations (IT 4)

Relations économiques internationales (IT 0)

Une double indexation des types de notice sous la forme codée pour l’usage interne et sous la forme décodée pour ceux qui peuvent avoir un intérêt bibliographique donnera :

CNT

COM

INT

OUV

Ouvrage

PER

Périodique 

etc.

Ce qui n'est guère satisfaisant.

On peut, en changeant d'ID, différencier les index dont on a besoin (une indexation globale pour le public, une indexation en unitermes pour les besoins internes).

Aucune étiquette de champ déjà existante ne peut être récupérée comme ID de ces doubles index (à cause de l’intitulé).

On gardera l'ID correspondant à l'étiquette du champ indexé pour l'index public et on « inventera » des faux champs XE "Champs fictifs"  pour les doubles indexations ne devant pas apparaître dans ces index.

On tâchera de les rendre mnémotechniques :

_   861
Collectivités matières :

double de 601

_   866
Descripteurs (noms communs) :
double de 606

_   867
Périodes chronologiques :
double de 607

_   852
Types de documents :

double de 152

etc.

*** Attention :

Avec Winisis, la déclaration dans la Table de définition de champs des champs fictifs destinés à la double indexation est obligatoire.

Exemple

	ID

806

606

152

152

152

852


	IT

4

0

0

0

0

0


	Format d’extraction de données

(V606^a/V606 ^b/)

(V606^a/V606^b/)

if V152=’OUV’ then ‘Ouvrage’ fi

if V152=’PER’ then ‘Périodique’ fi

etc..

V152




En affichant l'index Descripteurs (noms communs), on n’aura plus que :

Chromatographie en phase gazeuse

Politique culturelle

Relations économiques internationales

sans pour autant perdre la possibilité d’effectuer une recherche en mot à mot (gazeuse).

4 : Tables de reformatage

Le reformatage XE "Comment faire?:- Changer les étiquettes des champs"  d’une base ISIS (qui consiste à exporter une base en en modifiant les étiquettes ou les codes de sous-champs ou certains partis pris de saisie) utilise les mêmes techniques que la définition de la FST principale.

On souhaite, par exemple, « réinjecter » dans un champ 701 les coauteurs saisis dans un premier temps dans le champ 700.

	ID

701
	IT

0
	Format d’extraction de données

mpl,|%|+V700[2..]




On prend toutes les occurrences du champ 700 à partir de la seconde, on les traite en mode MPL pour garder tous les codes de sous-champs, on traite le tout en IT 0 (une table de reformatage n’utilise que l’IT 0, puisque le résultat doit être un export en bloc du contenu d’un champ), et on obtient le champ 701.

Le reformatage partiel d’une base n’est évidemment pas possible.

5 : Récapitulatif : BIB.FST

	Auteurs XE "Auteurs (personnes physiques):- Clé de recherche"  : index 

_   700  0  MHU,V700^a,," "V700^d,,", "V700^b,,

if p(V700^d) then ", "V700^c fi

_   700  0  (MHU,V701^a,,| |V701^d,,|, |V701^b,,if p(V701^d) then |, |V701^c fi

_   700  0  (MHU,V702^a,,| |V702^d,,|, |V702^b,,if p(V702^d) then |, |V702^c fi

_   700  0  (|- Par pays : |V700^p/)

_   700  0  (|- Par pays : |V701^p/)

_   700  0  (|- Par pays : |V702^p/)

_   700  0  (|- Par qualité : |V700^c/)

_   700  0  (|- Par qualité : |V701^c/)

_   700  0  (|- Par qualité : |V702^c/)

_ 799 0  MHU,if p(V700) then V799^a,," "V799^d,,", "V799^b,,if p(V799^d) then ", "V799^c fi

-----------------------------

Auteurs  (double indexation)

_   870  4  if V700^a:' 'then V700^a fi

_   870  4  (if v701^a:' 'then V701^a fi/)

_   870  4  (if v702^a:' 'then V702^a fi/)

_   870  0  (MHU,V700^c/V701^c/V702^c/)

_   870  0  (MHU,V700^p/V701^p/V702^p/)

-----------------------------

Collectivités auteur XE "Auteurs (collectivités):- Clé de recherche"  : index public

_   710  0  if not(V153):'CGR' then V710^a fi

_   710  0  (MHU,V711^a/)

_   710  0  (MHU,V712^a/)

_   710  0  "- Par pays : "V710^p

_   710. 0  (|- Par pays : |V711^p/)

_   710  0  (|- Par pays :  |V712^p/)

 _   710  0  "- Par villes : "V710^c,,", "V710^p

_   710  0  (|- Par villes : |V711^c,,|, |V711^p/)

_   710  0  (|- Par villes : |V712^c,,|, |V712^p/)

_   799  0  if p(V710) then MHU,V799^a fi

-----------------------------

Collectivités auteurs (double indexation

_   871  4  MHU,V710^a/V710^b

_   871  4  (MHU,V711^a/V711^b/)

_   871  4  (MHU,V712^a/V712^b/)

_   871  0  (V710^c/V711^c/V712^c/)

_   871  0  (V710^p/V711^p/V712^p/)

_   871  4  if p(V710) then MHU,V799^a/V799^b/fi

-----------------------------

Descripteurs noms de personnes XE "Descripteurs noms de personnes personnes physiques ou collectivités):- Clé de recherche"  : index public

_   600  0  (MHU,V600^a,,|, |V600^b,,| |V600^d,,if p(V600^d) then |, |V600^c fi

_   600  0  (|- Par pays : |V600^p/)

_   600  0  (|- Par qualité : |V600^c/)

_   699  0  (if p(V600) then MHU,V699^a,,|, |V699^b,,| |V699^d,,if p(V699^d) then V699^c/)

-----------------------------

Descripteurs noms de personne (double indexation): 

_   860  0  (V600^c/)

_   860  0  (V600^p/)

_   860  4  (if V600^a:' ' then V600^a fi/)

-----------------------------

Descripteurs collectivités : index public

_   601  0  (V601^a/)

_   601  0  (|- par pays : |V601^p/)

_   601  0  (|- par villes : |V601^c,,|, |V601^p/)

_   699  0  (if p(V601) then V699^a/fi)

-----------------------------

Descripteurs collectivités  (double indexation)

_   861  4  (MHU,V601^a/V601^b/)

_   861  0  (V601^c/)

_   861  0  (V601^p/)

-----------------------------

Descripteurs noms communs : index public XE "Descripteurs noms communs:- Clé de recherche" 
_   606  0  (MHU,V606^a/V606^b/)

_   699  0  (if p(V606^z) then V699^a/V699^b/fi)

-----------------------------

Descripteurs noms communs (double indexation)

_   866  4  (MHU,V606^a/V606^b/)

_   866  4  (if p(V606) then V699^a/V699^b fi)

-----------------------------
Descripteurs géographiques XE "Descripteurs géographiques:- Clé de recherche" 
_   607  0  (V607^a/V607^h/V607^c/)

_  607  0  (if V607^b='00'then |- Généralités| else V607^b/fi)

_   699  0  (if p(V607) then V699^a/V699^h/V699^c / fi)

-----------------------------

Descripteurs chronologiques XE "Descripteurs chronologiques:- Clé de recherche"  : index public

_   608  0  if V608='00' then '- 0 : Généralités' fi

_   608  0  mhu,if V608='01' or V608='02' then

                  '- 1 : Pré-et protohistoire' fi

_   608  0  if V608='05' then '- 2 : Antiquité' fi

_   608  0  if V608='10' then '- 3 : Moyen Age' fi

_   608  0  if V608='16' then '- 4 : Renaissance' fi

_   608  0  if V608='17' then '- 5 : 17eme siècle' fi

_   608  0  if V608='18' then '- 6 : 18eme siècle' fi

_   608  0  if V608='19' then '- 7 : 19eme siècle' fi

_   608  0  if V608='20' then '- 8 : 20eme siècle' fi

_   608  0  if V608='21' then '- 9 : 21eme siècle' fi

-----------------------------

Descripteurs chronologiques (double indexation)
_   868  0  (|Chrono |V608/)

-----------------------------

Code thématique XE "Code thématique:- Clé de recherche" 
_    67  0  (V67^a/)

-----------------------------

Descripteurs thématiques XE "Descripteurs thématiques:- Clé de recherche" 
_   692  0  (V692^a/)

-----------------------------

Descripteurs libres

_   697  0  (V697/)

-----------------------------

Champs statistiques XE "Statistiques:- Clé de recherche" 
_   140  4  V140

_   141  0  (|COM |V141/)

_   142  5  '\COM \',V142.4,V142*5.2

_   150  5  '\SAISIE\',V150.4,V150*5.2

_   154  5  '\MAJ\',V154.4,V154*5.2

_   159  5  '\VERIF\',V159.4,V159*5.2

_   151  0  V151

_   153  0  V153

_   101  0  (V101/)

_   102  0  V102

-----------------------------

Type de notice XE "Type de notice:- Clé de recherche"  : index public

_   152  0  if V67^a:'NOUV' then '- 1 : Nouveautés' fi
_   152  0  if V152='OUV' then '- 2 : Monographie' fi

_   152  0  if V152='PER' then '- 3 : Article de 

                 périodique' fi

_   152  0  if V152='MEM' then '_ 5 :Thèse' fi

_   152  0  if v152='DEP' then '- 4 : Article de vol.

                 collectif' fi

-----------------------------

Type de notice (double indexation)

_   852  0  (V152/)

-----------------------------

Titres XE "Titres:- Clé de recherche"  (indexation multiple)

_   200  4  MHU,V200^a/V200^e/V200^i

_   200  0  MHU,V200^h

_   210  0  (V210^a/)

_   210  4  (V210^b/)

_   210  2  (V210^d/)

_   225  4  (MHU,V225^a/V225^e/V225^f/)

_   225  0  (V225^v/)

_   290  4  MHU,V290^a/V290^e

_   290  0  V290^d

_   290  0  V290^v

-----------------------------

Notes XE "Notes:- Clé de recherche"  : indexation multiple

_   300  2  (V300/)

_   304  2  (V304/)

_   320  2  (V320/)

_   328  0  "Thèse "V328^c

_   328  4  V328^f

_   328  0  "Thèse "V328^d

_   390  2  V390

-----------------------------

Titre uniforme XE "Titre uniforme:- Clé de recherche"   : indexation multiple) :

_   503  0  (V503^m/V503^j/)

_   503  4  (V503^a/V503^n/)

-----------------------------

Cote, inventaire, nombre d'exemplaires :

_    65  0  (V65/)

_    66  0  (V66/)

_   299  0  "EXE "V299^a

_   299  0  "VOL "V299^v

-----------------------------

Tables de référence XE "Tables de référence:- Clé de recherche" 
_   900  0  "COD "V900

_   901  0  "COD "V901

_   902  0  "COD "V902

_   903  0  "COD "V903

_   904  0  "COD "V904

_   905  0  "COD "V905

-----------------------------

Champs fictifs

_    80  0  if p(V152) then 'FIN INDEX' fi

_    81  0  if p(V152) then 'AFFICHAGE RAPIDE' fi

_    82  0  if p(V152) then 'FIN AFFICHAGE' fi


	Auteurs : Recherche sur dictionnaire ou booléenne

Tel quel, ou troncature à droite

Permet de sélectionner des auteurs par pays, sans risque d'homonymie

Idem pour la qualité

Même clé de recherche pour les renvois

-----------------------------
Recherche booléenne ou Tous champs.

Si recherche sur champ, xxx /(870)
Permet de récupérer un nom double par n'importe quel élément du nom

Permet de sélectionner les auteurs par leur qualificatif ou par pays, sans taper de préfixe

-----------------------------
Collectivités auteurs : Recherche sur dictionnaire ou booléenne

A l'exception des congrès, tel quel ou troncature à droite.

Les sous-collectivités ne sont pas indexées en IT 0 (trop lourd)

Par pays ou par villes (cf. supra)
Renvois (cf. supra)
-----------------------------
Recherche booléenne ou Tous champs.

Si recherche sur champ, xxx/(871)
Recherche en mot à mot sur les collectivités et sous-collectivités

Villes et pays sans préfixe
Renvois (cf. supra)
-----------------------------
Descripteurs noms de personnes : Recherche sur dictionnaire ou boléenne

Cf. supra, V700

-----------------------------
Recherche booléenne ou Tous champs.

Si recherche sur champ, xxx/(860)
Cf. supra, V700

-----------------------------
Descripteurs noms de collectivités : Recherche sur dictionnaire ou booléenne

Cf. supra, V710

-----------------------------
Recherche booléenne ou Tous champs.

Si recherche sur champ, xxx/(861)
Cf. supra, V710

-----------------------------
Descripteurs noms communs : Recherche sur dictionnaire ou booléenne

Tel quel ou troncature à droite

-----------------------------
Recherche booléenne ou Tous champs.
Si recherche sur champ, xxx/(866)
Recherche en mot à mot

-----------------------------
Descripteurs  géographiques : Recherche : tous usages

-----------------------------
Descripteurs chronologiques : Recherche sur dictionnaire 

Tel quel

-----------------------------
Recherche booléenne ou Tous champs.

Préfixé par Chrono
-----------------------------
Code thématique : Recherche booléenne ou Tous champs.

A usage interne

-----------------------------
Thèmes : Recherche : tous usages

-----------------------------
Descripteurs libres : Recherche booléenne ou Tous champs.

Tous usages
-----------------------------
Statistiques : Recherche booléenne ou Tous champs.

Usage interne

-----------------------------
Type de notice : Recherche sur dictionnaire

Tel quel

---------------------------

Recherche booléenne

Usage interne

----------------------------
Titres : Recherche booléenne ou <Tous champs>

Tous usages

-----------------------------
Règle générale:mot-à-mot pour les titres.

IT 0  (ou 2) pour les valeurs numériques

--------------------------
Notes : Recherche booléenne

Tous usages

-----------------------------
Titre uniforme : Recherche booléenne tous usages

-----------------------------
Cote : Recherche booléenne 

Tous usages

Usage interne

----------------------------
Tables de référence : Recherche booléenne

Usage interne

-----------------------------
Champs fictifs : Aucun usage. Ne sert qu'à tenter de limiter la navigation des usagers dans le dictionnaire




6 : Aides à la recherche

6.1 : Fichier ANY XE "Fichier .ANY" 
Manuel CDS / ISIS pour Windows, I-10 et Manuel CDS / ISIS Dos, p. 232.

Le fichier ANY permet de regrouper, en recherche, plusieurs termes dépendant d'un terme unique.

La recherche effectuée avec la syntaxe ANY [terme unique] recherchera tous les termes entrés sous cet intitulé.

*** Attention :

Le fichier ANY n'est pas un thésaurus et , s'il est fort utile, il ne l'est que pour des listes fermées ou relativement stables, par exemple les termes géographiques.

Il n'admet par ailleurs que deux niveaux hiérarchiques (inutile d'essayer de réintroduire un terme ANY dans la colonne de droite).

Exemple

On gère une base de données consacrée aux produits du terroir.

Chacun étant fort jaloux de ses andouilles, de ses potées ou de ses veaux-vaches-cochons-couvées, on localisera les produits par leur ville et leur département d'origine.

Il sera impossible de retrouver tous les fromages PACA ou tous les beurres bretons, sauf à :

- saisir systématiquement le nom de la région administrative concernée (ce qui est lourd)

- constituer une fois pour toutes un fichier ANY des régions et des différents départements qui les constituent

	ANY NORD PAS DE CALAIS        NORD PAS DE CALAIS

ANY NORD PAS DE CALAIS        NORD

ANY NORD PAS DE CALAIS        PAS DE CALAIS

ANY PICARDIE                  PICARDIE

ANY PICARDIE                  SOMME

ANY PICARDIE                  AISNE

ANY PICARDIE                  OISE

ANY CHAMPAGNE ARDENNE         CHAMPAGNE ARDENNE

ANY CHAMPAGNE ARDENNE         ARDENNES

ANY CHAMPAGNE ARDENNE         MARNE

ANY CHAMPAGNE ARDENNE         HAUTE MARNE

ANY CHAMPAGNE ARDENNE         AUBE

ANY LORRAINE                  LORRAINE

ANY LORRAINE                  MEUSE

ANY LORRAINE                  MOSELLE

ANY LORRAINE                  MEURTHE ET MOSELLE

ANY LORRAINE                  VOSGES

ANY ALSACE                    ALSACE

ANY ALSACE                    BAS RHIN

ANY ALSACE                    HAUT RHIN

etc…




*** Attention :

Ne pas oublier de saisir dans la colonne de droite (niveau 2) le terme de regroupement ANY (niveau 1).

Ce fichier doit être saisi (avec n'importe quel éditeur de texte) dans le répertoire contenant la définition de la base de données.

Il doit obligatoirement être saisi en deux colonnes, la colonne de gauche commençant à la position 0 et la colonne de droite à la position 30.

La colonne de droite peut contenir des termes avec une troncature (ex. : Guinée$ pour Guinée, Guinée équatoriale et Guinée Bissau).

La saisie en minuscules ou majuscules est indifférente.

Le bouton Termes Any de la fenêtre Recherche Experte n'apparaîtra que si le fichier ANY est renseigné.

6.2 : Personnalisation de l'affichage : fichier.EXP

6.2.1 : Affichage des résultats de recherches en tableau XE "Comment faire?:- Afficher des résultats de recherche en tableau" 
Le résultat d'une recherche peut s'afficher de deux façons :

- affichage des notices une par une (seule possibilité sous DOS) : idéal pour les recherches précises, admet tous les liens hypertextes

- affichage en tableau présentant dans la colonne de gauche le n° de la notice, suivi du contenu du champ pointé dans la liste déroulante Tag et dans la colonne de droite la notice éditée avec le format par défaut défini pour la base.

Exemple

Faire une recherche sur "Peinture" et choisir d'afficher le champ Titre :
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Pour la même recherche, choisir d'afficher le champ géographique, pour vérifier les localisations possibles de chaque document :
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Ce type d'affichage peut avantageusement remplacer des recherches XE "Recherche sur champ"  à tiroirs : recherches sur champs ou recherches sur texte libre (sur des champs non indexés).

Exemple

L'auteur XXX écrit indifféremment en français et en espagnol.

On recherche les œuvres traduites de l'espagnol pour en comparer le style à celui des œuvres directement écrites en français (et éventuellement virer le traducteur).

Recherche 1 :
XXX * FRE
auteur et texte en français

Recherche 2 :
? #1 p(304)
reprendre la question précédente et aller voir dans le champ 304 (titre original) s'il y a quelque chose.

Avec la présentation en tableau, on sélectionnera simplement le champ 304 dans la liste déroulante.

1) Le format de la colonne de droite peut être différent du format par défaut de la base, en particulier si ce format contient des liens hypertextes (ce qui est le cas ici) qui ne passent pas avec la présentation en tableau.

On définira donc un format sans liens hypertextes (BITAB.PFT).

2) On peut, dans une moindre mesure, agir sur le format de la colonne de gauche.

Par défaut, les champs sont présentés dans l'ordre et avec l'intitulé qui sont les leurs dans la table de définition de champs, avec formatage minimum des sous-champs : virgule avant le 2ème sous-champ ; point avant chacun des sous-champs suivants ; point-virgule avant chaque occurrence d'un champ répétitif.

On peut, sans modifier l'ordre des champs dans la table déroulante, ajouter un champ par défaut en tête de liste, qui s'affichera sans intitulé : on a choisi ici le titre.
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Ces modifications sont prises en compte par le logiciel par la création d'un fichier .EXP XE "Fichier .EXP" 
 crée par n'importe quel éditeur de texte dans le répertoire de définition de la base de données, et qui peut contenir plusieurs paramètres :


- 500 XE "Fichier .EXP:- Paramètre 500" 

 XE "Comment faire?:- Changer les formats par défaut dans un affichage en tableau" = définit le format colonne de droite à appliquer par défaut.

Ex. 500=BITAB


- 502=définit XE "Fichier .EXP:- Paramètre 502"  le format colonne de gauche.

Pour des raisons que l'auteur ignore, ce format ne peut être défini sous Winisis, mais doit directement être créé dans le fichier BIB.EXP

Ex : 502=f(mfn,1,0)'  'MHL,V200^a,,".  "V200^h,,". – "V210^d,". – "V290^d,," ("V152")"

On peut ajouter à ce fichier deux autres paramètres :


504 XE "Comment faire?:- Afficher les notices par ordre de MFN" =1 XE "Fichier .EXP:- Paramètre 504"  (par défaut) : affiche les notices en commençant par le MFN le plus récent


        0 : le contraire (ce qui serait dommage)

506=1 XE "Fichier .EXP:- Paramètre 506"  : permet à l'utilisateur de choisir son format d'affichage dans une liste déroulante. A éviter pour un usage public.

Le passage du mode d'affichage normal au mode d'affichage en tableau peut se faire :


- soit par la mise à 1 du paramètre 980 du SYSPAR.PAR

- soit « en direct », en choisissant  le menu Configuration, Configurer le Système, Options : cocher l'option Affiche les résultats en tableau.

*** Attention :

Le paramètre 144 du SYSPAR.PAR permet en principe, s'il est mis à 1, de ne pas présenter en tableau le résultat d'une recherche, si ce résultat ne comporte qu'une seule notice.

Il est possible de faire précéder chaque paramètre du SYSPAR.PAR d'un commentaire (introduit par le caractère ; [point-virgule].

La modification du SYSPAR.PAR en direct ne modifie pas les valeurs données à chaque paramètre, mais efface les commentaires saisis à grand peine…
6.2.1.1 : Fichier d'aide à la recherche XE "Fichier d'aide à la recherche" 
La présentation en tableau permet d'ajouter à la fenêtre de recherche une option Aide à la recherche XE "Comment faire?:- Editer un message d'aide à la recherche en ligne" .
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Ce fichier (BIAID.PFT)
 est un format de message (et non de traitement de données).

Il sera activé si le paramètre 981 du SYSPAR. est renseigné :


Ex. : 981=BIAID

6.2.2 : Affichage du dictionnaire

6.2.2.1 : Cacher les préfixes d'index

Cf. supra, Recherche : l’indexation de champs préfixés, IV.1.3.4.

Déclarer les préfixes à occulter, dans le paramètre 550 du fichier.EXP : XE "Fichier .EXP:- Paramètre 550" 

 XE "Comment faire?:- Cacher le préfixe d'une clé de recherche" 

550=150 SAISIE


550=701 AUT


etc.

Résultat pour l'exemple ci-dessus (dates de saisie) :

[image: image11.png]BIB

Stat, : Date de saisie ~

19808
19859
19909
19910
19920
19930
19932
19940
19950
19952
19961
19962
19971
19979
19980

—a— (&l w1





*** Attention :

Les préfixes ne sont occultés que dans les index correspondants. Ils subsistent en revanche dans <Tous Champs>.

Ils restent par ailleurs obligatoires en recherche avec saisie directe au clavier (Saisie 199612 et non pas 199612).

6.2.2.2 : Cacher la ligne <Tous Champs>

En mettant à 1 le paramètre 555 du fichier .EXP XE "Fichier .EXP:- Paramètre 555" 

 XE "Comment faire?:- Cacher la rubrique <Tous Champs> du dictionnaire" , il est en principe possible d'exclure la ligne <Tous Champs> de l'affichage du dictionnaire. Le champ suivant devient alors champ sélectionné par défaut, avec un inconvénient que l'auteur n'a pu résoudre : l'intitulé du champ est effectivement modifié, mais le contenu reste celui de l'option <Tous Champs> (dictionnaire unique), et le contenu spécifique de l'index sélectionné est inaccessible.

Pour s'en sortir, il faut changer de champ dans la liste déroulante du dictionnaire, et revenir sur le premier champ…

6.2.2.3 : Modifier les intitulés de champs

L'intitulé des champs lors de l'affichage du dictionnaire peut être modifié par les intitulés déclarés dans le paramètre 560 du fichier .EXP XE "Fichier .EXP:- Paramètre 560" 

 XE "Comment faire?:- Modifier les intitulés de champs dans l'affichage du dictionnaire" 
560=700 Personne ayant écrit un livre  remplacera l'intitulé Auteurs défini dans la Table de définition des champs.

Ce paramètre est surtout utile pour traduire ces intitulés en fonction de la langue choisie, pour une même base, par l'utilisateur (Menu Configuration, Option Changer de langue).

560=0 EN

560=700 Author

560=200 Title

560=606 Keywords

560=0 FR

560=0 SP

560=700 Autor

560=200 Título

560=606 Palabras llaves

L'étiquette 0 permet de pointer sur la langue choisie.

Le code Langue représente le code des menus ISIS et non pas le code de langue éventuellement utilisé dans la base (ici, code ISO en 3 caractères).

6.2.2.4 : Récapitulatif : BIB.EXP

	;500 = format complet pour affichage en tableau

500=BITAB

;502 = format abrégé  pour affichage en tableau

502=f(mfn,1,0)'  'MHL,V200^a,,". [Tome ]"V200^h,,". - "V210^d,,". - "V290^d,," ("V152")"

;504 = ordre décroissant des notices si 1

504=1

;506 = masquer la liste déroulante des formats si 0

506=0

;550 = déclaration des préfixes à occulter

550=150 SAISIE

550=868 CHRONO

;555 = occulter la rubrique <Tous Champs> si à 1

555=1

;560 = traduction des intitulés de champs

560=0 EN

560=700 Author

560=200 Title

560=606 Keywords

560=0 SP

560=700 Autor

560=200 Titulo

560=606 Palabras-llaves




V : IMPRESSION : tris alphabetiques

Se reporter au Manuel CDS / ISIS for Windows, « Fenêtre de dialogue d'impression », p. 5-76 et ss.

Regrets

On pourra estimer que les impressions papier sont renvoyées, au vu des techniques actuelles de communication, au temps du char à bœufs, de la lampe Pigeon, du briquet à amadou, voire de la bibliothécaire à lunettes.

Si tel est le cas, on ne lira pas ce chapitre et on aura tort.

Sinon, on regrettera que, dans un domaine où CDS-ISIS est capable du meilleur, la version Winisis soit moins performante que la version DOS : le format d'extraction d'une clé de tri (TSC) ne peut en aucun cas excéder 256 caractères, ce qui exclut tout tri complexe. Sous DOS, cette TSC peut, sans difficulté, comporter plusieurs milliers de caractères.

On ne confondra pas la TSC, qui représente le format d'affichage appliqué à une ou plusieurs données pour en faire des clés de tri avec la longueur de cette clé qui correspond au nombre de caractères de la TSC pris en compte pour organiser l'ordre alphanumérique et différencier les éventuels homonymes.

Sauf à convaincre un installateur d'imprimantes de paramétrer ses machines à la fois pour DOS et pour Windows, ce qu'il sera parfaitement incapable de faire, on devra se résigner à bricoler.

Ce que l'auteur regrette.

1 : Syntaxe de base
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Une impression papier doit associer :

- le ou les critères de tri retenus (catalogue alphabétique auteurs / titres, index matières, catalogue thématique, etc.)

- l'en-tête éventuel

- le format d'édition des notices tenant compte de la présence ou non d'en-têtes.

1.1 : En-tête

Pour être compris, les critères de tri retenus pour une impression doivent figurer en tête des notices imprimées.

Reprenons l’exemple :

	POMMARD, Wolfgang Amadeus ; FLON FLON, Germaine ; TWINS SEVEN SEVEN, de l'Académie française 

Le Choc du chic etc.




Cette notice peut s’intégrer sans traitement spécifique dans un catalogue alphabétique auteurs / titres, puisque son format d’édition commence par le champ retenu comme premier critère de tri.

En revanche, pour un catalogue-matières, il est nécessaire d’effectuer un « report de vedette XE "Report de vedette"  » en tête de notice :

	Puits en pneu : Saint Germain en Laye (France)

POMMARD, Wolfgang Amadeus ; etc.



	Nain de jardin : Vesoul (France)

POMMARD, Wolfgang Amadeus ; etc.



	Kitsch : Royaume uni 

POMMARD, Wolfgang Amadeus ; etc.




Dans le premier cas (premier critère de tri = premier champ imprimé), le nombre d’en-têtes sera 0.

Dans les autres cas, le nombre d’en-têtes sera égal au nombre de reports de vedettes souhaité.

Pour un catalogue thématique, on peut par exemple envisager 2 en-têtes :

1 : Thème

2 : Chronologie

Les en-têtes sont imprimés en tête des notices.

Dans le format d’en-tête, les champs retenus comme clés de tri 1, 2, 3 ou 4 sont désignés par les étiquettes V1,V2, V3, V4 et peuvent à leur tour faire l'objet d'un minimum de mise en page :

THEME A

     Chronologie 1

Notice 1

Notice 2

Notice N

     Chronologie 2

Notice 1

Notice 2

Notice N

THEME B

     Chronologie 1

Notice 1

etc..

pourra avoir comme format d’en-tête XE "Comment faire?:- Imprimer les en-têtes hiérarchisées"  : if p(V1) then #####{b,MHU,V1##M(2500),MHL,V2 else ##M(2500),MHL,V2 fi }

(Avant chaque nouvel en-tête correspondant à la première clé de tri, laisser 5 lignes blanches, puis 2 lignes blanches avant l'en-tête 2).

Le format d’en-tête peut être laissé vide. Dans ce cas, un format par défaut sera appliqué.

Les clés de tri reportées en en-tête sont en principe mises en facteur commun : à l'impression de dix notices correspondant à un seul auteur, le nom de l’auteur ne sera imprimé qu’une fois.

1.2 : Clés de tri

ISIS admet 4 niveaux de tri .

Le tri s’effectue d’abord sur la première clé.

En cas d’homonymie au niveau 1, le tri se fera sur le critère 2.

En cas d’homonymie au niveau 2, le tri se fera sur le critère 3.

En cas d’homonymie au niveau 3, le tri se fera sur le critère 4.

*** Attention :

Si le champ retenu comme première clé de tri est vide, la notice correspondante ne sera pas prise en compte. Il est prudent, dans ce cas, de prévoir de « fausses valeurs » équivalant à « Généralités ».

Ces généralités devant passer avant les autres notices, on choisira un code numérique, de type 00.

1.2.1 : Longueur des clés de tri

Contrairement aux index où les descripteurs sont automatiquement tronqués à 30 caractères, l’utilisateur peut définir la longueur de chaque clé de tri, dans des limites assez confortables pour admettre en totalité les noms de collectivités les plus longues ou les titres les plus bavards.

1.2.2 : Indicateur Procès en-tête

On ne s’affolera pas de cet intitulé.

On se contentera de retenir que, dans le cas de champs répétitifs XE "Champs répétitifs" , 2 traitements sont possibles :

- générer une seule clé de tri pour l’ensemble du champ : indicateur à 0 XE "Comment faire?:- Créer une seule clé de tri pour plusieurs occurrences" 
- générer une clé de tri par occurrence : indicateur à 1 XE "Comment faire?:- Créer une clé de tri par occurrence" 
Exemple : une seule entrée alphabétique aux auteurs (V700 + V701) : indicateur à 0
                 une entrée alphabétique par auteur : indicateur à 1

Exemples

	Indicateur à 0 :

POMMARD; FLON FLON; TWINS SEVEN SEVEN

Le Choc …




Indicateur à 1 :
FLON FLON…

Le Choc …

POMMARD…

Le Choc… 

TWINS SEVEN SEVEN

Le Choc

1.2.3 : Format d'extraction de données (TSC)

La rubrique TSC contient le format à appliquer à la donnée traitée pour la transformer en clé de tri.

La syntaxe en est la même que pour l’élaboration des clés de recherche du dictionnaire, soit :

	ID (étiquette de la clé de tri)
	IT (technique d’indexation)
	Format d’extraction de données




Trois différences cependant :

- on a vu que le choix de l’étiquette de recherche dépend des besoins de l’utilisateur (un même champ sous plusieurs ID, plusieurs champs sous la même ID, etc.). Pour les tris, l’ordre est fixe : ID 1 pour la première clé de tri, ID 2 pour la deuxième clé de tri, ID 3 pour la troisième, ID 4 pour la quatrième.

- les seules techniques d’indexation normalement utilisées sont les techniques 0 et 2.

- certains champs peuvent comporter des chaînes de caractères XE "Chaîne de caractères à éditer = Chaîne de caractères à trier:- Clé de tri"  entre < > pour différencier une forme d'édition et de tri (pour exclure, par exemple, les articles du tri). Cette syntaxe ne sera reconnue que si les données traitées sont en mode MP (implicite).

Plusieurs champs peuvent constituer une seule clé de tri (trier les notices sur l’auteur principal personne physique OU à défaut sur la collectivité OU à défaut sur un titre uniforme OU à défaut (anonymes) sur le titre = clé de tri 1), dans la limite des 256 caractères fatidiques évoqués ci-dessus.

Deux syntaxes sont possibles :

1 – Sous DOS uniquement, constituer une table de sélection de champs selon la syntaxe expliquée ci-dessus (fichier .FST) :

	ID

1

1

1
	IT

0

0

0


	Format d’extraction de données

Vxxx

Vyyy

Vzzz




où les 3 champs X + Y + Z donnent la clé de tri 1 

***Attention :

Ces TSC ne fonctionnent que comme première clé de tri
. Dès le niveau 2, l’écriture en ligne est nécessaire. 

2 – Sous Winisis, écrire toute l'instruction en ligne :

1 0 Vxxx + 1 0 Vyyy + 1 0 Vzzz

On prendra le plus grand soin à bien respecter les espaces.

***Attention :
Dans la constitution d'une clé de tri multiple (1 0 Vxxx + 1 0 Vyyy), si un des champs retenus est formaté, tous doivent l'être :

Dans une édition sans en-tête, la simple déclaration des champs en mode MP (implicite) suffit :

1 0 V700 + 1 0 V710 + 1 0 V530 + 1 0 if a(V700) and a(V710) and a(V503) then V200 fi.

… si on ne devait pas affronter la malédiction des MARTIN :

On se souviendra que l'auteur avoue ne pas savoir comment , dans un dictionnaire de recherche, faire passer les noms doubles après les noms simples (Martin avant Martin Pêcheur).

L'ordre alphabétique « normal » est en revanche respecté dans une clé de tri si le champ concerné est formaté sous-champ par sous-champ : V700^a,", "V700^b en mode MP (implicite).

On pourrait donc imaginer la syntaxe :

1 0 V700^a,", "V700^b + 1 0 V710 + 1 0 V530 + 1 0 if a(V700) and a(V710) and a(V503) then V200 fi.

On aurait tort.

Dans ce cas (un champ formaté + des champs qui ne le sont pas), l'ordre alphabétique s'établit d'abord sur le champ formaté (auteurs de A à Z), puis sur l'ensemble des champs non formatés.

Quand on le sait…

2 : Bordereaux de tri

Pour les impressions courantes, on aura intérêt à mémoriser l’ensemble tri + format d’édition associé.

- Sous DOS, en personnalisant le bordereau d'impression (AFYPRT.FMT) et le bordereau de tri (AFYSRT.FMT)

- Sous Winisis, par l'option Sauvegarde de l'onglet Général de la fenêtre Réglage d'impression  XE "Fichier .WPR" 

 XE "Comment faire?:- Mémoriser un bordereau de tri pour impression"  de la fenêtre d'impression, qui générera un fichier .WPR.

Quand ce bordereau sera réutilisé (option Bordereau de la fenêtre d'impression), on constatera avec surprise que quel que soit le format d'édition choisi, il reprend le nom du format par défaut de la base. 

***Attention :

Si plusieurs postes de travail en réseau disposent d’imprimantes différentes, la dernière imprimante sollicitée devient pour tout le monde Imprimante par défaut. Penser à repasser par le menu Configuration de l’imprimante.

2.1 : Tri auteurs XE "Auteurs (personnes physiques ou collectivités):- Clé de tri"  - Titres = Bordereau BIAUT.WPR

Critères de tri :
- 1 : entrée principale (Auteur ou collectivité auteur ou titre de forme ou, à défaut, titre)

- 2 : si homonymie : Titre

- 3 : si homonymie : Date d'édition

Bordereau :

	1ère clé de tri :

Longueur : 80

Indicateur de traitement d’en-tête : 0

TSC : 1 0 mpu,V700^a,mpl,", "V700^b + 1 0 (mpu,V701^a,mpl,|, |V701^b/) + 1 0 mpu,V710^a,mpl,". "V710^c,". "V710^d,". "V710^f, ". "V710^e + 1 0 "<[>"V503^a,". "V503^m,", "V503^n,". "V503^j, "]"D503 + 1 0 if a(V700) and a(V710) and a(V503) then '<='V200^a'>' fi

2ème clé de tri :

Longueur : 80

Indicateur de traitement d’en-tête : 0

TSC : 2 0 V200

3ème clé de tri :

Longueur : 4

Indicateur de traitement d’en-tête : 0

TSC 3 2 V210^d




On aura remarqué dans la TSC de la première clé de tri la syntaxe :

- "<[>"V503^a,…, "<]>"D503 (éditer mais ne pas trier) : si l'en-tête doit être édité, il est nécessaire de rétablir la typographie habituelle aux titres de forme, sans que les caractères associés aux données influencent l'ordre alphabétique.

- '<='V200^a'>' : en cas d'anonyme, trier sur le titre, mais ne rien éditer.

Cette TSC est en fait incomplète par rapport au format @biaut (manque le pays pour les collectivités et les sous-champs ^d et ^c pour les auteurs). La totalité de l'instruction ne tient pas dans la fenêtre ad hoc…

En fonction de la nature de son fonds, on pourra ne garder en 1ère clé de tri que les auteurs personnes physiques et les titres dans tous les autres cas de figure (collectivités, titres de forme) :

	1 0 mpu,V700^a,mpl,", "V700^b ,," "V700^d,,if p(V700^d) then ", "V700^c fi + 1 0 (mpu,V701^a,mpl,|, |V701^b,,| |V700^d,,if p(V700^d) then |, |V700^c fi/) + 1 0 if a(V700) then '<='V200^a'>' fi.




Il faudra dans ce cas réintroduire ces notions dans le format d'affichage des notices (et/ou dans les index).

2.1.1 : Sans en-tête

Nombre d'en-têtes : 0

Indicateur de traitement d’en-tête de la clé 1 : 0

Format d'impression : f(mfn,1,0)'  ' @biedi ou @bib

Résultat :

	4   L'Art décoratif en Europe. 2, Classique et Baroque / sous la dir. de Alain Charles Gruber

5   L'Art des cavernes : atlas des grottes ornées paléolithiques françaises / avant propos d'André Leroi Gourhan

7   BOUDON, Françoise ; BLECON, Jean ; GRODECKI, Catherine

Le Château de Fontainebleau, de François Ier à Henri IV : les bâtiments et leurs fonctions

30   CARPENTIER, Alejo

Ecue-Yamba-O

29   ECO, Umberto

Comment voyager avec un saumon? : nouveaux pastiches et postiches

33   Die Elfenbeinskulpturen aus der romanischen Zeit : XI - XIII Jahrhundert

10   ENTRETIENS DU PATRIMOINE. 1996 (Paris)

Patrimoine, temps, espace : patrimoine en place, patrimoine déplacé / sous la dir. de 

François Furet

13   [Exposition. Paris, Centre national d'art et de culture Georges Pompidou. 1986]

Vienne, 1880 - 1938 : l'apocalypse joyeuse / Jean Clair

34   [Exposition. Paris, Grand Palais. 1966]

L'Art nègre : sources, évolution, expansion

35   [Exposition. Paris, Musée de l'homme. 1966]

Arts connus et méconnus de l'Afrique noire : collection Paul Tishman

20   [Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1990 - 1991]

De jade et de nacre : patrimoine artistique kanak

36   [Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1993 - 1994]

Vallées du Niger / commissaire général Jean Devisse

37   [Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1994 - 1995]

Sièges africains / catalogue réalisé sous la dir. de Sandro Bocola

15   [Exposition. Paris, Musée national des arts d'Afrique et d'Océanie. 1995]

David Malangi

9   GAILLEMIN, Jean Louis ; FOUCART, Bruno ; GASTOU, Yves 

Les Décorateurs des années 40

12   Jacques Sarazin : sculpteur du Roi, 1592 - 1660 / Barbara Brejon de Lavergnée, Geneviève Bresc Bautier, Françoise de La Moureyre

3   KUBACH, Hans Erich ; ELBERN, Victor H

L'Art de l'Empire au début du Moyen Age : les arts carolingien et ottonien

38  Les Lieux de mémoire. 1, La République / sous la dir. de Pierre Nora

39   Les Lieux de mémoire. 2, 1, La Nation : Héritage, historiographie, paysages / sous la dir. de Pierre Nora

40   Les Lieux de mémoire. 2, 2, La Nation : le territoire, l'Etat, le patrimoine / sous la dir. de Pierre Nora

41   Les Lieux de mémoire. 2, 3, La Nation : la gloire, les mots / sous la dir. de Pierre Nora

42   Les Lieux de mémoire. 11, Les France / sous la dir. de Pierre Nora

18   MARTIN, Henry

Saint Jean l'Evangéliste

19   MARTIN, Michel

La Statuaire de la Mise au Tombeau du Christ des XVe et XVIe siècles en Europe occidentale

17   MARTIN MERY, Gilberte

Gauguin et le groupe de Pont Aven

14   MARTIN REY, Gilberte ; BATICLE, Jeannine

L'Art européen à la cour d'Espagne au XVIIIe siècle

25   MUSEE DU LOUVRE. Paris. Département des peintures

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 1, Ecole française / Gaston Brière

23   MUSEE DU LOUVRE. Paris. Département des peintures

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 2, Ecole italienne et Ecole espagnole / Louis Hautecoeur

24   MUSEE DU LOUVRE  Paris. Département des peintures

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 3, Ecole flamande, hollandaise, allemande et anglaise / Louis Demonts

27   MUSEE DU LOUVRE  Paris. Département des sculptures

Sculpture française. 1, Moyen Age / Françoise Baron, Corinne Jankowiak, Christine Vivet

26   MUSEE DU LOUVRE  Paris. Département des sculptures

Les Sculptures Moyen Age, Renaissance, Temps Modernes au Musée du Louvre / Michèle Beaulieu, Marguerite Charageat, Gérard Hubert

31   PANOFSKY, Erwin

Essais d'iconologie : thèmes humanistes dans l'art de la Renaissance

32   PANOFSKY, Erwin

L'Oeuvre d'art et ses significations : essais sur les "arts visuels"

1   POMMARD, Wolfgang Amadeus ; FLON FLON, Germaine ; TWINS SEVEN SEVEN, de l'Académie française

Le Choc du chic : nains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique / sous la dir. de Bibi Fricotin

28 Trésor de numismatique et de glyptique ou Recueil général de médailles, monnaies, pierres gravées, bas-reliefs, etc.,... / sous la dir. de Paul Delaroche, Henriquel Dupont, Charles Lenormant




2.1.2 : Avec en-tête

Dans l'exemple ci-dessus, on peut regretter que des notices correspondant à la même entrée ne soient pas regroupées sous un intitulé commun (Musée du Louvre, Panofsky).

On pourra opter pour un tri avec report de vedette :

Nombre d'en-têtes : 1

Format d’en-tête : MHL,V1/

Indicateur de traitement d’en-tête de la clé de tri 1 : 1

Format d'impression : @bitit

Résultat :

	L'Art décoratif en Europe

L'Art décoratif en Europe. 2. Classique et Baroque

L'Art des cavernes

L'Art des cavernes, atlas des grottes ornées paléolithiques françaises

BATICLE, Jeannine

L'Art européen à la cour d'Espagne au XVIIIe siècle

BLECON, Jean

Le Château de Fontainebleau, de François Ier à Henri IV, les bâtiments et leurs fonctions

BOUDON, Françoise

Le Château de Fontainebleau, de François Ier à Henri IV, les bâtiments et leurs fonctions

CARPENTIER, Alejo

Ecue-Yamba-O

ECO, Umberto

Comment voyager avec un saumon?, nouveaux pastiches et postiches

ELBERN, Victor H

L'Art de l'Empire au début du Moyen Age, les arts carolingien et ottonien

Die Elfenbeinskulpturen aus der romanischen Zeit

Die Elfenbeinskulpturen aus der romanischen Zeit, XI - XIII Jahrhundert

ENTRETIENS DU PATRIMOINE. 1996. Paris

Patrimoine, temps, espace, patrimoine en place, patrimoine déplacé

[Exposition. Paris, Centre national d'art et de culture Georges Pompidou. 1986]

Vienne, 1880 - 1938, l'apocalypse joyeuse

[Exposition. Paris, Grand Palais. 1966]

L'Art nègre, sources, évolution, expansion

[Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1990 - 1991]

De jade et de nacre, patrimoine artistique kanak

[Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1993 - 1994]

Vallées du Niger

[Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1994 - 1995]

Sièges africains

[Exposition. Paris, Musée national des arts d'Afrique et d'Océanie. 1995]

David Malangi

FLON FLON, Germaine

Le Choc du chic, nains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique

FOUCART, Bruno

Les Décorateurs des années 40

GAILLEMIN, Jean Louis

Les Décorateurs des années 40

GASTOU, Yves

Les Décorateurs des années 40

GRODECKI, Catherine

Le Château de Fontainebleau, de François Ier à Henri IV, les bâtiments et leurs fonctions

Jacques Sarazin, sculpteur du Roi, 1592 – 1660

KUBACH, Hans Erich

L'Art de l'Empire au début du Moyen Age, les arts carolingien et ottonien

Les Lieux de mémoire

Les Lieux de mémoire. 1. La République

Les Lieux de mémoire. 2, 1. La Nation : Héritage, historiographie, paysages

Les Lieux de mémoire. 2, 2. La Nation : le territoire, l'Etat, le patrimoine

Les Lieux de mémoire. 2, 3. La Nation : la gloire, les mots

Les Lieux de mémoire. 11. Les France

MARTIN, Henry

Saint Jean l'Evangéliste

MARTIN, Michel

La Statuaire de la Mise au Tombeau du Christ des XVe et XVIe siècles en Europe occidentale

MARTIN MERY, Gilberte

Gauguin et le groupe de Pont Aven

MARTIN REY, Gilberte

L'Art européen à la cour d'Espagne au XVIIIe siècle

MUSEE DU LOUVRE. Paris. Département des peintures

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 1. Ecole française

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 2. Ecole italienne et Ecole espagnole

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 3. Ecole flamande, hollandaise, allemande et anglaise

Sculpture française. 1. Moyen Age

Les Sculptures Moyen Age, Renaissance, Temps Modernes au Musée du Louvre

PANOFSKY, Erwin

Essais d'iconologie, thèmes humanistes dans l'art de la Renaissance

L'Oeuvre d'art et ses significations, essais sur les "arts visuels"

POMMARD, Wolfgang Amadeus

Le Choc du chic, nains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique

Trésor de numismatique et de glyptique ou Recueil général de médailles, monnaies, pierres gravées, bas-reliefs, etc.,...

TWINS SEVEN SEVEN

Le Choc du chic, nains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique




On ne sera guère satisfait du résultat :

1 - les vedettes couvrant plusieurs notices ont bien été mises en facteur commun (notices en gras)

Mais :

2 - l'instruction '<='V200^a' XE "Titre propre:- Clé de tri" >' (trier le titre mais ne pas l'éditer ) ne fonctionne pas pour les titres qui commencent eux-mêmes par des caractères entre < > (notices en italique)

L'auteur avoue n'avoir jamais trouvé la moindre explication. On peut y remédier de deux façons :

- entrer les articles dans un sous-champ spécifique à exclure du tri.

Inconvénient : cela ne prend pas en compte les titres commençant par un sigle, un acronyme, une abréviation, etc. qui, selon la Norme de Stricte Obédience doivent être développés (^a<TCRP=Transports en commun de la région parisienne>^ela RATP de papa). On peut ignorer la norme.

- créer un champ hors Unimarc (V291) dans la base de données de démonstration où on saisira le ou les premiers mots de classement du titre pour les anonymes, et les ouvrages qu'on peut vouloir entrer au titre : collectivités, titres de forme.

Saisie :

V200
<L'>Art décoratif

V291
Art déco

La clé de tri sera alors if aV(700)… then '<='V291'>' fi

On modifiera le bordereau BIAUT.WPR en fonction de ses choix ou de ses besoins

Résultat en remplaçant '<='V200^a'>' par '<='V291^a'>' :

	L'Art décoratif en Europe. 2. Classique et Baroque

L'Art des cavernes, atlas des grottes ornées paléolithiques françaises

BATICLE, Jeannine

L'Art européen à la cour d'Espagne au XVIIIe siècle

BLECON, Jean

Le Château de Fontainebleau, de François Ier à Henri IV, les bâtiments et leurs fonctions

BOUDON, Françoise

Le Château de Fontainebleau, de François Ier à Henri IV, les bâtiments et leurs fonctions

CARPENTIER, Alejo

Ecue-Yamba-O

ECO, Umberto

Commen voyager avec un saumon?, nouveaux pastiches et postiches

ELBERN, Victor H

L'Art de l'Empire au début du Moyen Age, les arts carolingien et ottonien

Die Elfenbeinskulpturen aus der romanischen Zeit, XI - XIII Jahrhundert

ENTRETIENS DU PATRIMOINE. 1996. Paris

Patrimoine, temps, espace, patrimoine en place, patrimoine déplacé

[Exposition. Paris, Centre national d'art et de culture Georges Pompidou. 1986]

Vienne, 1880 - 1938, l'apocalypse joyeuse

[Exposition. Paris, Grand Palais. 1966]

L'Art nègre, sources, évolution, expansion

[Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1990 - 1991]

De jade et de nacre, patrimoine artistique kanak

[Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1993 - 1994]

Vallées du Niger

[Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1994 - 1995]

Sièges africains

[Exposition. Paris, Musée national des arts d'Afrique et d'Océanie. 1995]

David Malangi

FLON FLON, Germaine

Le Choc du chic, nains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique

FOUCART, Bruno

Les Décorateurs des années 40

GAILLEMIN, Jean Louis

Les Décorateurs des années 40

GASTOU, Yves

Les Décorateurs des années 40

GRODECKI, Catherine

Le Château de Fontainebleau, de François Ier à Henri IV, les bâtiments et leurs fonctions

Jacques Sarazin, sculpteur du Roi, 1592 - 1660

KUBACH, Hans Erich

L'Art de l'Empire au début du Moyen Age, les arts carolingien et ottonien

Les Lieux de mémoire. 1, La République

Les Lieux de mémoire. 2, 1. La Nation : Héritage, historiographie, paysages

Les Lieux de mémoire. 2, 2. La Nation : le territoire, l'Etat, le patrimoine

Les Lieux de mémoire. 2, 3. La Nation : la gloire, les mots

Les Lieux de mémoire. 11. Les France

MARTIN, Henry

Saint Jean l'Evangéliste

MARTIN, Michel

La Statuaire de la Mise au Tombeau du Christ des XVe et XVIe siècles en Europe occidentale

MARTIN MERY, Gilberte

Gauguin et le groupe de Pont Aven

MARTIN REY, Gilberte

L'Art européen à la cour d'Espagne au XVIIIe siècle

MUSEE DU LOUVRE (Paris)

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 1. Ecole française

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 2. Ecole italienne et Ecole espagnole

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 3. Ecole flamande, hollandaise, allemande et anglaise

Sculpture française. 1. Moyen Age

Les Sculptures Moyen Age, Renaissance, Temps Modernes au Musée du Louvre

PANOFSKY, Erwin

Essais d'iconologie, thèmes humanistes dans l'art de la Renaissance

L'Oeuvre d'art et ses significations, essais sur les "arts visuels"

POMMARD, Wolfgang Amadeus

Le Choc du chic, nains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique

Trésor de numismatique et de glyptique ou Recueil général de médailles, monnaies, pierres gravées, bas-reliefs, etc.,...

TWINS SEVEN SEVEN

Le Choc du chic, nains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique




2.2 : Liste d'autorités XE "Comment faire?:- Imprimer une liste d'autorités"  = Bordereau   BILIS.WPR

Une liste d'autorités correspond à l'impression avec en-tête du champ retenu comme critère de tri, sans aucun affichage des notices.

Soit l'impression de la liste des descripteurs utilisés dans la base.

Bordereau de tri :

	Nombre d'en-tête : 1

Format d’en tête : MHL,#V1

1ère clé de tri :

longueur : 50

indicateur de traitement d’en-tête : 1

TSC : 1 0 (V606^a/V606^b/)




L'absence de format d'impression à associer à ces vedettes peut être traité de 2 façons: 

- sous DOS : ne rien mettre dans la rubrique format d'impression du bordereau d'impression

- sous Winisis, la non-déclaration d'un format d'affichage renvoie au format ALL. XE "Format ALL" 
Il est donc nécessaire de créer un format dont on est sûr qu'il ne produira rien à l'impression : on optera pour un texte inconditionnel inexistant, soit 2 apostrophes accolées : '' XE "Comment faire?:- Crée un format d'édition vide" 
*** Attention : Les deux traitements sont incompatibles.

Résultat :

	Art

Art rupestre

Arts appliqués

Arts traditionnels

Château

CHRIST, Mise au Tombeau

Décoration intérieure

Ecole de Pont Aven

Iconographie profane

Ivoire

Kitsch

Oeuvre d'art

Patrimoine culturel

Peinture

S. JEAN

Sculpture

Siège traditionnel

Sujet mythologique

Tapa

Vie culturelle

Vie quotidienne




Sous Winisis, il est possible d'éditer directement une partie du dictionnaire en cliquant sur le bouton Imprimante au pied de la fenêtre Dictionnaire.

Dans l'état actuel des choses, l'impression n'est possible que sur imprimante (et pas sur fichier), et uniquement en majuscules.

Si l'impression d'un fichier d'autorité est destinée à une liste de choix
, on pensera à inclure dans les TSC des champs retenus les éventuels codes de sous-champs, pour ne pas avoir à les retaper (1 0 (|^a|V606^a/|^a|V606^b/)
.
2.3 : Index XE "Comment faire?:- Imprimer un index"  = Bordereau BIIND.WPR

2.3.1 : Tri préalable de la base de données

On peut associer des index à un catalogue (index auteurs, index matières, index géographique, etc.). La solution la plus simple consiste à renvoyer les termes de ces index aux numéros des notices correspondantes.

On choisira obligatoirement un catalogue à une seule entrée par notice (en-tête = 0) , trié par ordre alphabétique de ce qu'on veut incluant les MFN destinés aux index.

On se reportera à l'exemple donné plus haut
 pour s'apercevoir de l'incohérence du résultat :

Si un index auteurs signale comme référence :


FLON FLON, Germaine

1

il sera impossible de retrouver la notice 1 coincée entre la notice 32 et la notice 28.

Les MFN doivent donc être réaffectés en ordre séquentiel en fonction de l'ordre alphabétique retenu.

Ce qui suppose :

1 - le tri de la base selon les critères alphabétiques choisis

2 - l'exportation de la base triée

3 - l’importation de la base (dans une autre base !!!) en mode CHARGE (L) pour que les MFN soit réaffectés à partir de 1.

Sous DOS,

- étape 1 : bordereau d'impression : nommer le fichier d'impression : NULL
- étape 2 : bordereau d'export : à l'invite HIT ? répondre Y(Yes)
Sous Winisis, 

- étape 1 : onglet Mise en page de la fenêtre d'impression : cocher la case Just make Hit file
- étape 2 : fenêtre d'Exportation des notices : cocher From sorted Hit file
*** Attention : ne fonctionne pas sous Winisis 3.11

Résultat :

	1 L'Art décoratif en Europe. 2, Classique et Baroque / sous la dir. de Alain Charles Gruber

2 L'Art des cavernes : atlas des grottes ornées paléolithiques françaises / avant propos d' André Leroi Gourhan

3 BOUDON, Françoise ; BLECON, Jean ; GRODECKI, Catherine

Le Château de Fontainebleau, de François Ier à Henri IV : les bâtiments et leurs fonctions

4 CARPENTIER, Alejo

Ecue-Yamba-O

5 ECO, Umberto

Commen voyager avec un saumon? : nouveaux pastiches et postiches

6 Die Elfenbeinskulpturen aus der romanischen Zeit : XI - XIII Jahrhundert

7 ENTRETIENS DU PATRIMOINE. 1996 (Paris)

Patrimoine, temps, espace : patrimoine en place, patrimoine déplacé / sous la dir. de François Furet

8 [Exposition. Paris, Centre national d'art et de culture Georges Pompidou. 1986]

Vienne, 1880 - 1938 : l'apocalypse joyeuse / Jean Clair

9 [Exposition. Paris, Grand Palais. 1966]

L'Art nègre : sources, évolution, expansion

10 [Exposition. Paris, Musée de l'homme. 1966]

Arts connus et méconnus de l'Afrique noire : collection Paul Tishman

11 [Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1990 - 1991]

De jade et de nacre : patrimoine artistique kanak

12 [Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1993 - 1994]

Vallées du Niger / commissaire général Jean Devisse

13 [Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1994 - 1995]

Sièges africains / catalogue réalisé sous la dir. de Sandro Bocola

14 [Exposition. Paris, Musée national des arts d'Afrique et d'Océanie. 1995]

David Malangi

15 GAILLEMIN, Jean Louis ; FOUCART, Bruno ; GASTOU, Yves

Les Décorateurs des années 40

16 Jacques Sarazin : sculpteur du Roi, 1592 - 1660 / Barbara Brejon de Lavergnée, Geneviève Bresc Bautier, Françoise de La Moureyre

17 KUBACH, Hans Erich ; ELBERN, Victor H

L'Art de l'Empire au début du Moyen Age : les arts carolingien et ottonien

18 Les Lieux de mémoire. 1, La République / sous la dir. de Pierre Nora

19 Les Lieux de mémoire. 2, 1, La Nation : Héritage, historiographie, paysages / sous la dir. de Pierre Nora

20 Les Lieux de mémoire. 2, 2, La Nation : le territoire, l'Etat, le patrimoine / sous la dir. de Pierre Nora

21 Les Lieux de mémoire. 2, 3, La Nation : la gloire, les mots / sous la dir. de Pierre Nora

22 Les Lieux de mémoire. 11, Les France / sous la dir. de Pierre Nora

23 MARTIN, Henry

Saint Jean l'Evangéliste

24 MARTIN, Michel

La Statuaire de la Mise au Tombeau du Christ des XVe et XVIe siècles en Europe occidentale

25 MARTIN MERY, Gilberte

Gauguin et le groupe de Pont Aven

26 MARTIN REY, Gilberte ; BATICLE, Jeannine

L'Art européen à la cour d'Espagne au XVIIIe siècle

27 MUSEE DU LOUVRE. Paris. Département des peintures

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 1, Ecole française / Gaston Brière

28 MUSEE DU LOUVRE. Paris. Département des peintures

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 2, Ecole italienne et Ecole espagnole / Louis Hautecoeur

29 MUSEE DU LOUVRE. Paris. Département des peintures

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 3, Ecole flamande, hollandaise, allemande et anglaise / Louis Demonts

30 MUSEE DU LOUVRE. Paris. Département des sculptures

Sculpture française. 1, Moyen Age / Françoise Baron, Corinne Jankowiak, Christine Vivet

31 MUSEE DU LOUVRE. Paris. Département des sculptures

Les Sculptures Moyen Age, Renaissance, Temps Modernes au Musée du Louvre / Michèle Beaulieu, Marguerite Charageat, Gérard Hubert

32 PANOFSKY, Erwin

Essais d'iconologie : thèmes humanistes dans l'art de la Renaissance

33 PANOFSKY, Erwin

L'Oeuvre d'art et ses significations : essais sur les "arts visuels"

34 POMMARD, Wolfgang Amadeus ; FLON FLON, Germaine ; TWINS SEVEN SEVEN, de l'Académie française

Le Choc du chic : nains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique / sous la dir. de Bibi Fricotin

35 Trésor de numismatique et de glyptique ou Recueil général de médailles, monnaies, pierres gravées, bas-reliefs, etc.,... / sous la dir. de Paul Delaroche, Henriquel Dupont, Charles Lenormant




2.3.2 : Constitution des index

Pour un index auteurs :

Clé de tri 1 : trier sur : l'auteur principal + coauteurs + auteurs secondaires

Clé de tri 2 : numéro de notice par ordre croissant

Bordereau de tri :

	Nombre d'en têtes :

Format d’en-tête : MHL,#V1'

Clé de tri 1 :

Longueur : 50

Indicateur de traitementd’en-tête : 1

TSC : 1 0 mpu,V700^a,,mpl," "V700^d,", "V700^b,", "V700^c + 1 0 (mpu,V701^a,,mpl,| |V701^d,,|, |V701^b,,|, |V701^c/) + 1 0 (mpu,V702^a,,mpl,| |V702^d,,|, |V702^b,,|, |V702^c/)

Clé de tri 2 :

Longueur : 6

Indicateur de traitement d’en-tête : 0

TSC : '<'f(mfn,1,0)'='mfn'>'




Sous Winisis, les numéros de notices sont affichés sur la même ligne que le terme retenu pour l'index. Dans le format en-tête, il faut donc prévoir quelques blancs après l'affichage du terme en question.

Pour la même raison, l'indication d'aller à la ligne doit précéder V1 et non pas la suivre.

On peut modifier le séparateur entre deux références de l'index par le paramètre 113 du SYSPAR.PAR.

On retiendra la syntaxe de la clé de tri 2 : le MFN est trié sur sa longueur maximum, mais édité sans zéros superflus.

On associera obligatoirement à ce bordereau de tri un format d'édition prédéfini par le logiciel, représenté par le caractère * XE "Format *" 

 XE "Comment faire?:- Reporter en format d'impession une clé de tri"  [étoile]
.

Résultat :

	BARON, Françoise

30

BATICLE, Jeannine

26

BEAULIEU, Michèle

31

BLECON, Jean

3

BOCOLA, Sandro

13

BOUDON, Françoise

3

BREJON DE LAVERGNEE, Barbara

16

BRESC BAUTIER, Geneviève

16

BRIERE, Gaston

27

CARPENTIER, Alejo

4

CHARAGEAT, Marguerite

31

CLAIR, Jean

8

DELAROCHE, Paul

35

DEMONTS, Louis

29

DEVISSE, Jean

12

DUPONT, Henriquel

35

ECO, Umberto

5

ELBERN, Victor H

17

FLON FLON, Germaine

34

FOUCART, Bruno

15

FRICOTIN, Bibi

34

FURET, François

7

GAILLEMIN, Jean Louis

15

GASTOU, Yves

15

GRODECKI, Catherine

3

GRUBER, Alain Charles

1

HAUTECOEUR, Louis

28

HUBERT, Gérard

31

JANKOWIAK, Corinne

30

KUBACH, Hans Erich

17

LA MOUREYRE, Françoise de

16

LENORMANT, Charles

35

LEROI GOURHAN, André

2

MARTIN, Henry

23

MARTIN, Michel

24

MARTIN MERY, Gilberte

25

MARTIN REY, Gilberte

26

NORA, Pierre

18, 19, 20, 21, 22

PANOFSKY, Erwin

32, 33

POMMARD, Wolfgang Amadeus

34

TWINS SEVEN SEVEN

34

VIVET, Christine

30




2.4 : Catalogue thématique = Bordereau BITHE XE "Code thématique:- Clé de tri" 

 XE "Comment faire?:- Imprimer un catalogue thématique" .WPR

4 clés de tri :
1 : le premier caractère du code thématique pour les grandes catégories

2 : le code thématique dans son entier

3 : le code chronologique

4 : en cas d'homonymie, auteurs-titres

Nombre d'en-têtes : 3

Indicateurs de traitement d’en-tête : 0 (le champ n'est pas répétitif)
Bordereau de tri :

	Logique :

Trois vedettes hiérarchisées :

1 : Thème général, centré, précédé de 4 lignes blanches s'il existe, i.e. à chaque changement de vedette

2 : à chaque nouveau sous-thème, passer deux lignes, éditer le sous-thème précédé d’un tiret

Editer le code chronologique précédé d’un tiret. Laisser deux lignes blanches

Prendre la syntaxe REF maintenant bien connue en l'insérant dans la syntaxe '<' Editer la valeur décodée du 1er caractère du champ 67^a '=' Trier sur le premier caractère du champ 67^a'>'

Même logique pour la totalité du champ 67^a

Même traitement pour le champ chronologique

En cas d'homonymie au 3ème niveau, reprendre la clé de tri auteur / titre simple. Cette clé n'est pas reportée en en-tête.
	Bordereau de tri :

Nombre d'en-têtes : 3

Format d’en-tête : MHU,if p(V1) then ####QC,V1 fi,

if p(V2) then ##MHU," - "V2 fi/

MHL,," - "V3##

1ère clé de tri :

Longueur : 1

Indicateur de traitement d’en-tête : 0

TSC : 1 0 '<'ref(l("COD "V67^a.1), V902)'='V67^a.1'>'

2ème clé de tri :

Longueur : 3

Indicateur de traitement d’en-tête : 0

TSC : 2 0 '<'ref(l("COD "V67^a), V902)'='V67^a'>'

3ème clé de tri :

Longueur : 2

Indicateur de traitement d’en-tête : 0

TSC : 3 0 '<'ref(l("COD "V67^b), V902)'='V67^b'>'

4ème clé de tri :

Longueur : 80

Indicateur de traitement d’en-tête : 0

TSC : 4 0 V700^a,,", "V700^b + 4 0 V710 + 4 0 V503 + if a(V700) and a(V710) and a(V503) then '<='V200'>' fi




Résultat :

	SCIENCES HUMAINES

 - HISTOIRE

- Généralités 

Les Lieux de mémoire. 1, La République / sous la dir. de Pierre Nora

Les Lieux de mémoire. 2, 1, La Nation : Héritage, historiographie, paysages / sous la dir. de Pierre Nora

Les Lieux de mémoire. 2, 2, La Nation : le territoire, l'Etat, le patrimoine / sous la dir. de Pierre Nora

Les Lieux de mémoire. 2, 3, La Nation : la gloire, les mots / sous la dir. de Pierre Nora

Les Lieux de mémoire. 11, Les France / sous la dir. de Pierre Nora

 - 20ème siècle

 [Exposition. Paris, Centre national d'art et de culture Georges Pompidou. 1986]

Vienne, 1880 - 1938 : l'apocalypse joyeuse / Jean Clair

 - LITTERATURE

 - 20ème siècle

ECO, Umberto

Comment voyager avec un saumon? : nouveaux pastiches et postiches

CARPENTIER, Alejo

Ecue-Yamba-O

SCIENCES AUXILIAIRES DE L'HISTOIRE

 - NUMISMATIQUE

 - Antiquité

Trésor de numismatique et de glyptique ou Recueil général de médailles, monnaies, pierres gravées, bas-reliefs, etc.,... / sous la dir. de Paul Delaroche, Henriquel Dupont, Charles Lenormant

ARTS

 - GENERALITES

 -  Moyen-âge

KUBACH, Hans Erich ; ELBERN, Victor H

L'Art de l'Empire au début du Moyen Age : les arts carolingien et ottonien

- 20ème siècle

POMMARD, Wolfgang Amadeus ; FLON FLON, Germaine ; TWINS SEVEN SEVEN, de l'Académie française

Le Choc du chic : nains de jardin et puits en pneus, contribution à l'étude du kitch à Vesoul et à Saint Germain en Laye : le modèle britannique / sous la dir. de Bibi Fricotin

 - THEORIE, ESTHETIQUE

 - Généralités
PANOFSKY, Erwin

L'Oeuvre d'art et ses significations : essais sur les "arts visuels"

 - ART PREHISTORIQUE

 - Généralités

L'Art des cavernes : atlas des grottes ornées paléolithiques françaises / avant propos d' André Leroi Gourhan

 - ARCHITECTURE

 - Renaissance

BOUDON, Françoise ; BLECON, Jean ; GRODECKI, Catherine

Le Château de Fontainebleau, de François Ier à Henri IV : les bâtiments et leurs fonctions

 - ARTS APPLIQUES

- Antiquité

Die Elfenbeinskulpturen aus der romanischen Zeit : XI - XIII Jahrhundert

 - Renaissance

L'Art décoratif en Europe. 2, Classique et Baroque / sous la dir. de Alain Charles Gruber

 - 20ème siècle

GAILLEMIN, Jean Louis ; FOUCART, Bruno ; GASTOU, Yves

Les Décorateurs des années 40

 - ARTS PRIMITIFS

 - Généralités

[Exposition. Paris, Musée national des arts d'Afrique et d'Océanie. 1995]

David Malangi

[Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1990 - 1991]

De jade et de nacre : patrimoine artistique kanak

[Exposition. Paris, Grand Palais. 1966]

L'Art nègre : sources, évolution, expansion

[Exposition. Paris, Musée de l'homme. 1966]

Arts connus et méconnus de l'Afrique noire : collection Paul Tishman

[Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1993 - 1994]

Vallées du Niger / commissaire général Jean Devisse

[Exposition. Paris, Musée national des arts africains et océaniens. 1994 - 1995]

Sièges africains / catalogue réalisé sous la dir. de Sandro Bocola

 - PEINTURE

 - Généralités

MUSEE DU LOUVRE.  Paris. département des peintures

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 2, Ecole italienne et Ecole espagnole / Louis Hautecoeur

MUSEE DU LOUVRE. Paris. département des peintures

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 3, Ecole flamande, hollandaise, allemande et anglaise / Louis Demonts

MUSEE DU LOUVRE. Paris. département des peintures

Catalogue des peintures exposées dans les galeries. 1, Ecole française / Gaston Brière

 - Renaissance

MARTIN REY, Gilberte ; BATICLE, Jeannine

L'Art européen à la cour d'Espagne au XVIIIe siècle

 - 20ème siècle

MARTIN MERY, Gilberte

Gauguin et le groupe de Pont Aven

 - SCULPTURE

- Généralités
MUSEE DU LOUVRE. Paris. Département des sculptures

Les Sculptures Moyen Age, Renaissance, Temps Modernes au Musée du Louvre / Michèle Beaulieu, Marguerite Charageat, Gérard Hubert

MARTIN, Michel

La Statuaire de la Mise au Tombeau du Christ des XVe et XVIe siècles en Europe occidentale

MUSEE DU LOUVRE. Paris7 . Département des sculptures

Sculpture française. 1, Moyen Age / Françoise Baron, Corinne Jankowiak, Christine Vivet

 - Renaissance
Jacques Sarazin : sculpteur du Roi, 1592 - 1660 / Barbara Brejon de Lavergnée, Geneviève Bresc Bautier, Françoise de La Moureyre

 - ICONOGRAPHIE

 - Généralités

MARTIN, Henry

Saint Jean l'Evangéliste

 - Renaissance
PANOFSKY, Erwin

Essais d'iconologie : thèmes humanistes dans l'art de la Renaissance

PATRIMOINE ET MUSEES

 - COLLECTIONS

 - Généralités

ENTRETIENS DU PATRIMOINE. 1996 (Paris)

Patrimoine, temps, espace : patrimoine en place, patrimoine déplacé / sous la dir. de François Furet




2.5 : Revue de sommaire pour périodiques dépouillés = Bordereau XE "Comment faire?:- Imprimer une revue de sommaires de périodiques"  BIPER.WPR

3 clés de tri :
- 1 : Titre du périodique

- 2 : Année et volume


- 3 : auteur ou titre si anonyme

Nombre d’en-têtes : 2

Format d'affichage : @biedi

Bordereau de tri :

	Nombre d'en-têtes : 2

Format d’en-tête : mhu, if p(v1) then####V1 fi,,if p(v2) then ##V2##fi

1ère clé de tri :

Longueur : 80

Indicateur de traitement d’en-tête : 0

TSC : 1 0 V290^a,,", "V290^e

2ème clé de tri :

Longueur : 15

Indicateur de traitement d’en-tête : 0

TSC : 2 0 V290^d,,", "V290^v

3ème clé de tri :

Longueur : 80

Indicateur de traitement d’en-tête : 0

TSC : 3 0 V700,, if a(v700) then V200 fi 


Résultat :

	LE MONDE DIPLOMATIQUE

2001, Janvier

 - BRAIBANT, Sylvie [et al.]. - La Russie en son miroir audiovisuel. - p. 13

 - HIRST, David. - Portrait de Dubaï, ville globale, les émirs à l'heure d'Internet. - p.3 : ill

 - L'Histoire expurgée de la guerre d'Algérie, la colonisation telle qu'on l'enseigne. - p. 8-9 : ill.

 - SERVANT, Jean Christophe. - Boom de la vidéo domestique au Nigéria, miroir d'une société en ébullition. - p. 6

2001, Février

 - DUBOIS, Philippe. - Fritz Lang, cinéaste prémonitoire, revoir "Mabuse" - p. 27 : ill

 - DUFOUR, Dany Robert. - Les Désarrois de l'individu - sujet, cette nouvelle condition humaine. - p. 16 - 17 : ill

 - Le Forum social mondial de Porto Alegre, manifeste pour une économie à finalité humaine. - p. 14-15 : ill

 - PAQUOT, Thierry. - La Retraite, pas la déroute!. - 32

 - RIMBERT, Pierre. - Envahissants experts de la tolérance zéro, l'obsession sécuritaire. - p. 20 - 21 : ill

 - ZIEGLER, Jean. - Mort programmée du secret bancaire suisse. - p. 12 : ill




VI : PRODUITS DE GESTION

FICHIER .VAL XE "Fichier .VAL" 
Une aide (précieuse) à la saisie peut être apportée par le fichier .VAL

(avec comme nom le nom de la base concernée), qui permet :


1 - de contrôler la saisie initiale d'une notice

2 - de choisir dans des listes des valeurs qui seront automatiquement reportées dans les champs de saisie correspondants

3 - d'entrer automatiquement des données en début et fin de notices et de valider ces notices.

Les informations nécessaires sont saisies dans une fenêtre activée pour les actions 1 et 2 en cliquant sur l'îcone représentant un crayon dans le menu Bordereau de saisie et pour l'action 3 en cliquant sur la ligne Validation des enregistrements.
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1 : Validation champ par champ

Ces contrôles testent essentiellement la cohérence de la saisie XE "Comment faire?:- Contrôler la cohérence de la saisie"  : pas de coauteurs s'il n'y a pas d'auteur principal, pas d'utilisation de données codées non définies, pas d'adresse bibliogaphique pour un dépouillement de périodique, pas de champ géographique vide, etc.

Si les conditions prévues ne sont pas réunies, un message d'erreur s'affichera lors de la saisie.

Ces conditions sont énoncées dans des formats d'affichage mettant en œuvre la commande IF et saisies dans la rubrique Validation de la fenêtre ouverte par l'icône-crayon [image: image14.bmp]
*** Attention :

On prendra soin, en rédigeant ces messages, de toujours préciser le nom du champ auquel ils s'appliquent.

Dans le cas contraire, on risque de ne guère savoir où on en est…

Exemple 1 : Liste de termes autorisés

Le champ Type de notice ne peut contenir que les valeurs OUV = Monographie, PER = Article de périodique, DEP = Article de volume collectif dépouillé, etc.

Toute valeur entrée en saisie et ne correspondant pas à cette nomenclature est erronée.

Définition du format de validation :
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Résultat en saisie :
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Exemple 2 :Contrôle des champs obligatoires

Entrer en format de validation le message 'If a(vxxx) then 'Champ obligatoire XE "Comment faire?:- Contrôler les champs obligatoires" . Faire quelque chose' fi
S'assurer que l'utilisateur saura dans tous les cas quoi faire, pour que le champ ne reste jamais vide : inventer une valeur par défaut ou une valeur fictive ??? qui pourra à son tour générer un message ou déclencher une action.

Si le champ concerné comporte dans son format de validation une liste de termes autorisés (cf. supra), la valeur fictive devra être déclarée comme valeur autorisée.

[image: image17.png]n de Base de Données - Eléments du Bordereau

Description: [fype de document [152

Valeur par défaut:

Aide: [Codes en trois caractéres. En cas d'ajout d'un code,
nouveau,penser a mettre & jour les rubriques de

Validation
Format:

it aV152) then ‘Type de notice obligatoire. Taper un code ou 222 pour =
acceder a la liste de choix'
[OUV.PER.DEP,COM.INT.ACC,ACQ,RVA,RYM,CNT,COD,

:V152) then

"Type de notice errone. Retaper le code ou 222 pour acceder a la liste de

choi

L




Résultat en saisie :
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2 : Définition de liste de choix XE "Liste de choix" 
La deuxième rubrique de la fenêtre de validation d'un champ (Définition de liste de choix) permet d'afficher, lors de la saisie, des listes XE "Comment faire?:- Reporter automatiquement en saisie des listes de termes"  dans lesquelles il est possible de choisir un terme et de le reporter (en cliquant) dans le champ de saisie correspondant.

Les champs auxquels sont associées des listes de choix sont identifiés par un bouton signalé par une flèche rouge à gauche de la fenêtre de saisie [image: image19.bmp].

Cliquer sur ce bouton ouvre une fenêtre identifiée par un titre.

[image: image20.png]Ouverture de la liste de choix





La liste proprement dite est précédée d'une ligne de saisie suivie d'une loupe.

[image: image21.png]



Dans le cas de listes longues, on peut saisir dans cette ligne les premiers caractères du terme souhaité et cliquer sur la loupe pour accéder directement à ce terme.

Le nombre d'items contenus dans la liste est affiché à droite de la loupe.

*** Attention :

La saisie d'un seul caractère pointera sur le premier terme contenant ce caractère et non pas sur le premier terme commençant par ce caractère.

Par ailleurs, les caractères avec ou sans accent (Chat/Château) devront être distingués.

Contrairement à la rubrique Format de validation, les erreurs de syntaxe ne sont pas signalées dans la rubrique Définition de liste de choix.

2.1 : Syntaxe de base

[Etiquette du champ]:CHOICE XE "Commande CHOICE" 

 XE "Comment faire?:- Définir une liste de choix" ::format

où format se présente sous la forme :

'Texte 1'/'Texte 2'/'Texte 3' etc

afin de constituer en lecture une liste comportant un texte par ligne.

Le Texte 1 sera toujours retenu comme titre général de la liste : ex. 'Champ xxx. Cliquer sur le terme choisi et valider par OK'/.

Les textes suivants constituent la liste proprement dite, et peuvent revêtir deux formes :

1- liste simple : liste d'autorités où chaque terme est valide. Une liste peut ne comporter qu'un seul terme

2- liste double associant  un code et son descriptif en clair

La ligne constituée par le descriptif doit obligatoirement précéder la ligne constituée par le code (les deux lignes pouvant d'ailleurs être cliquées sans que le logiciel y voie malice).

On verra pourquoi infra, option firstdescribe.

Les listes peuvent être créées de plusieurs façons :

2.1.1 : Listes entrées directement au clavier

A utiliser pour des listes fermées, pas trop longues
, ou pour des données codées pour lesquelles il n'existe aucun décodage accessible dans la base de données (ex. types de notices, codes langues, etc.)

Exemple

Dans l'exemple ci-dessus (Type de notice), il est certes utile de signaler les erreurs de saisie. Il l'est encore plus de fournir en ligne la liste des codes autorisés, afin de ne pas laisser un utilisateur bloqué sur un champ dont il ne pourra pas sortir (sauf par sabordage).
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Résultat :

[image: image23.png]Ouvrages
ouv

Article de périodiques
PER

Article de volume collectif

DEP
Renvoi auteur
RVA

Renvoi matiére
RVM

Fiche de commande
COM

Ouvrage épuisé
INT

Tahle de décadane

Cancel |

ok




2.1.2 : Listes constituées à partir d'un fichier .TXT

A utiliser pour des listes fermées ou peu évolutives.

Ce fichier peut être directement saisi par n'importe quel éditeur de texte (un terme par ligne) ou extrait de la base par une impression sur fichier Windows / Ansi pour conserver les caractères accentués
.

Si les données choisies doivent être précédées en saisie d'un code de sous-champ, on inclura ce code dans le format d'extraction de la donnée à trier (par exemple 1 0 |^a|V692/).

Les fichiers .TXT XE "Fichier .TXT"  doivent se trouver dans le répertoire contenant la définition de la base de données.

Ils seront appelés par la syntaxe optionnelle files (cf. infra).
Ils peuvent être regroupés dans un « super »fichier .TXT dont le seul rôle est de constituer le « sommaire » des différents fichiers présents dans la base.

Exemple :692.TXT (liste des thèmes)

	^aArchéologie

^aArchitecture

^aArchitecture intérieure

^aArt

^aArt chrétien

^aArt contemporain

^aArts africains

^aArts appliqués

^aArts décoratifs

^aArts océaniens

^aArts primitifs

^aCéramique

^aCollections

^aEsthétique

^aEthnographie

^aHistoire

^aIconographie

^aLittérature

^aOrfèvrerie

^aPatrimoine

^aPeinture

^aPréhistoire

^aSciences auxiliaires de l'histoire

^aSculpture

^aSciences auxiliaires de l'histoire

^aSculpture




pourra être déclaré dans le fichier BIB.TXT

2.1.3 : Listes constituées par un format ISIS

On entendra ici par « Liste » n'importe quel texte pouvant être activé pendant la saisie du champ correspondant. Sauf exceptions, il s'agit rarement, dans ce cas, de listes proprement dites.

Il est théoriquement possible de remplacer un fichier .TXT par une extraction d'index ISIS qui a le gros avantage d'être constamment mise à jour.

Dans l'état actuel des travaux de ses concepteurs, le format ad hoc présente toutefois un inconvénient majeur (surtout pour des bases importantes) : les termes retenus pour la liste de choix ne sont pas dédoublonnés : si la base comporte 4000 notices contenant un même descripteur, le descripteur apparaîtra 4000 fois dans la liste.

Le lecteur impatient attendra que ce problème soit résolu…

Il pourra, pour tromper son attente, s'amuser avec les exemples suivants :

Exemple 1 : affectation de la date

Certaines dates (saisie, commandes,etc) peuvent être affectées automatiquement
. D'autres doivent être saisies si besoin est.

On peut s'économiser de rechercher dans son agenda la date du jour XE "Comment faire?:- Reporter la date du jour en saisie"  par l'utilisation en format ISIS de la fonction Date XE "Fonction Date"  :

	[Etiquette du champ]:CHOICE::'Sélectionner la date et valider par OK'/date(2) XE "Fonction Date" 



Exemple 2 : Format ISIS prédéfini

Un format ISIS prédéfini (identitifé par @) peut être utilisé comme format, suivant la syntaxe :

	[Etiquette du champ]:CHOICE::'Titre'/@format Isis




*** Attention :
- si ce format ne contient que du texte (pour expliciter, par exemple, la rubrique Aide du bordereau de saisie), le texte (inconditionnel) ne devra pas comporter d'indications graphiques ou typographiques Winisis (gras, italique, fontes, souligné, etc) et devra, pour que les caractères accentués soient respectés à la lecture, être associé à la syntaxe optionnelle noansi (cf. infra).

2.2 : Syntaxes optionnelles

La commande CHOICE peut être complétée par des syntaxes optionnelles, suivant la syntaxe :

[Etiquette de champ]:CHOICE:syntaxe optionnelle 1:syntaxe optionnelle 2:syntaxe optionnelle n::format

2.2.1 : Choix d'un terme dans un fichier = files XE "Commande Files"   XE "Comment faire?:- Reporter automatiquement en saisie des termes choisis dans un fichier .TXT" 
Syntaxe :

[Etiquette du champ]:CHOICE:files::'Titre général'/'Nom du fichier.txt'

Si les fichiers .TXT sont regroupés dans un super-fichier, la syntaxe tiendra compte de cet échelon supplémentaire :

692:CHOICE:files::'Thèmes. Cliquer sur le thème choisi et valider par OK'/'BIB.txt'/'692.TXT'

2.2.2 : Choix multiples = multi, add XE "Commande add" 

 XE "Comment faire?:- Ajouter automatiquement des termes à la saisie existante"   XE "Comment faire?:- Ajouter automatiquement en saisie des occurrences d'une champ" , repeat  XE "Comment faire?:- Reporter automatiquement en saisie plusieurs termes " 
Il est possible de sélectionner plusieurs valeurs dans une liste ou un fichier .TXT par la syntaxe multi. XE "Commande Multi" 
Cette syntaxe devra être complétée, suivant le cas,  par les syntaxes :


- add : la valeur sélectionnée s'ajoute à la chaîne de caractères déja saisie dans le champ


- repeat : la valeur sélectionnée constitue une nouvelle occurrence

Exemples

Exemple 1 : compléter la saisie d'un champ = add

Les précisions d'indexation (V606^x) constituent une liste de termes codifiés relativement stable : Atlas, Bibliographie, Catalogue, Dictionnaire, Essai, Etude …, Théorie.

On peut créer un fichier 606x.TXT.
	^xAtlas archéologique

^xBibliographie

^xCollections publiques françaises

^xCritique humoristique

^xDictionnaire

^xEssai

^xEtude iconologique

^xThéorie




et l'appeler par la syntaxe :

	606:Choice:files:multi:add::'Indexation secondaire : cliquer sur le terme choisi et valider par OK'/'BIB.txt'/'606x.txt'




En saisie, l'appel de ce fichier complètera les descripteurs ^a ou ^b.

Exemple 2 : introduire dans un champ des valeurs répétitives = repeat XE "Commande Repeat" 
Le champ Langues (V101) est répétitif. En partant d'une liste de choix, on utilisera la syntaxe :

	101:CHOICE:multi:repeat::'Langues disponibles. Cliquer sur le code choisi et valider par OK'/'Anglais'/'ENG'/'Bredouillis'/'BRE'/'Espagnol'/'ESP'/'Français'/'FRE'/'Inuit'/'INU'/'Italien'/'ITA'/'Kazakh'/'KAZ'/'Kirghize'/'KIR'/'Langue au chat'/'???'/'Langue bien pendue'/'BLA'/'Langue de belle-mère'/'TUT'/'Langue de boeuf'/'MEU'/'Langue de bois'/'BOF'/'Langue de chat'/'MIA'/'Langue de vipère'/'SSS'/'Langue qui fourche'/'QFF'/'Langue verte'/'ARG'/'Lingala'/'LIN'/'Martien'/'MAR'/'Multilingue'/'MUL'/'Ouzbek'/'UZB'/'Portugais'/'POR'/'Verlan'/'VER'




En saisie, chaque terme cliqué sera séparé du précédent par le caractère "%", identifiant les champs répétitifs
.

2.2.3 : Le bibliothécaire est soupçonneux = notype XE "Commande Notype"   XE "Comment faire?:- Forcer la consultation d'une liste de choix" 
A moins de doubler systématiquement les listes de choix d'un format de validation, ce qui peut être lourd (le bibliothécaire est en plus paresseux), il est toujours possible de saisir une valeur non autorisée.

On peut rendre la consultation de la liste obligatoire par l'option notype : au premier caractère tapé par l'utilisateur, la liste de choix s'ouvrira automatiquement.

*** Attention :

L'utilisation de l'option notype peut conduire à la folie furieuse : puisque toute intervention manuelle sur le champ déclenche l'ouverture de la liste de choix, il est impossible d'effectuer la moindre correction
.

Il est par conséquent formellement déconseillé, dans l'état actuel des choses de la déclarer avec la syntaxe multi/repeat.
Dans une certaine mesure (et pour des champs non-répétitifs), l'option notype peut remplacer une déclaration de champ obligatoire.

2.2.4 : Le bibliothécaire n'est pas partageux = firstdescribe XE "Commande Firstdescribe"   XE "Comment faire?:- Cacher les valeurs codées dans une liste de choix" 
Le bibliothécaire est très fier de ses données codées (types de notices, plan de classement, langues, etc.) et ne souhaite pas divulguer ses secrets de fabrication.

Dans le cas d'une liste de choix composée d'un code précédé d'un texte descriptif ('Description'/'Code'), l'option firstdescribe permet de n'afficher que le descriptif
.

Cette option ne fonctionne pas avec les fichiers.TXT.

Exemple : langues disponibles

Syntaxe sans firstdescribe :

Résultat :
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En ajoutant l'option firstdescribe :

Résultat :
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2.2.5 : Rétablissement des caractères accentués = noansi

Convertit les caractères DOS en caractères Windows. XE "Comment faire?:- Editer les caractères accentués dans une liste de choix" 

 XE "Commande Noansi" 
2.2.6 : Tri des termes de la liste = sort XE "Commande Sort"  

Tri des termes par ordre alphabétique. XE "Comment faire?:- Trier les termes d'une liste de choix" 
3 : Validation des enregistrements
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3.1 : Gestion automatique des débuts et des fins de notices

La validation des notices permet d'automatiser certaines procédures en début ou fin de saisie.

Les principales actions consistent à
:

- changer le bordereau de saisie en fonction de la notice :


syntaxe : 'WORKSHEET:xxxx'/ XE "Commande 'WORKSHEET\:xxxx'/" 

 XE "Comment faire?:- Changer automatiquement de bordereau de saisie" 
- ajouter automatiquement un champ:


syntaxe: 'axxx#' XE "Commande 'axxx#'" 

 XE "Comment faire?:- Renseigner automatiquement un champ" 
.


l'option a doit être suivie du format ISIS de la valeur à ajouter, soit :



- un texte inconditionnel



- un format prédéfini (@format)



- une fonction (date)
- détruire automatiquement un champ :


syntaxe :'dxxx#' XE "Commande 'dxxx#'" 

 XE "Comment faire?:- Supprimer automatiquement un champ" 
- ajouter (ou détruire) une valeur en fonction du bordereau utilisé :


syntaxe : GetWorksheetName() XE "Commande GetWorksheetName()" 

 XE "Comment faire?:- Ajouter ou détruire automatiquement  un champ en fonction du bordereau" 
- signaler une modification dans une notice :


syntaxe : IsChanged() XE "Commande IsChanged()" 

 XE "Comment faire?:- Signaler une mise à jour de notice" 
Exemple 1 : affecter automatiquement une date de saisie

Opération à effectuer sur des notices nouvelles repérées par l'absence de MFN.

	Code de début

if MFN=0 then '#a150#', date(2),'#' fi




Exemple 2 : affecter automatiquement une date de mise à jour de la notice

On peut suivre les différents états d'une notice par une date de mise à jour (V154), automatiquement actualisée à chaque modification.

On négligera les corrections d'une notice faites le jour même de la saisie initiale.

Ces actualisations ne peuvent (logiquement) être faites qu'à la fin de la saisie.

	Logique :

Si la notice a été modifiée

alors

si la date de saisie initiale est plus petite que la date du jour

alors

effacer le champ 154 et recréer le champ V154

y entrer la date du jour

Fin Fin
	Format Code de fin :

if IsChanged()

then

if V150<date(2)

then

'd154a154#',

date(2),'#'

fi fi




Exemple 3 : Passage automatique d'une fiche de commande à la fiche documentaire :

Si les fiches de commandes sont intégrées dans la base de données, il est possible :


- de changer automatiquement de bordereau en fonction du type de notice


- d'affecter automatiquement, soit la date de commande, soit la date de saisie

Syntaxe :

	Logique :

En début de saisie, si le type de notice = Commande, choisir le bordereau BICOM, sinon choisir le bordereau BIB

Si le type de notice = COM

alors

si la notice est nouvelle

alors

ajouter la date de commande

FI condition 2

sinon (TYP<>'COM')

si la notice est nouvelle

alors

ajouter la date de saisie

sinon, si une notice existante a été corrigée

alors

s'il n'y a pas de date de saisie

alors

l'ajouter

sinon

si la date de saisie est antérieure à la date du jour

alors

effacer et recréer le champ Date de mise à jour

[autant de fi que de if]


	Format :

Code de début

if V152='COM' then 'worksheet:BICOM'/ else'worksheet:BIB'/ fi

Code de fin

if V152='COM'

then

if mfn=0

then

'a142#',date(2),'#'

fi 

else

if mfn=0

then

'a150#', date(2),'#'

else if IsChanged()

then

if a(V150)

then

'a150#',date(2),'#'

else

if V150<date(2)

then

'd154a154#', date(2),'#'

fi fi fi fi fi


3.2 : Ultimes contrôles

Sauf erreur de l'auteur, le balayage d'une grille de saisie au moyen des curseurs ne permet pas d'afficher les messages associés à chaque champ.

Par ailleurs, certains contrôles ne peuvent être effectués que quand la notice est supposée complète.

Il est prudent d'effectuer d'ultimes contrôles après la lecture du code de fin d'une notice, même s'ils peuvent paraître redondants.

La syntaxe de ces contrôles est identique à celle de la rubrique Format de la fenêtre de validation champ par champ. Ils sont saisis dans la rubrique Format de la fenêtre Validation des enregistrements

4 : Récapitulatif : BIB.VAL

Un fichier .VAL dépend étroitement de l'application choisie… et des erreurs le plus souvent constatées en saisie (et de la plus ou moins grande confiance que l'administrateur de la base peut avoir en son personnel de saisie).

Le fichier suivant ne vaut que comme illustration des propos ci-dessus.

Le fichier .VAL reprend les différentes instructions dans l'ordre suivant :

- 1 : validations champ par champ (avec étiquette du champ), dans l'ordre de définition des champs dans la FDT


- 2 : contrôles de validation d'enregistrement ( précédés de : sans étiquette de champ)

- 3 : code de début identifié par begin
- 4 : code de fin identifié par end
	700:if p(V503) and p(V700) then "Pas d'auteur principal avec un titre de forme"N999 fi,,if V152='RVA' and a(V700^z) then 'Renvoi auteur. Sous -champ V700^z absent' fi (1)

700:choice:700:CHOICE:multi:repeat:sort:noansi::'Auteurs'/ref(lr(('Liste de choix')),MHl,"^a"V700^a,,"^d"V700^d,,"^b"V700^b,,"^c"V700^c,,"^p"V700^p,,"^f"V700^f/(|^a|V701^a,|^d|V701^d,,|^b|v701^b,,|^c|V701^c,,|^p|V701^p,,|^f|V701^f/)) (2)

606:choice:606:Choice:multi:add::'Indexation secondaire.Cliquer sur le terme choisi et valider par OK'/'BIB.TXT'/'606x.TXT' (3)

607:if V152='OUV' or V152='PER' or V152='DEP' or V152='MEM' then if a(V607) then 'Champ geographique obligatoire.Retaper ou ^b00 pour des generalites' fi fi (4)

692:choice:692:CHOICE:files:multi:repeat::'Thèmes. Cliquer sur les termes choisis et valider par OK'/'bib.txt'/'692.txt' (5)

608:choice:608:CHOICE:multi:repeat:firstdescribe::'Périodes chronologiques. Cliquer la période choisie et valider par OK'/'Généralités'/'00'/'Préhistoire'/'01'/'Protohistoire'/'02'/'Antiquité'/'05'/'Moyen Age'/'10'/'Renaissance'/'16'/'17ème siècle'/'17'/'18ème siècle'/'18'/'19ème sècle'/'19'/'20ème siècle'/'20'/'21ème siècle'/'21' (6)

152:if a(V152) then 'Type de notice obligatoire. Taper un code ou ??? pour ouvrir la liste de choix' fi,if not('OUV,PER,DEP,RVA,RVM,COM,INT,ACC,ACQ,COD,CNT,???':V152) then 'Type de notice. Code faux. Retaper ou taper ??? et ouvrir la liste de choix' fi (7)

152:choice:152:CHOICE::'Types de notices.Cliquer sur le code choisi et valider par OK'/'Ouvrages'/'OUV'/'Article de périodiques'/'PER'/'Article de volume collectif'/'DEP'/'Renvoi auteur'/'RVA'/'Renvoi matière'/'RVM'/'Fiche de commande'/'COM'/'Ouvrage épuisé'/'INT'/'Table de décodage'/'COD' (8)

101:choice:101:CHOICE:multi:repeat:firstdescribe::'Langues disponibles. Cliquer sur le code choisi et valider par OK'/'Anglais'/'ENG'/'Bredouillis'/'BRE'/'Espagnol'/'ESP'/'Français'/'FRE'/'Inuit'/'INU'/'Italien'/'ITA'/'Kazakh'/'KAZ'/'Kirghize'/'KIR'/'Langue au chat'/'???'/'Langue bien pendue'/'BLA'/'Langue de belle-mère'/'TUT'/'Langue de boeuf'/'MEU'/'Langue de bois'/'BOF'/'Langue de chat'/'MIA'/'Langue de vipère'/'SSS'/'Langue qui fourche'/'QFF'/'Langue verte'/'ARG'/'Lingala'/'LIN'/'Martien'/'MAR'/'Multilingue'/'MUL'/'Ouzbek'/'UZB'/'Portugais'/'POR'/'Verlan'/'VER' (9)

159:choice:159:CHOICE::'Date de validation : '/date(2) (10)

701:if p(V701) and a(V700) then "Verifier l'auteur"N999 fi (11)

67:if a(V67) then 'Code thematique obligatoire. Taper un code ou ??? pour acceder a la liste de choix' fi (12)

67:choice:67:CHOICE:files::'Codes thématiques. Cliquer sur le code choisi et valider par OK'/'bib.txt'/'67.txt' (13)

: if a(V67) then 'Code thematique obligatoire' fi,,if a(V608) then 'Code chronologique obligatoire' fi,,if V67='???' then 'Revoir le code thematique' fi,,if V608='???' then 'Revoir le code chronologique' fi,,if V152='DEP' or V152='PER' then if a(V290) then 'Titre de depouillement absent. Verifier' fi fi (14)

begin:if V152='COM' then 'worksheet:BICOM'/ else if V152='RVA' then 'worksheet:BIRVA' else if V152='RVM' then 'worksheet:BIRVM' else 'worksheet:BIB'/ fi fi fi (15)

end:if V152='COM' then if mfn=0 then 'a142#',date(2),'#' fi else if mfn=0 then 'a150#', date(2),'#',if V503:'Exposition' then 'a153#','EXP','#','a298#',@bidbl,'#' else if IsChanged() then if a(V150) then 'a150#',date(2),'#' else if V150<date(2) then 'd154a154#', date(2),'#' fi fi fi fi fi (16)




(1) : Auteurs : divers messages de contrôle

(2) : Elaboration d'une liste à partir des index ISIS. Compte-tenu de l'inconvénient signalé supra, la syntaxe n'est pas détaillée

(3) : Affectation par liste des précisions d'indexation à partir d'un fichier .TXT et options multi: add:
(4) : Pour les notices bibliographiques uniquement, message de champ obligatoire pour le champ géographique, avec affectation d'une valeur par défaut faute de mieux

(5) : Affectation par liste des thèmes à partir d'un fichier .TXT, avec options multi: repeat:
(6) : Affectation par liste des codes chronologiques à partir d'une liste entrée au clavier, avec options multi: repeat: firstdescribe:
(7) : Messages de contrôle de champ obligatoire et liste de valeurs autorisées

(8) : Affectation par liste du type de notice sans option

(9) : Affectation par liste des codes langue avec options multi: repeat: firstdescribe:
(10) : Affectation par liste de la date de validation par format ISIS (fonction Date)

(11) : Message de contrôle simple

(12) : Message de champ obligatoire

(13) : Affectation par liste du code thématique par fichier .TXT

(14) : Contrôles in fine

(15) : Code de début :changement de bordereau en fonction du type de notice

(16) : Code de fin :


- Affectation automatique des dates de commande, de saisie et de mise à jour


- Affectation automatique du code EXP dans le champ 153 pour une exposition remporaire


- Affectation automatique d'une clé de titre pour contrôle de doublons

VII : CONTROLE DES DOUBLONS

L'utilisation des syntaxes du fichier .VAL peut permettre, sans utilitaire spécifique, de contrôler les doublons XE "Comment faire?:- Contrôler les doublons" .

Ce contrôle n'est pas entièrement automatique, mais peut suffire à des bases pas trop importantes.

1 - Créer un champ qui contiendra la clé-titre (V298, non Unimarc)

2 - Définir un format d'édition BIDBL.PFT

	MHL,v200^a.25,,": "V200^e.10,,"."V200^h,,".-"V210^d,,".-"V290^d




qui donnera, pour chaque titre, une clé du type :

Comment voyager avec un s: nouveaux p.-1997

Essais d'iconologie: thèmes hum.-1997

L'Oeuvre d'art et ses s: essais sur.-1969

Arts connus et méconnus d: collection.-1966

Les Lieux de mémoire.1.-1984

Les Lieux de mémoire.2, 1.-1986

Les Lieux de mémoire.2, 2.-1986

Les Lieux de mémoire.2, 3.-1986

Les Lieux de mémoire.11.-1992

Le Choc du chic: nains de j.-cop. 2001

Patrimoine, temps, espace: patrimoine.-1997

Le Patrimoine mondial d: d'après le.-1998 - 2000

Les Lieux de mémoire.1.-1984
3 - Inverser le champ 298 en IT 0
4 - Ajouter automatiquement les clés de titre aux notices par instruction dans le code de fin du fichier .VAL : "a298#',@bidbl,'#'

5 - Définir un format d'édition BIDBP.PFT

	e0:=1,e1:=NPST(V298),, if e1>e0 then f(mfn,1,0)'   'mhl,V200^a,," : "V200^e,,".

 "V200^h,,". - "V210^d,,". - "V290^d,," ("V152")" /fi




- Déclarer en variables de format e0:=1, e1:=[le nombre de termes représentant le champ V298 existant dans le fichier inversé].
- Si le nombre de termes du champ 298 est supérieur à 1 (donc présomption de doubles), éditer le titre en abrégé, la date et le type de notice.

6 - Faire une recherche pour sélectionner les fiches susceptibles de contenir un titre : ex. (OUV+PER+DEP)
7 - Lancer une édition avec le format BIDBP

Résultat :

	78 Les Lieux de mémoire. 1. - 1984 (OUV)

128 Les Lieux de mémoire. 1. - 1984 (OUV)




VIII : GESTION DU PRET

La gestion du prêt avec Isis est un excellent exercice de technique amusante. On ne s'en privera donc pas.

Il faut toutefois prendre le temps de travailler son scénario :

1 - en partant d'une recherche documentaire, les usagers doivent pouvoir savoir si un ouvrage est disponible ou non (et si non, pourquoi : prêt
, reliure, mise en réserve, etc.).

2 - le personnel chargé de la gestion des stocks (sortie et rentrée des ouvrages) devra pouvoir accéder directement à la référence du volume concerné, et vérifier le statut de l'emprunteur et son respect du règlement intérieur de la bibliothèque.

Le schéma proposé reprend donc, très logiquement, ce que l'on pratique généralement en traitement manuel, soit la juxtaposition de 3 types de fichiers :

- le fichier documentaire

- le fichier de prêt (par ouvrages)

- le fichier de lecteurs

A une différence notable près : en traitement manuel, il sera impossible de s'y retrouver :

- si le fichier des prêts est classé par cotes (pour retrouver facilement la trace d'un ouvrage), on ne pourra pas gérer les réclamations.

- si le fichier des prêts est classé par dates (pour faciliter les réclamations), on ne retrouvera pas un ouvrage par sa cote 

Dans les deux cas, il faudra éplucher la totalité du fichier pour espérer satisfaire l'usager tatillon et procédurier qui tient absolument à savoir, au nom de la transparence administrative, où est passé l'ouvrage qu'il réclame depuis un mois.

Avec ISIS, ces trois fichiers pourront (presque) aisément être chaînés par :


- magie ?


- commande REF ?


- commande IF ? 


- commande LINK ?

ISIS DOS ou Winisis ?

Sous DOS, la commande ref(l(Vxxx), Vyyy) ne peut être exécutée qu'au sein d'une seule et même base.

En cas d'incident sur la base principale, le prêt - secteur hautement sensible - est également interrompu (ou géré à la main, ce qui est pire).

Par ailleurs, la commande REF ne prend totalement effet qu'après mise à jour du fichier inversé.

Cette opération ne peut pas être effectuée à chaque opération sur la totalité d'une base dès qu'elle atteint un certain volume (la mise à jour du fichier inversé suspend toute autre activité). A fortiori en réseau.

Sous Winisis :

1 - possibilité de chaîner plusieurs bases indépendantes. XE "Comment faire?:- Chaîner deux bases indépendantes" 
Pour un chaînage entre une base BIB et une base PRET, on aura par exemple :

- en partant de BIB vers PRET :
ref->prêt(l->prêt(Vxxx), Vyyy)

- en partant de PRET vers BIB :
ref->bib(l->bib(Vyyy), Vxxx)

2 - possibilité de mettre à jour le fichier inversé à chaque opération de saisie, y compris en réseau (paramètre 130 du fichier SYSPAR.PAR mis à 1).

3 - possibilité d'encadrer la saisie par des procédures de contrôle.

Bien que l'auteur éprouve personnellement la plus grande difficulté à manipuler en même temps (et avec seulement deux mains) le livre à enregistrer, le clavier, la souris, voire le lecteur de codes-barre (tout en disant Bonjour et Merci), il reconnaît que la solution Winisis gagne largement en sécurité de fonctionnement ce qu'elle peut perdre en stakhanovisme.

*** Attention :

La déclaration d'un nom de base dans la commande REF ne suffit pas au logiciel pour la retrouver.

Il faut préciser dans chaque base le cheminement nécessaire à la localisation de la base associée, par un fichier . PAR
.

1 : Choix du champ de lien entre les fichiers ou les bases

1.1 : Base PRET : Lien fichier Prêt / fichier Lecteurs

- Choisir le numéro de lecteur. Peut être remplacé par n'importe quel code-barre identifiant sans ambiguïté le lecteur.

1.2 : Lien Base BIB / Base PRET

- Choisir la cote (si on est sûr de n'avoir que des ouvrages en 1 volume et en 1 exemplaire).

- Choisir, pour plus de sécurité, le numéro d'inventaire qui, en principe, identifie les volumes un par un (et figure dans les fiches documentaires).

- Pour un volume de prêts important, on aura intérêt à ajouter un code-barre. Pour un fonds ancien ou complexe, on ne l'utilisera que pour la gestion des entrées / sorties.

Dans d'autres cas, on peut imaginer de le substituer au numéro d'inventaire, avec les précautions d'usage.

Dans les exemples suivants, on aura retenu le champ N° d'inventaire.

2 : Base Prêt

2.1 : Définition de base

	_   152 Code Type                         X

_   651 Cote                                    X

_   661 N° inventaire                     X

_   662 Code-barre                        X

_   971 N° lecteur                           X

_       9 Compteur de                      N

_     90 Date de retour                    X

_     91 Lecteur                               X                        ab

_     97 N° lecteur                           X

_     92 Adresse                               X   R

_     93 Code postal                        N

_     94 Ville                                    X

_     98 N° de téléphone                 X

_     96 Année scolaire                   N

_     99 Interdiction de prêt          X

_   300 Notes                                  X




2.2 : Bordereau de saisie Prêt = APRET.FMT

	152 :  PRE  

651 :  C00 PETA C

661 :  8° 18312

662 :

9 :  01

90 :  20010510

03 :  0145

300 :  Notes

	Cote de l'ouvrage

N° d'inventaire

Eventuellement code-barre de l'ouvrage

Compteur de prêt : Rien si ouvrage jamais sorti.

A incrémenter de 1 à chaque sortie.

Pour statistiques. Ne l'effacer qu'en début d'année (scolaire ou civile)

Date de retour, préférable à la date de sortie : la durée du prêt peut dépendre du statut de l'ouvrage ou des catégories d'emprunteurs. Facilite les réclamations.

Peut être remplacé par des codes (ex. : REL 01 = train de reliure 01)

N° de l'emprunteur

Texte libre




2.3 : Bordereau de saisie Lecteurs = ALEC.FMT

	152 :  LEC

96 :  2001

97 :  0145

91 :  ^aMon chat

92 :  Villa Sam'suffit

92 :  Palais de l'Elysée 

93 :  75008

94 :  Paris

99 :  Interdiction de prêt

300 :  Notes

	Année scolaire (si nécessaire). Statistiques

N° de lecteur (ou code-barre)

Nom sous la forme habituelle

Adresse

Code postal

Ville

Ici, date limite  d'interdiction de prêt (on fait ce qu'on veut)

Notes. Texte libre




3 : Usage public = Format BIDIS.PFT

Cf. supra, Produits bibliographiques : disponibilité d’un ouvrage, III.3.2.

4 : Usage interne

4.1 : Affichage Lecteurs = Format LEC.PFT

Champ de chaînage avec le ficher de prêts : N° de lecteur
Avant l'enregistrement d'un prêt, il est utile de vérifier les coordonnées du lecteur, soit par son nom, soit par son n° précédé du préfixe LEC.

Format :

	Logique :

Données signalétiques du lecteur

Aller chercher dans les fiches prêt le n° du lecteur

le REF sur une fiche PRET nous amène dans ce fichier. Il est parfaitement possible de refaire un REF vers la base BIB pour décoder le N° d'inventaire. Editer la fiche BIB abrégée.

Revenir à la fiche PRET et éditer la date de retour

Revenir à la fiche LEC et éditer les éventuelles notes.
	Syntaxe :

Mhl, {b,"N° de lecteur :    "V97}#

"Année scolaire :  "V96##

{b,MHU,V91^a,MHL,", "

V91^b}/

(V92/)/

V93," ",MHU,V94,mhl/

"Tel." V98/#{b,

cl1,(ref(l(|PRET 

|V97),

ref->bib(l->bib(V661),@biedi)/

|à rendre le |V90*6.2| |V90*4.2| |V90.4/))/

cl1,,"Interdiction de prêt jusqu'au "V99

*6.2"."V99*4.2"."V99.4/

{i, 300/)


Résultat 1 :
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Résultat 2 :
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*** Attention :

Quelle que soit la légitime satisfaction que ce format puisse procurer à un esthète, on se méfiera du résultat 1 :

On se souviendra qu'une donnée considérée comme table de référence doit être unique.

Dans l'exemple ci-dessus, le n° de lecteur se retrouve dans plusieurs notices du fichier de prêts. Le logiciel décode la première et laisse tomber les suivantes.

Pour ne pas l'oublier sans perdre le bénéfice du double REF, on peut compléter le message : Vous avez au moins un ouvrage à rendre.
4.2 : Affichage Prêt = Format PRE.PFT

	Logique :

Fiche activée : PRE avec REF sur la fiche BIB

Aller chercher la fiche documentaire correspondant au numéro d'inventaire, et éditer la notice abrégée

Revenir à la fiche de prêt et éditer les différents cas de figure :

Pas de date de sortie : l'ouvrage est disponible. Ne peut fonctionner que s'il existe déjà une fiche de prêt

Sinon, éditer le n° d'inv. de la fiche de prêt

Editer les différents messages prévus pour les différents statuts des ouvrages

Sinon, aller rechercher les coordonnées du lecteur dans la fiche LEC

Revenir à la fiche prêt et éditer la date de retour prévu

Fin Fin Ouf.


	Format :

cl4,(ref(l(V661),@biedi##V65/V299^a" exemplaires")##

,,{b,cl1,if a(V90) then |Exemplaire n° |V661| disponible|

else |- Exemplaire n° |V661,,

if V90:'REL' then 'en reliure'

else ref(l(|LEC |V903), /M(500),mhu, | emprunté par |V91^a,,MHL,| |V91^b/| N° lecteur |V97)

/| Retour prévu le |V90*6.2,,|.|V90*4.2,,|.|V90.4

fi fi)}




Résultat :
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Une recherche PRET N° de lecteur pointera sur ce fichier et pourra signaler tous les ouvrages empruntés.

Au retour des ouvrages, on effacera des notices de prêt le numéro du lecteur et la date de retour.

On peut envisager de garder la trace des emprunteurs en créant un champ Historique où on reportera leur numéro (champ répétitif).

4.3 : Format complet = Format PRET.PFT

Format :

	fonts((roman,times new roman)),cl4,fs22,,if V152='LEC' then @lec else if V152='PRE' then @pre fi fi##M(000),link(('Accès à la base documentaire'), 'BROWSE XE "Commande BROWSE"  bib)




Le personnel chargé des prêts peut avoir besoin de consulter, pour vérification, une notice documentaire.

Grâce au lien Accès à la base documentaire, il pourra ouvrir cette base sans difficulté.

5 : Réclamations = Format REC.PFT

A une date donnée (définir la périodicité des réclamations), seules les dates d'ouvrages non-rendus figurent encore dans le dictionnaire de recherche :

	Affichage du lexique :

_ PRET 20010102                                

_ PRET 20010510                                

_ PRET 8° 13926                                

_ PRET 8° 18312                                

_ PRET 8° 18313                                

_ PRET 8° 18314                                

_ PRET C00 PETA C                              

_ PRET E03 ENTR P                              

_ PRET REL 01   




En sélectionnant toutes les dates antérieures au jour J, on génère un fichier de réclamations qui pourra être imprimé avec le format suivant :

Format :

	Logique :

Saut de page avant chaque notice

Fiche activée : PRE avec REF sur le fiche LEC

Texte inconditionnel

Texte inconditionnel et fonction DATE

Pointer sur la fiche LEC avec le n° de lecteur et éditer le destinataire

Texte inconditionnel

Texte inconditionnel

N° de lecteur et texte associé

Texte inconditionnel

Texte associé à la présence de la date de prêt (à cause de l'apostrophe)

Pointer sur la fiche BIB en se servant du n° d'inventaire. Editer le format abrégé

Revenir à la fiche prêt et éditer cote et n° d'inventaire

Re-texte inconditionnel
	Syntaxe :

NP,

fonts((roman,times roman)),fs24,

{b,'BIBLIOTHEQUE MACHIN'/

'2, impasse de la Culture'/

'75020 PARIS '/

'Tel. 01.40...'}##

{M(5000),'Paris, le 'date(2)###

ref(l("LEC "V971),V91^p" ",,MHU,V91^*/mhl,(V92/)/V93" "V94/)}

###'------------------------------------'

###'Objet : réclamation'/

"Votre ref. "V971####

'Madame, Monsieur'##

"Sauf erreur de notre part, vous avez emprunté l'ouvrage : "D90,##

ref(l(V651),@biedi)/

"Cote : "V651/

"N° Inv.: "V661##

"que vous deviez rendre le "V90*6.2". "V90*4.2". "V90.4##

'Le prêt étant limité à une semaine, merci de le rapporter dans les meilleurs délais.'####

{M(5000), 'Le Chef du prêt'

##'Gribouillis ILLISIBLE'}###########




On remarquera que le format REC.PFT « contient » beaucoup moins de données que de texte (mailing).

Résultat :

	BIBLIOTHEQUE MACHIN

2, impasse de la Culture

75020 PARIS 

Tel. 01.40...

                                                                                                      Paris, le 23-05-2001

                                                                                                      Mon chat

                                                                                                      Villa Sam'Suffit

                                                                                                      Palais de l'Elysée

                                                                                                      75008 PARIS

-----------------------------

Objet : réclamation

Votre ref. 0145

Madame, Monsieur

Sauf erreur de notre part, vous avez emprunté l'ouvrage :

POMMARD, W. [et al]. -  Le Choc du chic. – cop. 2001. 360 p.

Cote : C00 PETA C

N° Inv.: 8° 18312

que vous deviez rendre le 10.05.2001

Le prêt étant limité à une semaine, merci de le rapporter dans les meilleurs délais.

                                                                                             Le Chef du prêt

                                                                                     Gribouillis ILLISIBLE




Ce format est exclusivement réservé à une impression papier.

On testera donc le nombre de lignes blanches nécessaires pour équilibrer le texte en une seule page.

La ligne continue (------) permettra de plier la page en trois et de la glisser dans une enveloppe à fenêtre sans avoir à retaper le nom du destinataire.

La version 1.4 de Winisis prévoit la possibilité d'effectuer un saut de page avant chaque notice (menu Impression, onglet Mise en page, choix Max. d'enregistrement par page à mettre à 1 et à cocher) et code NP dans le format d'édition des notices.

Si on utilise une version de Winisis antérieure, on devra compléter le format d'affichage REC par autant de lignes blanches que nécessaire pour « forcer » le saut de page.

On gâchera beaucoup de papier pour y parvenir.

Le format REC.PFT est mémorisé dans les bordereaux d'impression sous le nom REC.WPR.

6 : Statistiques

On peut bricoler quelques statistiques avec un ISIS standard :

Par exemple, le nombre de prêts :

On ne videra le champ compteur de prêt qu'en fin d'année.

Avant d'attaquer avec détermination son rapport annuel, on aura donc dans le dictionnaire de recherche :

PRET 01

PRET 02

PRET 05

PRET 12

PRET 18

etc.…

En recherche sur chacune de ces valeurs, on obtiendra le nombre de réponses (PRET 12 = 10).

En multipliant le nombre de réponses par le nombre de valeurs, on obtiendra le nombre total de prêts :

1   PRET 01
1x1    =1

3   PRET 02
3x2    =6

10 PRET 05
10x5=10

1   PRET 12
1x12=12

2   PRET 18
2x18=36

etc.

     Total =                      65

*** Attention :

Le total représente le nombre de mouvements en magasins (exemplaires) et non le nombre de titres effectivement utilisés. 

Pour en savoir plus, on pourra exporter les fiches de prêt avec une table de reformatage.

_ 200 0  ref->bib(l->(V661),V200^a)

_ 65   0  V651

_ 67   0  ref->bib(l->bib(v661),V67^a)

On récupérera ainsi (sur une autre base) les titres et le thème principal en clair, sur lesquels on pourra réfléchir en toute quiétude.

iX : INSTALLATION D'UNE BASE DE DONNEES

Cf. « Installation du système », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 2-15 et ss.

On installera le logiciel selon les procédures prévues par le fournisseur.

On le complétera par les fichiers .PAR dont on trouvera la définition et les différents paramètres dans le Manuel
.

Les fichiers .PAR peuvent être saisis avec n'importe quel éditeur de texte.

Le fichier Syspar.PAR peut être élaboré sous Winisis à partir du Menu XE "Configuration du système"  Configuration, sous-menu Configurer le système

FICHIERS XE "Fichier .PAR"  .PAR

Les fichiers .PAR jouent deux rôles :

- préciser le chemin d'accès aux différents répertoires / fichiers d'une application (obligatoire)

- personnaliser l'application par rapport à des valeurs par défaut définies par le logiciel (optionnel).

1 : SYSPAR.PAR XE "SYSPAR.PAR" 
Fichier unique pour l'ensemble d'une application.

Doit être situé au même niveau que le fichier .EXE
1.1 : Paramètres système : ouverture de la base

1.1.1 : Accès aux bases

Déclaration obligatoire du chemin d'accès aux différents répertoires ou sous-répertoires contenant les fichiers indispensables au fonctionnement des bases de données.


- 1 : accès aux programmes


- 2 : accès aux menus


- 3 : accès aux messages


- 4 : accès aux fichiers de travail

- 5 : accès à la base de données

- 141 : accès aux images

- 148 : accès aux plug-in

- 14 : permet d'adapter une base de données XE "Comment faire?:- Mettre une base de données en réseau"  monoposte à une exploitation en réseau (LAN)

- 0 : à partir d'un tronc commun, permet d'avoir XE "Comment faire?:- Gérer plusieurs bases de données dans une même application" , sur mot de passe, accès à différentes bases. (cf. infra, VIII.2.1.2). Incompatible avec le paramètre 6.
Les chemins d'accès doivent être complets et se terminer par un contre-slash.

Ex : 5=c:\basedoc\ (la base de données se trouve dans le répertoire Basedoc, sous la racine C:).

En cas de base en réseau, les fichiers de travail doivent obligatoirement être déclarés non pas sur le serveur mais sur le disque C:, afin que chaque utilisateur puisse disposer de sa propre « poubelle ».

Il est vivement recommandé d'effacer régulièrement ces fichiers de travail : une saturation de la « poubelle » peut provoquer des plantages.

1.1.2 : Gestion des bases

- 6 : base de données par défaut

- 101 : langue de travail (caractères 3 et 4 du nom des menus)

- 102 : profil (caractères 5 et 6 du nom des menus)

- 108 : orientation d'écran (de gauche à droite ou le contraire = arabe, hébreu)

- 115 - 117 : fontes système

- 120 : ouverture XE "Comment faire?:- Ouvrir une base de données sans barre d'outil"  avec barre d'outil

- 121 : explication des icônes de la barre d'outil

- 130 : inversion XE "Comment faire?:- Inverser automatiquement une base de données"  automatique des fichiers

- 137 : confirmer la fermeture de la base

- 1000 et ss : nom des denières bases ouvertes (automatique) 

1.1.3 : Restrictions d'accès

- 102 : personnalisation du profil 
- 120 : ouverture de la base avec ou sans barre d'outil

- 124 : ouverture de la base sans barre d'outil ni barre de statut

- 125 : accès limité aux bases XE "Comment faire?:- Limiter l'accès aux bases de données"  décrites dans les paramètres 1000 et ss

2 : Paramètres de personnalisation

Optionnels. Non déclarés, renvoient à la valeur par défaut définie par le logiciel.

Regroupés dans les fenêtres Options et Affichage du menu Configuration CDS/ISIS
2.1 : Recherche et affichage

- 103 : détail des recherches


- 104 : XE "Comment faire?:- Subdiviser le dictionnaire de recherche en index"  subdivision du dictionnaire en index


- 105 : affichage automatique des recherches


- 106 : conversion Dos / Windows


- 107 : conversion Windows / Dos

- 110 : fontes d'affichage


- 135 : barre de statut pour résultats de recherches


- 138 : accès au bouton Impression du dictionnaire


- 140 : affichage des enregistrements effacés


- 142 : surlignage des termes recherchés


- 144 : si une seule réponse à une recherche, pas d'affichage en tableau (si 980=1)


- 150 : forme d'affichage de la date XE "Comment faire?:- Définir le format d'affichage de la date" 
- 980 : affichage en tableau XE "Comment faire?:- Afficher les résultats d'une recherche en tableau" 
- 981 : nom du fichier XE "Comment faire?:- Afficher un message d'aide à la recherche"  d'aide à la recherche

2.2 : Saisie


- 8 : modificat XE "Comment faire?:- Modifier le séparateur de champs répétitifs" 

 XE "Champs répétitifs" ion du séparateur de champs répétitifs


- 109 : fonte des champs de saisie


- 123 : affichage des champs vides


- 134 : largeur de la description des champs


- 150 : format de la date (fonction date)


- 155 : contrôle XE "Comment faire?:- Contrôler les champs répétitifs"  des champs répétitifs


- 156 : validation des seuls enregistrements modifiés

2.3 : Impression


- 112 : configuration de l'imprimante (automatique)


- 113 : modification du XE "Comment faire?:- Modifier les séparateurs de références d'index"  séparateur de références d'index

2.4 : Import-export de fichiers

- 918 : modification des séparateurs  de champs (ASCII 30) et de fin d'enregistrement (ASCII 29) pour des imports-exports de fichiers ISO

2.5 : Récapitulatif

	1=c:\winisis\prog\

2=c:\winisis\menu\

3=c:\winisis\msg\

4=c:\winisis\wkf\

14=0

; 0 : paramètre de redirection

; 101 : Langue

101=FR

; 102 : Profil menu

102=DF

; 103 : Détail des résultats de recherche si 1

103=1

; 104 :Accès direct aux index si 1

104=1

; 105 : Résultats de recherches automatiques si 1

105=1 

; 106 : Conversion Dos Windows

; 107 : Conversion Windows Dos

; 108 : Orientation écran : de gauche à droite si 0

; 109 : Fonte saisie de données

109=System, 10

; 110 : Fonte affichage

110=fonts((roman,times new roman)),cl4,fs24

; 111 : Fonte formatage donnees

111=System, 10 

; 112 : Config. imprimante : automatique

; 113 : Séparateur pour édition d'index

; 115 : Fonte affichage du dictionnaire

115=System, 10

; 116 : Fonte messsages système

116=SYSTEM, 10

; 117 : Fonte système

117=System, 10

; 120 : Barre d'outil visible si 1

120=1

; 121 : Explication des icônes barre d'outil si 1

121=1

; 122 : Position de la fenêtre principale. Automatique

; 124 : Ouverture de la base sans barre d'outil si 1

; 123 : Affichage des champs vides en saisie si 1

123=1

; 125 : Accès limité aux bases décrites en 1000 si 1

 125=0

; 130 : Inversion automatique si 1

; 131 : Longueur max. d'un mot si pas de coupures (pour le chinois, par exemple)

; 132 : Erreurs Pascal signalées si 1

; 133 : Fonte Windows : small si 0

; 134 : Largeur des champs en saisie (en pixels)

134=600

; 135 : Couleur barre de statut pour affichage

; 136 : Valeur du zoom. de 80 à 160

136=120

; 137 : Confirmation pour fermeture de la base si 1

137=1

; 138 : Accès au bouton d'impression du dictionnaire si 1

138=1

; 140 : Affichage des enregistrements effacés si 1

140=0

; 141 : Chemin d'accès aux images

141=c:\winisis\bg\

; 142 : Surlignage des termes recherchés

; 144 : Pas d'affichage en tableau si une seule réponse (si 980=1)

144=0

;148 : Chemin d'accès aux plug-in

; 150 : Format de la date

150=YMD

; 155 : Contrôle des champs répétitifs si 1

155=1

; 156 : Validation uniquement des modif. si 0 

156=0

; 160 : Nom de programme plug-in au démarrage

; 161 : Nom de programme plug-in à la fin

; 902 : Affichage des Debugging des hypertextes si 1

902=0

; 918 : Séparateurs enreg. / champs (ASCII 29/30)

; 980 : Affichage des recherches en tableau si 1

980=0

;980 : Nom du fichier d'aide à la recherche s'il existe et si 980=1

981=BIAID

0=!Choisir une application -->?




3 : Fichiers .PAR secondaires

3.1 : Compléments au SYSPAR.PAR

Une même application (=un seul fichier .EXE) peut piloter des bases différentes (BIB + TEST + PRET + …) dont les profils peuvent être différents.

Dans ce cas, on gardera dans le SYSPAR.PAR les paramètres communs à toutes les bases (paramètres système ou paramètres de personnalisation), auquels on ajoutera le paramètre 0 (cf. supra).
En réponse au message contenu dans le paramètre 0, l'utilisateur doit taper le nom d'un fichier .PAR secondaire qu'il aura défini suivant lesmêmes règles que le SYSPAR.PAR (et situé au même niveau).

.

Si le message du paramètre 0 est précédé d'un point d'exclamation, le nom de ce fichier n'apparaîtra pas à l'écran (remplacé par des étoiles ****).

Précédé d'un point d'interrogation, le nom du fichier apparaît en clair.

Le logiciel cherchera alors les compléments d'informations contenus dans ce fichier.

L'emplacement du paramètre 0 dans le SYSPAR.PAR est indifférent : les paramètres précédant le paramètre 0 seront considérés comme communs aux différentes bases.

Un même paramètre peut figurer avec des valeurs différentes dans le SYSPAR.PAR et dans les fichiers .PAR secondaires.

Dans ce cas, la valeur déclarée dans le fichier secondaire primera sur la valeur déclarée dans le SYSPAR.PAR.

Exemple 1 : une seule base

SYSPAR.PAR

1=c:\winisis\prog\

2=c:\winisis\menu\

3=c:\winisis\msg\

4=c:\winisis\wkf\

5=c:\basedoc\

6=bib

Exemple 2 : plusieurs bases

SYSPAR.PAR

1=c:\winisis\prog\
}

2=c:\winisis\menu\
} utilisation commune

3=c:\winisis\msg\
}

0=?C'est à quel sujet? ->

A la suave question ci-dessus, on devra, pour répondre timidement qu'on voudrait bien accéder à la base BIB ou la base TEST, créer les fichiers correspondants :

CATALOG.PAR
 (Accès la base BIB)

4=c:\chemin des fichiers provisoires\

5=c:\basedoc\

6=bib

+ paramètres de personnalisation éventuels

TEST.PAR
4:c:\chemin des fichiers provisoires\

5=c:\test\

6=bib

+paramètres de personnalisation éventuels

3.2 : DBN.PAR XE "DBN.PAR" 
où DBN représente le nom de la base de données courante.

Cf. « DBN.PAR : paramètres de base de données », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 2-27.

Au niveau d'une base de données, il est possible, en suivant la même logique (et la même syntaxe) que pour l'élaboration du SYSPAR.PAR, d'indiquer un chemin spécifique pour chaque fichier.

On se rapportera supra, chapitre I.3 pour la nomenclature des différents fichiers d'une base.

1 - Fichiers de définition de la base : .FDT, .FMT, .PFT, .FST

Fichiers non évolutifs sauf en cas de modification de la définition de la base

2 - Fichiers d'exploitation de la base : .MST, .XRF, . IFP, .CNT, .L01 et L02, .N01 et N02.

Fichiers de saisie, évolutifs, à sauvegarder le plus souvent possible.

En cas de sauvegarde par copie simple, la seule sauvegarde indispensable est celle des fichiers MST et XRF.
Le fichier IFP et ses fichiers annexes peuvent toujours être recrées par inversion générale.

Chaque fichier correspond à un paramètre de BIB.PAR.

BIB.FDT

}

ABIB.FMT

}Paramètre 10

BIB.PFT

}

BIB.FST

}
BIB.XRF

Paramètre 1
BIB.MST

Paramètre 2

BIB.CNT

Paramètre 3

BIB.N01

Paramètre 4

BIB.N02

Paramètre 5

BIB.L01


Paramètre 6

BIB.L02


Paramètre 7 

BIB.IFP


Paramètre 8

Exemple

On souhaite garder l'absolue confidentialité de données saisies dans une base de données déclarée dans le répertoire c:\basedoc

On pourra décider de placer les fichiers de saisie sur A: pour pouvoir les emporter chez soi tous les soirs (bon courage).

Dans la définition de la base BIB, on aura un BIB.PAR ré-acheminant les fichiers de saisie :

BIB.PAR

1=a:\

2=a:\

3=a:\

4=a:\

5=a:\

6=a:\

7=a:\

8=a:\

Dans des cas moins paranoïaques, on aura toujours intérêt à prévoir de différencier la définition de base et les fichiers de saisie : on facilitera entre autres les « clonages » de bases et les sauvegardes.

Lors de la création d'une base, tous les fichiers sont automatiquement générés.

1 - On saisira et on indexera une notice quelconque pour qu'aucun fichier ne reste vide (fichiers .L0* et .N0*).

2 - On créera un répertoire (sous-répertoire) pour y placer les fichiers de saisie.

3 - on recopiera dans ce répertoire les 8 fichiers de saisie.

Dans l'exemple joint, on aura comme architecture :

	C:\BASEDOC

BIB.FDT

ABIB.FMT

BBIB.FMT

CBIB.FMT

DBIB.FMT

BIB.PFT

BIB.FST

BIB.MST (fichier non évolutif)

BIB.XRF  (fichier non évolutif)

BIB.CNT  (fichier non évolutif)

BIB.IFP   (fichier non évolutif)

BIB.L01  (fichier non évolutif)

BIB.L02  (fichier non évolutif)

BIB.N01  (fichier non évolutif)

BIB.N02  (fichier non évolutif) 

BIB.PAR -------------------(
1= c:\basedoc\saisie\

2= c:\basedoc\saisie\

3= c:\basedoc\saisie\

4=c:\basedoc\saisie\  

5= c:\basedoc\saisie\ 

6= c:\basedoc\saisie\

7= c:\basedoc\saisie\

8= c:\basedoc\saisie\
	C:\BASEDOC\SAISIE\

BIB.MST (fichier  évolutif)

BIB.XRF  (fichier évolutif)

BIB.CNT  (fichier évolutif)

BIB.IFP   (fichier évolutif)

BIB.L01  (fichier évolutif)

BIB.L02  (fichier évolutif)

BIB.N01  (fichier évolutif)
BIB.N02  (fichier évolutif)




***Attention :

En cas (fréquent) de duplication de la définition de base (créer, par exemple, une base TEST pour s'exercer), ne pas oublier d'effacer ou de modifier le fichier DBN.PAR.
Dans le cas contraire, toute manipulation effectuée sur TEST est automatiquement répercutée sur la saisie de BIB.

Cas particulier : deux bases chaînées XE "Comment faire?:- Chaîner deux bases indépendantes"  par REF->base(l->base)

Exemple : Base BIB + Base PRET

Chaque base doit pouvoir reconnaître l'autre non seulement par son nom, mais par son chemin.

Dans chacune des deux bases,  il faudra créer un (nième ) fichier .PAR indiquant le chemin de la base associée :

Base PRET :

PRET.FDT

APRET.FMT

etc

PRET.PAR (pour renvoyer au sous-répertoire Saisie de la base PRET)

BIB.PAR (pour renvoyer à la base BIB) :

10=c:\basedoc\

1= c:\basedoc\saisie\

2= c:\basedoc\saisie\

3= c:\basedoc\saisie\

4=c:\basedoc\saisie\

5= c:\basedoc\saisie\

6= c:\basedoc\saisie\

7= c:\basedoc\saisie\

8= c:\basedoc\saisie\

Base BIB :

BIB.FDT

ABIB.FMT

etc.

BIB.PAR (pour envoyer la saisie au sous-répertoire Saisie)

PRET.PAR (pour renvoyer à la base PRET)

10=c:\basepre\
1=c:\basepre\saisie\

2=c:\basepre\saisie\

3=c:\basepre\saisie\

4=c:\basepre\saisie\

5=c:\basepre\saisie\

6=c:\basepre\saisie\

7=c:\basepre\saisie\

8=c:\basepre\saisie\

Il est indispensable dans ce cas de préciser dans le fichier .PAR le paramètre 10 (fichiers de définition de la base).

*** Attention :

Si une base BIB est située dans un répertoire BIB appelé par un BIB.PAR, le logiciel aura tendance à se comporter comme le touriste de Kalamazoo confronté à la place de Gaulle, à l'avenue de Gaulle, à la rue de Gaulle, au boulevard de Gaulle, etc.
 

On s'épargnera bien des angoisses en différenciant les noms des différents niveaux.

4 : Personnalisation des menus

Les menus proposés par le logiciel (base MNFRDF pour les menus français) peuvent être personnalisés.

On reprendra la procédure détaillée dans le Manuel
.

Cette personnalisation consiste en général à effacer les commandes que l'on veut réserver à un certain type d'utilisateurs.

Les deux derniers caractères du nom de nouveaux menus seront reconnus par le paramètre 102 du SYSPAR.PAR.

4.1 : Usage interne : menu Saisie/Recherche/Impression

On peut imaginer (c'est plus prudent) de limiter les accès exclusivement à la Saisie / Recherche / Impression (pas d'accès à l'inversion de fichiers, aux utilitaires, à la configuration, etc.).

1 : créer un menu MNFRCA
2 : créer un accès SAISIE.PAR (en réponse au paramètre 0=?…)

5=c:\basedoc\

6=bib

102=CA (identifie les nouveaux menus)

+ paramètres de personnalisation éventuels

4.2 : Usage public : menu Recherche seule

1 : créer un menu MNFRLC en ne laissant que les menus Recherche experte et Fenêtre
Menus conservés : 

1

Consultation[NAME]

[SYSTEMMENU]

&Restauration[64]

&Déplacement[8]

&Dimension[16]

&Réduction[4]

&Agrandissement[2]

[-]

&Fermeture  Alt-F4[128]

2

&Base de données[MENU-DB]

[-]

[-]

[-]

[-]

&Quitter[10199]

3 : notice effacée

4
&Recherche[MENU-SR]

&Recherche - mode expert[10113]

&Fermeture de la fenêtre[10114]

[-]

5-7 : notices effacées

8

&Fenêtre[MENU-WIN]

&Cascade[10104]

Mosaïque &horizontale[10107]

Mosaïque &verticale[10105]

&Disposer les éléments[10106]

9 - 15 : notices effacées

Résultat :
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2 : accès à la base
Pour un usage public, il est préférable de ne pas obliger les usagers à taper un mot de passe en réponse au paramètre 0.

On peut dupliquer le logiciel dans un répertoire c:\WISISLEC
On ne gardera que le fichier .EXE et les fichiers associés.

On créera un SYSPAR.PAR complet :

	1=c:\winisis\prog\

2=c:\winisis\menu\

3=c:\winisis\msg\

4=C:\winisis\wkf\

5=c:\basedoc\

6=bib

14=0

101=FR

102=LC

110=fonts((roman,times new roman)), cl4,fs24

115=System, 10

120=0

121=0

125=1

138=0

980=1

981=BIAID

122=0, 0, 0, 599, 449

1001=c:\basedoc\BIB.MST***Catalogue de la bibliothèque




5 : Mise en réseau d'une base de données

Se contenter de mettre le paramètre 14 à 1!! 

Pour les versions du logiciel antérieures à Winisis 1.4, veiller à ce qu'aucune base en réseau n'ait un paramètre 130 mis à 1. Tester…

*** Attention :

Le paramètre 14 doit être lu le plus tôt possible. L'insérer après le paramètre 5.

6 : Pièces jointes

- Répertoires

- a:\BASEDOC (base BIB)

- a:\BASEPRE (base PRET)

- c:\LECTEUR (démarrage de l'application publique)

- Fichiers .PAR


a:\WINISIS\SYSPAR.PAR (avec paramètre 0)


a:\WINISIS\CATALOG.PAR (accès à BIB)


a:\WINISIS\GESPRET.PAR (accès à PRET)


a:\WINISIS\SAISIE.PAR (accès limité à BIB)


ac:\WISISLEC\SYSPAR.PAR (accès exclusif et limité à BIB)

- Menus


a:\menu\MNFRCA.*(menu Saisis/Recherche\Impression)


a:\menu\MNFRLC.*(menu Recherche seule)

X : INDEX



Adresse bibliographique

- Définition de champ
13

- Saisie
22

Auteurs (collectivités)

- Clé de recherche
96

- Définition de champ
12

- Saisie
16

Auteurs (collectivités), Renvois

- Saisie
Voir : Auteurs (collectivités). - Saisie

Auteurs (personnes physiques ou collectivités)

- Clé de tri
113

- Format d'édition avec lien hypertexte
73

- Format d'édition sans lien hypertexte
63

Auteurs (personnes physiques ou collectivités), Renvois

- Définition de champ
13

- Format d'édition avec lien hypertexte
75

- Format d'édition sans lien hypertexte
66

Auteurs (personnes physiques)

- Clé de recherche
96

- Définition de champ
12

- Saisie
16

Auteurs (personnes physiques), Renvois

- Saisie
Voir Auteurs (personnes physiques). - Saisie

Auteurs secondaires (personnes physiques)

- Saisie
Voir Auteurs (personnes physiques). - Saisie

Auteurs secondaires (collectivités)

- Définition de champ
13

- Saisie
Voir Auteurs (collectivités). - Saisie

Auteurs secondaires (personnes physiques ou collectivités)

- Format d'édition sans lien hypertexte
63

Auteurs secondaires (personnes physiques)

- Définition de champ
13

Chaîne de caractères à éditer = chaîne de caractères à trier

- Clé de recherche
88

Chaîne de caractères à éditer = Chaîne de caractères à trier

- Clé de tri
111

- Saisie
25

Champs répétitifs
44

- Saisie
24

Champs fictifs
15, 32, 36, 95

Champs répétitifs
14, 29, 38, 56, 57, 90, 110, 161

Coauteurs (collectivités)

- Définition de champ
13

- Saisie
Voir Auteurs (collectivités). - Saisie

Coauteurs (personnes physiques)

- Définition de champ
13

- Saisie
Voir Auteurs (personnes physiques). - Saisie

Code thématique

- Clé de recherche
96

- Clé de tri
126

- Définition de champ
13

- Saisie
19

Collation

- Définition de champ
13

- Saisie
22

Commande add
139

Commande 'axxx#'
142

Commande BROWSE
59, 154

Commande CHOICE
135

Commande CMD
58

Commande 'dxxx#'
142

Commande Files
139

Commande Firstdescribe
140

Commande FORMAT
59, 76

Commande GetWorksheetName()
142

Commande GOBACK
59

Commande GOTO
59, 71

Commande IsChanged()
142

Commande LGOTO
59

Commande Multi
139

Commande Noansi
141

Commande Notype
140

Commande OPENFILE
58

Commande REF
58

Commande Repeat
140

Commande Sort
141

Commande TEXTBOX…
59

Commande TEXTBOX…LOAD
59

Commande TEXTBOXCHILDLOAD
71, 72

Commande VIEW
59

Commande 'WORKSHEET:xxxx'/
142

Commandes bibliographiques

- Définition de champs
12

- Saisie
22

Comment faire?

- Afficher des résultats de recherche en tableau
102

- Afficher le nombre d'enregistrements contenant un terme précis
31

- Afficher le résultat d'une fonction numérique
32

- Afficher les enregistrements contenant un terme précis
31

- Afficher les notices par ordre de MFN
104

- Afficher les résultats d'une recherche en tableau
161

- Afficher un enregistrement d'une base B à partir d'une  base A (lien hypertexte)
59

- Afficher un message d'aide à la recherche
161

- Afficher une partie de donnée
32

- Ajouter automatiquement des termes à la saisie existante
139

- Ajouter automatiquement en saisie des occurrences d'une champ
139

- Ajouter ou détruire automatiquement  un champ en fonction du bordereau
142

- Aller à la ligne
28

- Aller à la page suivante (impression papier)
30

- Aller au numéro de notice(lien hypertexte)
59

- Appeler un fichier externe (lien hypertexte)
58

- Appeler un programme externe (lien hypertexte)
58

- Associer un texte à un champ inexistant
36

- Associer un texte à un champ ou sous-champ fictif
36

- Associer un texte à une donnée
33

- Cacher la rubrique <Tous Champs> du dictionnaire
106

- Cacher le préfixe d'une clé de recherche
105

- Cacher les valeurs codées dans une liste de choix
140

- Centrer une donnée
30

- Chaîner deux bases indépendantes
57, 76, 148, 166

- Changer automatiquement de bordereau de saisie
142

- Changer de format
59

- Changer les étiquettes des champs
96

- Changer les formats par défaut dans un affichage en tableau
104

- Changer les minuscules en majuscules
30

- Choisir entre plusieurs conditions dans une commande If
45

- Choisir les polices de caractères
31

- Choisir une couleur des caractères
31

- Choisir une taille de caractères
31

- Contrôler la cohérence de la saisie
45, 132

- Contrôler les champs obligatoires
134

- Contrôler les champs répétitifs
161

- Contrôler les doublons
147

- Crée un format d'édition vide
120

- Créer des liens hypertextes sur des champs répétitifs
57

- Créer plusieurs clés de tri pour un même champ
93

- Créer un lien hypertexte
57

- Créer une clé de tri par occurrence
110

- Créer une seule clé de recherche pour plusieuers champs
94

- Créer une seule clé de tri pour plusieurs occurrences
110

- Décaler les données par rapport à la marge gauche
29

- Décoder des champs répétitifs
56

- Définir le format d'affichage de la date
161

- Définir une liste de choix
135

- Editer des champs répétitifs
38

- Editer des données sous certaines conditions
44

- Editer des données sur une même ligne
28

- Editer des nombres en longueur fixe
46

- Editer la disponibilité d'un ouvrage (prêt)
76

- Editer la valeur décodée d'une donnée codée
50

- Editer le MFN
42

- Editer les caractères accentués dans une liste de choix
141

- Editer les intitulés de champs
35

- Editer un message d'aide à la recherche en ligne
105

- Editer un texte inconditionnel
38

- Editer une lettre type
81

- Editer une lettre-type
34

- Editer une notice bibliographique complète
80

- Editer une référence bibliographique
76

- Etablir un  lien hypertexte sur des valeurs décodées
77

- Evaluer le nombre de caractères d'une donnée
45

- Evaluer une valeur  numérique plus petite, plus grande ou égale à
45

- Exclure une condition dans une commande If
45

- Fermer un champ avec sous-champs avec un point ou une parenthèse
37

- Forcer la consultation d'une liste de choix
140

- Gérer plusieurs bases de données dans une même application
160

- Graisser les caractères
31

- Identifier les données
27

- Imprimer les en-têtes hiérarchisés
110

- Imprimer un catalogue thématique
126

- Imprimer un index
121

- Imprimer une liste d'autorités
120

- Imprimer une revue de sommaires de périodiques
130

- Inverser automatiquement une base de données
160

- Justifier une donnée
30

- Limiter l'accès aux bases de données
160

- Mémoriser un bordereau de tri pour impression
112

- Mettre des caractères en italique
31

- Mettre une base de données en réseau
160

- Modifier le séparateur de champs répétitifs
161

- Modifier les intitulés de champs dans l'affichage du dictionnaire
106

- Modifier les séparateurs de références d'index
161

- Ouvrir une base B à partir d'une base A (lien hypertexte)
59

- Ouvrir une base de données sans barre d'outil
160

- Ouvrir une fenêtre contenant un format complexe (lien hypertexte)
59

- Ouvrir une fenêtre secondaire contenant un format (lien hypertexte)
59

- Qu'est-ce qu'on mange?
82

- Relier plusieurs conditions dans une commande If
44

- Remplacer la saisie [s.d.] dans un ouvrage sans date
36

- Renseigner automatiquement un champ
142

- Reporter automatiquement en saisie des listes de termes
134

- Reporter automatiquement en saisie des termes choisis dans un fichier .TXT
139

- Reporter automatiquement en saisie plusieurs termes
139

- Reporter en format d'impession une clé de tri
124

- Reporter la date du jour en saisie
138

- Revenir à la notice antérieure
59

- Signaler une mise à jour de notice
142

- Souligner des caractères
31

- Subdiviser le dictionnaire de recherche en index
160

- Supprimer automatiquement un champ
142

- Tester la présence dun champ
44

- Tester la présence d'une chaîne de caractères dans un champ
44

- Tester la présence d'une donnée
44

- Tester l'absence d'un champ
44

- Traiter de façon différente les occurrences d'un champ répétitif
42

- Trier les termes d'une liste de choix
141

-Editer les intitulés de champs en fonction de la langue du document
52

Configuration du système
159

Cote

- Définition de champ
13

DBN.PAR
164

Descripteurs chronologiques

- Clé de recherche
96

- Définition de champ
12

- Saisie
19

Descripteurs géographiques

- Clé de recherche
96

- Définition de champ
12

- Format d'édition sans lien hypertexte
65

- Saisie
18

Descripteurs libres

- Définition de champ
13

Descripteurs noms communs

- Clé de recherche
96

- Définition de champ
12

- Format d'édition avec lien hypertexte
74

- Format d'édition sans lien hypertexte XE "Descripteurs noms de personnes (personnes physiques ou collectivités):- Format d'édition sans lien hypertexte" 
65

- Saisie
17

Descripteurs noms de personnes (collectivités)

- Définition de champ
12

Descripteurs noms de personnes (personnes physiques ou collectivités)

- Format d'édition sans lien hypertexte
65

Descripteurs noms de personnes (personnes physiques ou collectivités), Renvois

- Saisie
Voir : Auteurs. - Saisie

Descripteurs noms de personnes (personnes physiques)

- Définition de champ
12

Descripteurs noms de personnes (physiques ou collectivités)

Format d'édition avec lien hypertexte
74

Descripteurs noms de personnes personnes physiques ou collectivités)

- Clé de recherche
96

Descripteurs thématiques

- Clé de recherche
96

- Définition de champ
12

- Saisie
18

Descripteurs, Renvois

- Description de champs
13

- Format d'édition sans lien hypertexte
67

- Saisie
18

Format d'édition avec lien hypertexte
75

Descripteurs géographiques

Format d'édition avec lien hypertexte
74

Données

- Définition
6

Données codées

- Définition
8

- Saisie
25

Données codifiées

- Définition
8

Données numériques

- Définition de champ
14

- Saisie en longueur fixe
16

Données textuelles

- Définition
8

Fichier .ANY
24, 101

Fichier .EXP
90, 104

- Paramètre 500
104

- Paramètre 502
104

- Paramètre 504
104

- Paramètre 506
104

- Paramètre 550
105

- Paramètre 555
106

- Paramètre 560
106

Fichier .PAR
159

Fichier .STW
24, 87

Fichier .TXT
137

Fichier .VAL
46, 92, 132

Fichier .WPR
112

Fichier d'aide à la recherche
79, 105

Fonction Date
23, 138

Fonction F
32, 42

Fonction LR
57

Fonction NPST
31, 71

Fonction REF
50

Fonction REF(lr(
31, 71

Fonction REF(LR(
72

Fonction SIZE
45

Fonction SS
32

Fonction VAL
45, 47

Format *
124

Format ALL
27, 120

Format d'édition partiel
27

Gestion

- Saisie
22

Inventaire

- Définition de champ
13

ISBN

- Saisie
23

Liste de choix
134

Mention d'édition

- Définition de champ
13

- Saisie
21

Nombre d'exemplaires

- Définition de champ
13

Normes ISO 2709
7, 10

Note de thèse

- Saisie
23

Notes

- Clé de recherche
96

- Définition des champs
13

- Format d'édition sans lien hypertexte
64

Notes textuelles

- Saisie
23

Recherche

- Usage des parenthèses
86

Recherche sur champ
85, 91, 103

Recherche sur texte libre
44, 84

Report de vedette
109

Sous-champs

- Saisie
24

Sous-champs implicites
25, 32

Statistiques

- Clé de recherche
96

- Définition des champs
12

Syntaxe de formatage

- Affichage des enregistrement contenant un terme précis = Ref(lr(
31

- Affichage du nombre d'enregistrements contenant un terme précis = NPST
31

- Affichage du résultat d'une fonction numérique = f(fonction...(terme),1,0)
32

- Aller à la ligne = /, #
28

- Association d' un texte à un champ inexistant =  N
36

- Association de texte à une donnée= "Texte"Vxx"Texte"
33

- Casse des caractères = MPU ou MPL, MDU ou MDL, MHU ou MHL
30

- Centrage = QC
30

- Chaînage entre deux bases = (ref->pret(l->pret(
76

- Choix d' une taille de caractères = fs
31

- Choix d'une couleur des caractères = cl
31

- Choix d'une police de caractères = fonts((..,..))
31

- Choix entre plusieurs conditions dans une commande If = OR
45

- Création d' un lien hypertexte = link(('Message' ou champ), 'ACTION ...')
57

- Décodage d'une valeur codée = Ref(l(...
50

- Editer les données en ligne = ,,
28

- Edition de champs répétitifs = (.../) ou (|..|+...) ou (...+|..|)
38

- Edition de texte inconditionnel
38

- Edition des données sous certaines conditions = If ..then ...else... fi
44

- Edition du MFN = fonction f
42

- Etablissement d' un lien hypertexte sur des valeurs décodées = link((ref(l
77

- Evaluation du  nombre de caractères d'une donnée = if size(vxxx)> ou < ou =
45

- Evaluation d'une valeur numérique plus petite, plus grande ou égale à = if VAL(Vxxx)< ou > ou =
45

- Exclusion d'une condition dans une commande If = not ou <>
45

- Extraction d'une partie de données = *[position].[longueur] ou SS(...)
32

- Graisse des caractères = b
31

- Identification des champs fictifs = D
36

- Identification des données = V
27

- Indentation = C, M, TAB, X
29

- Justification = QJ, QR
30

- Messages d'erreur
59

- Mise de caractères en italique = i
31

- Relie plusieurs conditions dans une commande If = AND
44

- Saut de page pour impression = NP
30

- Soulignage de caractères = ul
31

- Test sur  la présence d'une chaîne de caractères dans un champ = if Vxxx

'zzz'
44

- Test sur  l'absence d'un champ = if a(Vxxx)
44

- Test sur la présence d'un champ = if p(vxxx)
44

- Test sur la présence d'une donnée = if v(xxx)='zzz'
44

- Traitement différent des différentes occcurences de champs répétitifs = Vxxx[1]
42

SYSPAR.PAR
159

Tables de référence

- Clé de recherche
96

- Définition de champ
13

- Saisie
52

Titre de collection

- Définition de champ
12

- Saisie
20

Titre de dépouillement

- Définition de champ
12

- Saisie
20

Titre de forme

- Définition de champ
12

- Saisie
21

Titre propre

- Clé de tri
118

- Définition de champ
12

- Format d'édition sans lien hypertexte
60

- Saisie
20

Titre significatif

- Définition de champ
13

- Saisie
21

Titre uniforme

- Clé de recherche
96

Titres

- Clé de recherche
96

Type de notice
8

- Clé de recherche
96

- Définition de champ
12

- Saisie
19

UNIMARC
7, 10, 13

Variables de format
71









� On permettra à l’auteur de ces lignes quelques persiflages.


� Qui n’est qu’un Concours de beauté en néerlandais.


� Sauf indication contraire, le terme édition recouvrira à la fois les affichages sur écran et les sorties papier.


� Ou pire : On a toujours fait comme ça.


� Peintre nigérian, né en 1944. In : Magiciens de la terre, Paris, Centre Pompidou,1989, p. 226.


� ECO (Umberto), Comment voyager avec un saumon : nouveaux pastiches et postiches, Paris, Grasset, 1998, p. 183.


� Le format d’entrée Unimarc prévoit quelques indications statistiques ou de gestion, effroyables à saisir et encore plus à exploiter.


� Cf. infra, Fichier : VAL : définition de listes de choix, VI.2.1.1.


� Les chercheurs adorent en plus qu'on étale leurs titres.


� : Réponse infra, Recherche : une seule étiquette de clé de recherche pour plusieurs champs, IV.3.2.1.


� : Cf. infra, Recherche : personnalisation de l’affichage : fichier .EXP, IV.6.2.


� : Cf infra, Recherche : plusieurs étiquettes de clés de recherche pour un même champ, IV.3.2.2.


� On remarquera la saisie <6=06>, cf. infra, Règles de saisie ISIS, I.4.


� Les sous-champs ne sont pas répétitifs sous ISIS.


� Cf. infra, Impression : tri auteurs - titres, V.2.1.


� Cf. infra, Fichier .VAL : validation des enregistrements, VI.3.


� Cf. « Nouvelles fonctions de chaînes numériques », Manuel CDS / ISIS pour Windows, 7-93.


� LECHIEN (Robert), Premiers pas en CDS-ISIS pour Windows, p. 2-7.


� Pour une définition plus scientifique, voir le Manuel CDS / ISIS pour DOS, p. 268.


� Les fichiers .STW et .ANY restent vides. Cf. infra, Recherche : fichier de mots vides, IV.1.3.2.1 et Recherche : fichier ANY, IV.6.1.


� Cf. infra, Impression : tris alphabétiques, V.


� Cf. infra, Recherche : l’indexation partielle, IV.1.3.3


� Dans le champ 200, l'article sera édité, mais pas pris en compte dans un tri alphabétique (cf. infra, Impression : tris alphabétique, V).


� Pour des raisons de tri, il est prudent de saisir les données numériques en longueur fixe. Voir pourquoi infra, Formats d’édition : commande IF, I.7.2, Exemple 3.


� Dans le champ 710, la syntaxe est complète.


� Dans le champ 210^d, la date 2001 sera prise en compte dans le dictionnaire de recherche, mais pas la mention cop.


� Cf. infra, I.7.2. Sauf syntaxe de validation de début et de fin d'enregistrement.


� Cf. infra, Formats d’édition : indentation, II.2.3.


� Cf. infra, Formats d’édition : extraction d’une partie de donnée, II.5.


� Cf. « Commandes de mise en forme des paragraphes », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-98.


� Cf. infra, Formats d'édition : champs fictifs, II.6.2


� Cf. « Commandes de mise en forme des paragraphes », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-98.


� Cf. « L’environnement graphique de Windows », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-96.


� Couleur 0 = noir, couleur 1 = rouge, couleur 2 = vert, couleur 4 = bleu.


� Cf. infra, Formats d'édition : commande LINK, II.9.


� Cf. Manuel de référence pour CDS-ISIS, p. 60 et ss. et Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-91 et ss.


� Cf. « Nouvelles fonctions de chaîne de caractères », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-93.


� La seconde. Dans le premier cas, la virgule s’affichera même si le prénom est absent. Ex. Twins Seven Seven,


� En réalité, on met un point à la fin du champ Vxxx et un tiret au début du champ Vyyy suivant.


� Cette syntaxe a été développée dans CDS-ISIS avant la possibilité d’utiliser la commande IF (cf. infra, Formats d’édition : commande IF, II.7). Nous verrons que les deux utilisations ne sont pas interchangeables.


� Cf. infra, Formats d’édition : traitement du MFN, II.6.5.


� Cf. infra, Formats d’édition : commande IF, II.7.


� Merci à Margit Vermes Labrousse.


� Les puristes objecteront que ces parenthèses ne sont pas, dans tous les cas, obligatoires. L’auteur rétorquera qu’il vaut mieux s’en tenir à une règle simple.


� Même résultat avec la syntaxe : "Coauteurs : "D701,,(MHU,V701^a…).


� Datant d’une époque où le moindre caractère saisi devait être pris en compte. L’auteur partira du principe que peu de gens travaillent encore avec des micro-ordinateurs équipés de disquettes molles de 5 pouces ou avec des disques de 40 Mo.


� Cf. « Occurrences de champs », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-91.


� Sauf dans le cas d’une importation de fichier ISO en mode Mise à jour. Dans ce cas, des notices modifiées sur un poste de travail A remplaceront les notices possédant le même MFN sur un poste de travail B, sans toucher aux autres. A utiliser avec la plus grande modération…


� Voir d’autres applications de la fonction F dans le Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-91.


� Egalement utilisées en recherche sur texte libre� XE "Recherche sur texte libre" �, précédées du signe ?.


� Cf. infra, Fichier .VAL : validation champ par champ, VI.1.


� ECO (Umberto), op.cit., p. 183.


� Au hasard des notices proposées en annexe.


� Ce plan peut servir à l'accès libre. Le champ codé ne peut donc être répétitif (on ne peut mettre un ouvrage à deux endroits en même temps). Il n'exclut donc pas un champ Thèmes (V692) et un champ chronologique (V608) qui, eux, peuvent être répétitifs (cf. supra, Définition, saisie : thèmes, I.2.2.5 et Définition, saisie : champ chronologique, I.2.2.6).


� Cf. infra, Recherche : commande REF, IV.2.4 et Impression : catalogue thématique, V.2.4.


� Cf. « Base de données alternative », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-93 et infra, Gestion du prêt, VIII.


� Cf. infra, Formats d’édition : commande LINK, II.9.


� Cf. « Liens hypertexte : commande LINK », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 100.


� Non exhaustif. Cf. Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-100 et Winisis 1.4, june 2000, changes and news.


� Cf. infra, Gestion du prêt, VIII.


� Cf. infra, Produits bibliographiques : format associé à l’action TEXTBOXCHILDLOAD, III.2.1.


� Cf. infra, Produits bibliographiques : disponibilité d’un ouvrage, III.3.2.


� Ibid.


� Servilement recopiés du Manuel CDS / ISIS pour DOS (version 2.3), p. 76.


� Et qui, à la lecture d’une fiche trop longue, ne retiendront jamais ce qui est vraiment important.


� L'auteur est parti du principe que le papes et souverains étaient rarement auteurs secondaires, donc pas de ^d.


� Cette syntaxe tient compte de la possibilité d'affecter automatiquement une date par le fichier .VAL, (cf. infra, VI). Dans le cas contraire (saisie AAAMMJJ par exemple), recalculer les positions.


� Les variables de format permettent de limiter le nombre de termes sélectionnés (cf. Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-94).


� Fonction NPST� XE "Fonction NPST" � (cf. « Nouvelles fonctions numériques », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-91). La chaîne de caractères xxxx se substituera dans tous les cas à la chaîne de caractères recherchée. Mise entre guillemets et associée à un champ inexistant, pour prendre en compte les chaînes de caractères comportant des apostrophes (cf. « Formats polymorphes », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p.7-106).


� Fonction REF(LR)� XE "Fonction REF(LR(" � (cf. « Nouvelles fonctions numériques », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 7-91).


� Roi de France, roi d'Angleterre, etc. qui compensent le manque de variété des prénoms utilisés.


� Un format avec des liens sur V606 + V607 est disponible dans la base sous le nom BKMCL1� XE "Descrirpteurs géographiques:Format d'édition avec lien hypertexte" �.PFT. On pourra essayer de l'introduire dans ses notices. L'auteur a eu assez de peine à le fignoler.


�  Cf. infra, Gestion du prêt, VIII.


� Cf. supra, Formats d’édition : commande REF, I.8, Exemple 2.


� Cf. infra, Recherche : affichage des résultats de recherche en tableau, IV.6.2.1.


� Cf. « Le langage de recherche de CDS-ISIS », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 6-81 et ss.


� Cf. infra, Recherche : les index = IT 0, IV.1.3.1.


� Cf. infra, Recherche : l’indexation mot à mot =IT 4, IV, 1.3.2.


� Surtout agaçantes en interne. Le public, portant toujours pressé, préfère nettement le bruit au silence.


� Cf. supra, Définition, saisie : l’ordre de définition des champs, II.1.1.


� En recherche directe, on peut retrouver des termes entre parenthèses en utilisant des guillemets, par exemple : "Dominicaine (république)".


� Et serait ravie qu'on l'éclairât à ce sujet.


� Cf. infra, Recherche : texte associé aux données, IV.2.2.


� Cf. infra, Recherche : personnalisation de l’affichage : fichier .EXP, IV.6.2.


� Cf. supra, Formats d’édition : la commande REF, II.8.


� Attention : sous Windows, une grosse recherche avec troncature peut planter.


� Avec Genisis, le ET / OU est implicite dans les recherches mot à mot. Une grande simplification…


� Le tiret inclus dans le préfixe permet de faire figurer les rubriques Par … en tête des index.


� En épousant Monsieur du Clairon, Mademoiselle Flon Flon peut, au choix, signer ses œuvres du Clairon-Flon Flon ou Flon Flon-du Clairon. Si elle divorce et se remarie avec Monsieur de la Guinguette, elle peut etc.


Si on le sait, on fera des renvois. Si on l'ignore, on a tout intérêt à pouvoir repêcher ce nom simplement par Flon. Les nouvelles réglementations (France) sur les patronymes ne vont pas simplifier les choses.


� Exemple : Rechercher tous les jésuites canadiens :


	- par l'index : rechercher Canada dans Par pays, puis S.J dans Par qualité


	- en booléen : S.J(f)Canada ou S.J(f)Canada/(870)


� Ministère du Temps libre. Sous-Direction de la Cocotte en papier.


	- recherche : Libre(f)Cocotte ou Libre(f)cocotte/(871)


	- en recherche mot à mot, on essaiera de sélectionner les mots les plus significatifs. Inutile de taper ministère(f)temps(f)libre etc.


� Dont l'extention ne nous suggère rien de mnémotechnique


� Cf. supra, Produits bibliographiques : fichier d’aide à la recherche, III.3.6.


� On ricanera qu’il suffit de modifier l’ID de la TSC de 1 en 2. Ben non. Merci au lecteur qui trouverait la solution.


� Cf. infra, Fichier .VAL : listes constituées à partir d’un fichier .TXT,VI.2.1.2.


� Les descripteurs a et b étant interchangeables, tout préfixer en ^a.


� Cf. supra, Impression : bordereau de tri sans en-tête, V, 2.1.1.


� Plus généralement, l'étoile reprend en format d'édition le champ déclaré en dernière clé de tri.


�: Cf. UNESCO, Winisis 1.4, Changes and news, June 2000 et NOWICKI (Zbigniew M.), New features of the Winisis system, p. 9-14.


� L'auteur reconnaît ne pas avoir eu le courage de tester la longueur maximum d'une liste entrée au clavier.


� Cf. supra, Impression : listes d'autorité, V.2.2.


� Cf. infra, Fichier .VAL : validation des enregistrements, VI.3.


� En date de rédaction de ces lignes, un bug subsiste : les deux premiers termes cliqués ne sont pas séparés par le %. Corriger à la main.


� Sauf manip. hasardeuse : effacer par F2 le champ concerné, enregistrer  la notice et la rappeler pour correction.


� Plus exactement de n'afficher que les lignes impaires (sans compter la ligne Titre), quel qu'en soit le contenu.


� Autre commande dans Winisis 1.4, Changes and news, p. 12.


� xxx = étiquette du champ.


� Ce qui est le cas quand une fiche de commande déjà existante est « transformée » en fiche documentaire.


� Voir un autre exemple de gestion des prêts dans le document de Robert LECHIEN, op.cit. Voir également, bien entendu l’ouvrage d’Umberto ECO, op.cit.


� REF, bien sûr…


� Cf. infra, Installation d’une base de données : DBN. PAR, IX.2.2.


� Cf. « Fichiers de paramètres du système », Manuel CDS / ISIS pour Windows, p. 2-17 et ss. Ces paramètres sont également disponibles en fichier HTM, mis à jour par Michel Caby. Le demander à l'AFUCI.


� Fichiers générés lors de certaines opérations : sauvegarde de recherches (fichiers .SAV), inversion de fichiers (fichiers .LN* et .LK*), fichiers d'impression, etc.


� Non exhaustif.


� WKF = working files. Le nom du dossier des fichiers temporaires est totalement libre.


� Le message peut évidemment être plus élégant. Mais l'élégance ne doit pas dépasser 30 caractères.


� Le nom du fichier est indifférent, pourvu que le chemin soit correct.


� Le nom de la base peut être identique pour plusieurs bases, du moment qu'elle figure dans des répertoires différents (attention au BIB.PAR!!). Par prudence, il vaudrait mieux choisir TEST.


� De Gaulle ou un autre. Et surtout si la  place, la rue, l'avenue et le boulevard communiquent.


� Cf. « Créer un nouveau profil de menus », Manuel CDS-ISIS pour Windows, p. 9-113 et 9-114.
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